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BBenenne

BaxnelmuM ~ JTOCTHKEHUEM  COBPEMEHHOM  JIMHTBUCTHKU  SIBJISIETCS
pacCMOTpEHHUE S3bIKa B HOBOM MapaJiurMe C MO3UIMU €T0 YYacTHs B MO3HABATEIbHOM
NeSATEeILHOCTH YelloBeKa. SI3bIK MpeJCTaBiIeH Kak BepOasibHasi COKPOBUIIHUIIA HAIUH,
CPEIICTBO TEpeaaurd MBICIH, KOTOPYIO OH «YIaKOBBIBAET» B SI3BIKOBYIO CTPYKTYDY.
[To3HaHus1, KOTOPBIE UCMIOIB3YIOTCSI TP BCEM ITOM, HE SIBJSIOTCS JIUIb 3HAHUSAMH O
A3bIKE. JTO TAKXKE 3HAHUS O MHUPE, O COLIMAIIBHOM KOHTEKCTE, O MPUHILIUIAX PEYEBOTO
oOmenuss u.T.A. Hu oAMH U3 NEpeuuCICHHBIX THUIOB 3HAHUSA HENb3d CUUTATh
MIPUOPUTETHBIM, TOJIBKO MCCJIEIOBAaHUE UX BCEX B COBOKYMHOCTH M B3aUMOJCHCTBUU
NPUOJIU3UT HAC K MTOHUMAHUIO CYIITHOCTH SI3bIKOBOM KOMMYHUKAIIUH.

Brimienmue monorpaduu, cTaThu U KOJUIEKTUBHBIC TPYAbl TAKUX BBIIAFOITUXCS
auHrBucToB, kak H.JI. ApytionoBa, E.C. Kybpskona, }0.C. Crenanos, B.H Tenus u
MHOTUX JIPYTUX HCCIENOBATENE COJepKaT Ba)KHbIE TEOPETUUYECKHUE IMOJOKEHUS IO
BOIIPOCY O TOM, KaK XpaHSATCS Hallld 3HAHUS O MUPE, KaK OHU CTPYKTYPUPOBAHHI B
S3bIKE M TIPOIleCCe KOMMYHHUKAIIMU. OTHM KPYroM TIpoOJeM 3aHUMAaroTCs
JIUHTBOKYJBTYPOJIOTHSI W  KOTHUTHUBHAs JIMHIBUCTUKA, OCHOBHBIM OOBEKTOM
UCCIIEIOBAHUSI KOTOPBIX SABJISIETCS KOHUENT. PaccMarpuBasi CYyIIHOCTh KOHIIENTA,
UCCJIeIoBAaTeNId 0CO00 OTMEUAIOT €ro MPUHAMJICKHOCTh ITHOKYIBTYPHOMY MUPY
yenoBeka. CEMaHTHMUECKOE €ro CoJep)KaHhe TMpPU OSTOM HHTEPHPETUPYETCS B
KOHTEKCTE (POPM MBICIIA HOCUTEIS SI3bIKA KaK ATHOKYJIBTYPHAs pEIPE3CHTAIIHS

AKTYaJbHOCTH pab0Thl 00YCJIOBJIEHA Ba)XXHOCTBIO BBISBICHUSI KOTHUTHUBHBIX
CTPYKTYp, JIKAIIMX B OCHOBE PEUYEMBICIUTEILHON JIEITEJIBHOCTH 4YeJIOBeKa.
Konnenter  «VYiubioka» u  «CMex» pacCMaTpUBAIOTCS KaK  COBOKYIMHOCTH
B3aMMOCBSI3aHHBIX KOTHUTHUBHBIX CTPYKTYpP, XapaKTepU3YIOIIUX €ro CTaTUYECKYIO,
JTUHAMUAYECKYIO, TCUXOJIOTHYECKYI0 W JIPYyru€ KOMIIOHEHTHI, TPEICTaBIsAsS COOOM
MHOTOYPOBHEBYIO CHUCTEMY KOTHHTHBHBIX [PU3HAKOB, YMOPSAJIOYEHHYIO TIO

CTPYKTYpPHO-HEPAPXUUECKOMY ITPUHLINITY.
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Heabio paboThl SABISETCS BBISBICHUE CTPYKTYPHI U COACPIKAHUS KOHIIEMITOB
«Yneibkay uw  «Cmex» B aHIVIMACKOW  KoOHIentochepe  MOCPEACTBOM
JIEKCUKOTPaMueCKoro ¥ KOHTEKCTYaJIbHOTO — aHAJIM30B  OOBEKTHUBUPYIOIIMX — €r0
A3BIKOBBIX CPEACTB, a TAaKXKE MCCIEA0BaTh MOJIOKUTEIbHYI0 M OTPHUIIATEIbHYIO
KOHHOTALlMM JIaHHBIX KOHIIENTOB Ha MaTepuane IPOU3BEICHUI COBPEMEHHOMN
nyOJMUIMCTUYECKON U XYA0’KECTBEHHOW OPUTAHCKOM MPO3HI.

N3 mocTaBaeHHOM LENU BBITEKAIOT CIACAYIOMINE 3aJaYH:

1) O3HaKOMHUTBCA C PA3IUYHBIMU IOAXOJAMH K OIPEACICHUIO
MOHATUSI «KOHIIETIT», €r0 TUIIOJIOTUU U METOJIOB UCCIICTIOBAHMS

2) PaccMoTpeTh  MOHATHE  «KOHIIENT» €  TOYKU  3pEHUs
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTMU M KOTHUTUBHOM JINHTBUCTUKHU

3) BoisiBUTE  OCOOCHHOCTH CpEACTB PpENpe3eHTAllMM KOHIICTITOB
«Ynei0ka» u «CMex» Ha MaTepuale JIEKCUKOrpapuuecKux HCTOUYHUKOB

4) Ha  wmarepuane mnyONMIMCTUYECKMX M XYJO0KECTBEHHBIX
MPOU3BEACHUN COBPEMEHHBIX OpPUTAHCKUX MHUCATENCH BBIBUTH OCOOCHHOCTH
JIEKCUYECKUX €IMHULL, BIPAKAIOIINX TaHHBI KOHIENT

5) [Tpoananu3upoBaTh MOJTYyYEHHbBIC PE3YJIbTAThl U ClI€JIaTh BBIBOABI O
TOM, KakuM oO0pa3oM KOHIEeNThl «YIbpiOkay U «CMex» OTpakaroTcs B
AHTJIMHACKOM A3bIKOBOM KapTUHE MUpA.

6) [Ipoananu3upoBaTh COCOOBI peanu3alid KOHIIENTOB B y4eOHO-
METOOUYECKUX KOMIUIEKCAaX IO aHIJIMHCKOMY  SI3BIKY IS CPEIHUX
00111e00pa30BaTENIbHBIX U CIEIUATU3NPOBAHHBIX IIIKOJI.

O0BbeKTaMH WCCIENOBAHUSA SBJISIFOTCA KOHIENTHI «YIbIOKay U «CMmex» B
AHTJIMHACKOM A3BIKOBOM KapTUHE MUpPa

IIpeamerom wucciaeqoBaHUs SIBISIOTCS CPEACTBA SI3BIKOBOM peENpe3eHTAIuu

KOHIIETITOB «YIIbIOKa» 1 «CMeX» B aHTJIMICKOU SI3bIKOBOM KapTHHE MUPA.



OCHOBHBIMM METOJAMHM MCCJIECAOBAHUSA SIBISIOTCS. CEMaHTUUYECKUI
aHaln3, JEKCUKOTpapUUeCcKuil aHaiu3, KOHTEKCTYaJdbHBIM aHAN3, a TAaKXKe METO[
noneBoit moaenu 3./1. Ilonosoii u M.A. CtepHuHa.

Teopernyeckoil OCHOBOM ISl HaUCaHUs Pa0OTHI MOCITYXWIH TPYAbI
3apyOEKHBIX M OTEYECTBEHHBIX YYEHBIX B 00JaCTM KOTHUTHUBHON JMHTBUCTUKU
(A.Bexounkas, E.C. Ky6psikosa, JI.O.Yepneiiko, B.H.Tenus), aTHomuHrBUCTHKH (B.
['ym60ibaT), muarsokontientonoruu (C. I'. Bopkaues, B.W. Kapacuxk, /. C. JIuxaues,
I'. I'. Cabinkun, FO. C. CtenaHoB).

MartepuaJioM UCCIEIOBaHUS  SIBJISIIOTCA  NPUMEPHl  KOHTEKCTOB U3
IIPOM3BEICHUH COBPEMEHHOH OpuTaHckoi nurepaTypsl: Kate Fox “Watching the
English”, Helen Fielding “Bridget Jones’s Diary”, David Lodge “Nice work”.

Teopernueckas 3HAYUMOCTb BBIIIOJIHEHHOTO UCCJIEI0BAHUS
3aKJII0YAeTCS B KOMIUIEKCHOM OINMCAaHWUU OJHOTO0 M3 Hauboyiee SIPKUX U BaKHBIX
KOHIICTITOB AHTJIMMCKOM SI3bIKOBOM KAapTUHBI MHUpa — KOHIENTOB «YIIBIOKa» H
«CMex»; a Takke B pa3paboTKe TEOPETUUECKON MOJEIU OIUCAHUS JIaHHBIX
KOHLIEIITOB.

IIpakTHyeckass 3HAYUMOCTb PaOOTHI CBsSI3aHA C  BO3MOKHOCTBIO
MPUMEHEHUSI PEe3yJIbTAaTOB HCCJIEJAOBAHMUS TIPU TOJATOTOBKE IOCOOMHA M UYTECHUU
CHEIKYPCOB 10 KOTHUTHUBHOW JIMHTBUCTUKE, JICKCUKOJIOTUU, JIEKCUKOTpaduu u
00111eMy S3bIKO3HAHUIO.

Ilos10:keHusA, BBIHOCUMBIC HA 3aIIUTY:

1. Ha ocHoBaHuM aHanu3a (QYHKIMOHUPOBAHUSA JIEKCUUYECKUX EIUHUIL
«yNbIOKa» U «CMEX» U UX CUHOHUMOB B IIPOU3BEIACHUSX COBPEMEHHOW OpUTaHCKOU
MPO3bl MOKHO YTBEPkKIATh, YTO OHU UMEIOT Pa3HYI0 KOHHOTAIUIO (IIOJOKHUTEIbHYIO
WM OTPUIATENbHYIO0), B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTA.

2. KoHnienTs! «yspIOKa» U «CMeX» B COBPEMEHHOM A Sl MMEIOT CIIOKHYIO CTPYKTYPY

¥ MOT'YT OBITh TIPEJICTABJICHBI B BHJIE TTOJICBOM MOJIEIH, C SIPOM U Tieprdepuei.



3. B YMK pns cpeanero 3BeHa oO0IIe00pa30BaTEIbHBIX IIKOJI U SI3BIKOBBIX
TUMHa3uil KOTHUTHUBHAsA (PYHKIMS KOHIIENTOB «YIbIOkay U «CMex» HeI0CTaTOYHO
BBIpaKEHA U TpeOyeT pa3paboTKU JTOMOTHUTEIbHBIX YIIPAXKHEHUH.

Crpykrypa padorbl. PaboTra cOCTOMT U3 BBEIEHHUA, [BYX IJIaB,
3aKJIIOYEHUS U CIHUCKA UCIIOJIb3yEeMbIX UCTOUYHUKOB.

Bo BBenmeHuu roBoputcs 00 aKTyaJIbHOCTH JaHHOTO MCCIEIOBaHMS,
dopMynupyroTcs 1UenM W 3a7aud  paboThl, YKa3bIBAlOTCA AKTyaJlbHOCTh U
MpaKTUYEeCKasi [IEHHOCTh pa0OoThl, a TAKXKE€ OrOBAPUBAIOTCS TMOJIOKEHUS, BHIHOCUMbIE
Ha 3aIIUTY.

B nmepBoii rnmaBe paboOThl paccMaTpPUBAIOTCS OCHOBHBIE TOAXOABI K
ONPENEICHUIO0 TOHATUS «KOHLENT», ONHUCBHIBAIOTCS OCHOBHBIE METOJBI €0
WCCJICTOBAHMSI, PACCMAaTPUBACTCS KOHIIENT C TOUYKH 3PEHUS TMHTBOKYJIBTYPOJIOTHHU U
KOTHUTUBHON JUHIBUCTUKH. BTOpas riaBa coctouT w3 Tpex 3tanoB. Ha mepsom
JTarne BeJeTcs paboTa ¢ JEKCUKOTpahuueCKMMHU UCTOYHUKAMU U ONUCBIBAETCS IUIaH
BbIpaXeHUs KoHIlenTa. Ha BTOpoM sTamne aHanM3UpyIOTCS BBIOPAHHBIE KOHIIETITHI IO
MaTepuajgaM IMyOJMIUCTHYEeCKOro Tekcrta. Ha Tperbem sTame wHccleayroTcs
KOHIIENTHI 10 MaTepHuajaM Xy/I0’KeCTBEHHBIX OpPUTAHCKHX Mpou3BeleHH. Taike B
JUIUIOME €CTh METOJANYECKasl YacTh, I7I€ YKa3aHbl BO3MOKHBIE CIIOCOOBI peaan3aliu
KOHIIENTOB B CpEeIHEM 3BEHE 0011e00pa30BaTeNbHbIX IIKOJ WJIH S3BIKOBBIX
TMMHA3HSIX.

Kaxxnas riaBa conpoBoXkaaercss BhIBOJAAMM, OTPAKAIOLIUMU OCHOBHBIE STarlbl

poJeIaHHONW PabOTHI.



I''TABA 1. KOHIEIIT KAK BA3OBOE IIOHATHE
JUHTBOKYJIbTYPOJIOIT'MA U KOTHUTUBHOM JIMHT BUCTUKHA

1.1 OnpenesneHue KOHLENTA, €r0 THUIIbI M XapaKTEePUCTHKHU

Omnpenenenne «KoHIENT» MHOTOIpaHHO U Pa3HOOOPA3HO.

MHorue BbIIAIOIIMECS PYCCKHE JIMHTBUCTBI HMEIOT CBOIO COOCTBEHHYIO
TpakTOBKY aaHHoro tepmuHa. Hampumep, C.I'. BopkaueB BbIIensieT TpU OCHOBHBIE
TPYIIIBL: KOHIIENT B (popMe MOHATHSI, IPEICTABIICHUS M, HAKOHEIl, B (hopMe 3HAUCHUS
[ Bopkaués C.I'.2001: 64-65]. E.C.KyOpskosa, B.3. Jlembsukos, }O.I". I[1ankpati, JI.
I'. JIy3una, aBTOpBl «KpaTrkoro cioBapss KOTHUTHBHBIX TEPMUHOBY», PACCMATPUBAIOT
KOHIICTITHI KaK HJeadbHbIe a0CTPAKTHBIC CIUHUIIBI, KOTOPBIMH ONEPUPYET YEITOBEK B
MpolIeccax MBIIIJIEHUS, OTpaKaloUIUe COJEpP KaHHE OMNbITa U 3HAHUS, COJICP’KaHUE
pe3yIbTaTOB BCEH NEATEIHHOCTH YE€TOBEKA U MPOIIECCOB MO3HAHUS UM OKPY>KAIOIIIETO
MHUpa B BHJIE OIPEICICHHBIX CIWHUI], «KBaHTOB 3HaHus» [KyOpskosa, E.C. 2004:
560]. ITpu 3TOM OTMEYaeTCs, YTO CYIIHOCTh KOHIIENTA BKIIIOYAET CBEICHHS O TOM,
YTO WHAMBHJ 3HAET, PEANOoJaraet, [yMaeT, BOOOpakaeT 0 TOM WJIM WHOM (pparMeHTe
mupa. KoHientsl cBomsiT Bce MHOrooOpasue HaOJMI0aeMbIX SIBICHUNW K 4YEeMY-TO
CAMHOMY, TT0J] KOHKPETHBIC, BOCIIPOU3BEICHHBIEC OOIIIECTBOM KAaTETOPUHU M Kacchl. B
IpolLecce MPOBEAEHHUS aHajiu3a CYIIHOCTH KOHIIENTa, YYEHbIE YAEISI0T 0co0oe
BHUMAHHE €ro TMPUHAJISKHOCTH K JTHOKYJIBTYPHOMY MHpPY ueloBeka. Ero
CMBICIIOBAsI CYIITHOCTh MHTEPIPETUPYETCS B KOHTEKCTE (hOPM MBICITH HOCUTEIS SI3bIKA
KaK DJTHOKYJbTYypHas pemnpe3eHTanus. TakuMm o0pa3oM, MOJIpOOHOE H3yUYCHUE
KOHIIETNITa TOMOTaeT BOCCO3JaTh STHOKYIBTYPHBIM 00pa3, a Takke OCOOCHHOCTH
MeHTaJuTeTa HocutTens s3bika. Al baOymkuH mpejaraer  ciaeayroliee
onpenenenne: «KoHIENT - NUCKpeTHAsl cojaeprKaTelbHas €IMHHIA KOJIJICKTHBHOTO
CO3HAHUS WJIM WJACAJLHOTO MHpa, XpaHWMas B HAIIMOHAJIHLHOW TaMATH HOCHTEIS

s3bIKa B BepOabHO 0003HaueHHOM BHe» [baOymkua A.I1.1996: 30-31]. Ocoboro



BHUMAaHMS 3acCiy’)KMBAaeT TpakToBKa JaHHoro TtepMuHa B.B.KonecoBeim. OH
paszensieT y3Koe NOHMMAaHUe KOHLENTa Kak 00beMa MOHATHS U [IUPOKOE TOHUMAHUE
KOHIIENTa KyJIbTypbl. Kpome TOro, KOHUENT MJIsI HEro — «HUCXOAHAs TOYKa
CEMaHTHUYECKOTO HAIOJHEHHUS CJIOBA W KOHEUHBIA mpenen paszButus» [Komecos
B.B.2012]. B namueii pabote Mbl OyJaeM IMPHACPKUBATHCS TPAKTOBKHM KOHIIENITA Kak
WHBAapUaTUBHOIO  3HAYEHUS  ACCOIMATHBHO-CEMAHTUYECKOTO  IMOJs, KOTOpOE
IIPUCYTCTBYET B CO3HAaHWM NHUCATEIS BO BpPEMs CO3JaHMUS XYyHOKECTBEHHOI'O WM
yOJIUIIUCTUYECKOTO MTPOU3BEICHUS.

Hecmotps Ha TO, 4TO IO NAaHHBIM CIIOBApEH, KOHLENT M KATETOPUS HUMEIOT
OINPEJEICHHOE CXOJICTBO, YYEHBIE CUHUTAIOT, YTO KOHLENT HMMEET Oojiee MIUPOKOE
3Ha4YCHHUE.

B coBpeMeHHOIl JIMHIBUCTUKE MOXHO BBIJEIWTH TPU OCHOBHBIX MOAXOAA K
MMOHMMAHUIO KOHIIENTA: TUHIBUCTUYECKU, KOTHUTHUBHBIN, KyJIbTYpPOJIOTHUYECKHU.

JIuHrBHCcTHYeCKUIT TOAX0 nipeAcTaBiieH Toukou 3penus J1.C. JIluxauesa, B.B.
Konecora, B.H. Tenust u HanpasneH Ha mpupoAy KoHienta. [IpeacraBurenu 1aHHOTO
HaIlpaBJICHUS] TOHUMAIOT KOHIIENT KaK BeCh MOTEHI[MAJ 3HAUYEHHUSI CIOBA, BMECTE C €0
KOHHOTAaTUBHBIM 3HaueHueMm. [[.C. JInxadyeB oTMeyaer, 4TO KOHIUENT CYIIECTBYET IS
KQKJIOTO CIIOBAPHOTO 3HAYEHHUS, TaKUM OOpa3oM, OH TMpejjaraeT paccMaTpuBaTh
KOHIICTIT KaK ajreOpanyeckoe mpeacraBieHue s3HadumocTH. [ Jluxages JI.C. 1993: 86-
87].

CTOpOHHMKM KOTHUTHMBHOI0 TIOAX0Ja K TMOHMMAHHUIO CYIIHOCTH KOHIIENTa
OTHOCST €T0 K SIBJIEHUsIM MeHTanbHOro xapakrepa. Tak 3./1. Ilonosa, 1.A. CrepHuH u
OpYTU€ TPEICTABUTEIN BOPOHEKCKOW HAYYHOM IIKOJbI OTHOCAT KOHLENT K
MBICIUTEIILHBIM ~ SIBJICHUSIM, OTpPEIENsas €ro Kak TJOOAJbHYI0 MBICIUTEIBHYIO
enuuuiy.[ Ilomosa 3.J[.; Crepumn M.A. 2002: 59]. B «kpatkom crioBape
KOTHUTHUBHBIX TEPMHHOBY» KOHIIENT 0003HAUCH, KaK «OIepaTUBHAS COJIep KaTelIbHAS

CAHNHUIIA ITaMATH NN MCHTAJIBHOI'O JICKCHUKOHA».



10.C. CrenanoB, I'.I'. CapllUKuH, NOPEACTABUTENN KYJIbTYPOJOrHYECKOI0
NOJXO0/1a, CUMTAIOT, YTO BCS KYJbTypa IOJPa3yMEBAETCsS, KaK COBOKYIHOCTb
KOHIIETITOB M OTHOLICHUN MEXJy HUMU. KOHIENT TpakTyeTcss UMM KaK OCHOBHas
A4eliKa KyJbTypbl B MEHTAJILHOM MHUpE 4esloBeKa. [IpuBep:keHIbl JaHHOTO MOAX0Aa
yOEXIeHbI, YTO MPU PACCMOTPEHUU PA3IUYHBIX CTOPOH KOHIIENTA BHUMAHUE JOJIKHO
OBITH 0OpaIEHO HAa BAKHOCTh KyJIbTYPHOUN HH(GOPMAILIMK, KOTOPYIO OH TIEpeIacT.

Takum 00pazoM, pa3IUyHbIE MOAXOAbl K TPAKTOBKE TEPMHHA «KOHLIEIIT»
OTpaXaloT €ro JIBYyCTOPOHHIOIO TIPUPOAY: KaK 3HA4YEeHHs S3bIKOBOI'O 3HAKa
(JINHTBUCTUYECKOE U KYJIBTYpPOJOTMYECKOE HAINpaBJIEHUs) M KaK COJEpKaTeIbHOU
CTOPOHBI 3HAKA, IPEJICTABIIEHHON B MEHTaIbHOCTH (KOTHUTUBHOE HAIIPABJICHHUE).

BeIaensior cieayromuye TUITbl KOHIENTOB:

1) mo cTeneHn KOHKPETHOCTH — AOCTPAKTHOCTU COJAEPMAHUSA: KOHKPETHBIE U
aOCTpaKTHbIE;

2) 10 HOMMHHUPOBAHHOCTH B fA3bIKE: HOMUHUPOBAaHHbIE 1 HEHOMUHUPOBAHHbBIE
(JtakyHapHbI€e)

3) 1O CTENEeHN YCTOMYUBOCTH: YCTOWUYMBBIE — HEYCTONYMBBIE

4) o yacToTe U PEryJSIPHOCTH aKTyaln3alllu: aKTyaJbHbIE — HEAKTYyaJIbHbIE

5) mo CTpPyKType: HpOCTbIE WM OJHOYPOBHEBBIE W CJOXHBIE WIH
MHOTOYPOBHEBBIE.

6) 1Mo cmnoco0y S3BIKOBOTO BBIPAXKEHUSI BEPOATU3YIOMIMX WX CIUHMIL
JeKCUYecKo-(pa3eoornyeckue, TeKCTOBbIe, FpaMMaTHYECKHIE, CHHTAaKCUYECKHE;

7) O HOMUHATUBHOM IUIOTHOCTU: OJMHOYHBIE WM €IUHUYHbIC, MapHbIE
("sTUMONIOTMYECKHUE NyOsIeThl", aHTOHUMUYHBIE), TPYNIOBbIE (CHHOHUMHUYHBIE);

8) Mo cTaHmapTU3alUU: YHUBEPCAJbHBIC; TPYNMNOBbIE (MpHHAMJICKAIINE
COLIMAJIbHOM, BO3PACTHOM, MOJOBOM W JAPYrUM Tpynmnam), JUYHbIe (KOHIENT Kak
JIOCTOSIHUE UHIUBU]IA)

9) o cdepe ynoTpeOieHus: Hay4YHbIE, XyA0KECTBEHHbIE, OObIICHHBIC;
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Ha ceromusimauii 1eHh MOXKHO CJIeJaTh BBIBOJ O TOM, YTO KOHIIENT 00JagaeT
CJICTYIONTUMHU 0a30BBIMU XapaKTEPUCTUKAMM:

1) I'unepTekcTyanbHOCTh. KOHIIENTHI TUNEpTEKCTyalbHbI, JPYTUMH CIOBaMH,
OHM 0a3WPYIOTCS HE Ha BPEMEHHOM Pa3BEPTHIBAHUH, a HA IPUHITUATIAX OTCHUIKU

2) Uepapxuunocth. KoOHIIENTH HEpapXWUYHBI, WX CUCTEMHBIC OTHOIICHUS
o0pa3yloT «o0pa3 Mupa», «kapTuHy wmupa». OmaHuMu u3 Hauboiee yAauHbIX
OTIPEJICIICHHM, BBIPAKAIONINX CHCTEMHBIE CBS3M KOHIIENTOB M KaK KOTHUTHBHBIX
CTPYKTYP, ¥ KaK SI3IKOBBIX BOILIOIICHUH, SIBISIOTCSI TEPMUHBI «IMHTBOPUTOPUICCKAS
KapTHHA MHpa» M <GI3BIKOBOH 00pa3 MHUpa» IOCKOJIBKY, CHUCTEMY H CTPYKTYPY
JUHTBOTEOPETHUYCCKON KApTHHBI MUPa 00pa3ylOT KYJIbTYPHBIC KOHIICTITHI

3) beckoneuHocth. KOHIENT NMPHUHAIICKUT K KYJIBTYPHBIM SIBICHHSM: OH
MOCTOSTHHO CYIIIECTBYET, COBEpINas JABI)KCHHE OT IIeHTpa K Tmepudepud U OT
nepudepru K HEHTPY, €ro CoIepKaTEIbHOE HAMTOJIHEHHUE TaKKe 0e3rpaHuvHO.

4) CooObiTuiinocTh. KonnenTt obnagaer ocoboi (QyHKIMEH B YeIOBEUECKOM
CO3HAHUU M YYaCTBYET B MBICIIUTEIILHOM TIPOIIecce.

B TepMuH KOHIIETIT BKJIFOYEHBI CIEAYIONINUE CTPYKTYPHBIE KOMIIOHEHTHI:

ﬂ):[DO KOHIICTITA — COBOKYITHOCTD IMPOTOTHITMYCCKUX KOTHUTUBHLBIX CJIOCB

C HauOOJBIIIEH YYBCTBEHHO-HATJISHOW KOHKPETHOCTHIO, IEPBUYHBIC HAU0O0JIEE SIPKHE
oOpas3bl; 6oJee abcTpakTHBIC TPU3HAKK 00pa3yroT nepudepuio KOHIIEITa.

KOrHUTUBHBIN _ CJIOW — COBOKYNMHOCTh KOTHUTHUBHBIX  MPU3HAKOB,

NPEACTABIIONIMX JUCKPETHYIO €IMHMILy KOHIIENITAa Ha ONPEAEICHHOM YpPOBHE
aOCTpakiMi,  MMEIoIasg  S3bIKOBBIE  CpeACTBA  OOBEKTHMBAUMU  (CIOBOM,
CUHOHUMHUYECKUM  PsIOM, (bpazeonornveckoit EIVHULIEH, JIEKCUYECKOU
IPYIITHPOBKON).

KorauTuBHBIN CCKTOP — COBOKYIIHOCTL KOTHHUTHBHBIX IIPU3HAKOB B

CTPYKType KOTHUTHBHOTO CJIOSl, TIPEACTABIAIONIMX COOOM  XapaKTepUCTUKH

OTACJIBHOI'O aCIICKTAa, CTOPOHBI KOTHUTHUBHOT'O CJI0S KOHICIITA.
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KorHuTuBHBEI  mapameTp — Tpymnmna OJM3KUX 1O  COJEP:KaHUIo

KOTHUTHUBHBIX IIPU3HAKOB, BBIACIIAIOIUXCSA B CTPYKTYPEC KOHIICIITA.

KOrHUTUBHBIN MpU3HAK — MHUHUMAJIBHBIA CTPYKTYPHBIA KOMITOHEHT

KOHIIETITa, OTPAXKAIOIINNA OTACIHHYIO YSPTY WU IPHU3HAK KOHIICTITA.

[ToHsATHE — COBOKYITHOCTh KOTHUTUBHBIX MPHU3HAKOB, BHIWICHSIIOIINXCS B
KOTHUTHBHOM CJIO€ KakK EJIMHCTBO (MMEKOIEe WM HE HMMEIOIIee JICKCHUECKOM
OOBEKTHUBAITUH ).

KoruutusHas KaTEropMsi — KOTHUTHUBHBIN IIPpU3HAK, HpOXOI[SIHII/Iﬁ qcpe3

BCE CEKTOPHI U SBISIONIUICS TEHEPAIU3YIOIIUM.
O6o0mass pa3nu4Hble MOAXOAbl TPAKTOBKM TEPMHUHA «KOHLENT» MOKHO

BBIJICJIUTH CJIEAYIOIINE €r0 CBOMCTBA!

1.  MeHTambHBIM XapakTep, COOTHECEHHOCTh ¢ KOTHUTHUBHBIMHU
CTPYKTYypamu;

2. HaJIN4YUe UMEHU;

3. 3amecTtuTenbHas QyHKIINS;

4, IMOTCHIIMAIILHOCTE;

5. BOIUIONMIEHHOCTH B Pa3IUYHBIX SI3BIKOBBIX CIMHUIIAX;

6. maHudecrtamus B GopMe MOHSATHS, CHMBOJIa, 00pa3a;

7. KyJIbTYPHO-HUCTOPUYECKAs JETEPMUHUPOBAHHOCTD;

8. LIEHHOCTHBIN XapakTep;

Q. HaJIM4ue BepOaIbHOM U HeBepOaTbHOUM (POPMBI.

[To marepuanam uccinenoBanui, npoBeneHHbix B.M. Kapacukom n M.A.
CTtepHMHBIM, MBI TPUIUIM K BBIBOAY, UTO KOHIIENT OOJIAfaeT CIEAYIOIIUMU
0a30BBIMH MPU3HAKAMH:

1. KOHIIENT  NPEACTABISETCS  MEHTAIbHOM  CYIIHOCTBIO  WJIU
CMBICIIOBBIM 00pa30BaHUEM, KOTOPHIC aKKyMYJIUPYIOT 3HaHUs OOIIECTBA WIIH
COIMAJIBHOM TPYNIBI O (hparMeHTe peaibHOCTH;

2. KOHIIECTIT — 3TO €IMHHUIIA MEHTAJIbHOCTH;
12



3. KOHIICTIT HE WMEET O0s3aTEIHbHON CBS3M CO CJIOBOM JIHOO MHBIMU
S3BIKOBBIMH CPEJICTBAMHU BepOanm3aluu; OH MOXET ObITh BepOaln30BaH, a
MOKET ObITh U HEBEpOATU30BaH SA3bIKOBBIMH CPEJICTBAMU;

4. KOHIENT SIBJISIETCS YacThlO KOHIENTOC(Ephl MM KapTUHBI MHUpa
JUTSL ONIPEACIIEHHOTO COOOIIECTBA JIIOCH, )KUBYIIIUX B IMHTBOKYJIBTYPHOU Cpeie;

S. KOHIIETIT UMEET ONPENEICHHYIO CTPYKTYPY, KOTOpasi HE SIBISIETCS
CTpOTOW, HO TIPEICTaBIseT COOOHU ONPENECICHHOE YCJIOBUE JJISI  €T0
CYILIECTBOBAHMSI M BXOXKICHUS B KOHIIENTOCHEPY;

6. KOHLIEIT MOXET OBbIThb OCMBICIIEH [O0-pa3HOMY B CO3HaHUU
MpEeJCTAaBUTENICH OJTHOM OOIIIHOCTH;

7. KOHIIETITBI MOXXHO OTHECTH K SIBJICHHUSM OIEHOYHOI'O THIIA,
KOTOpPbIE  BKIIIOYAIOT IOBEJCHYECKYI0, SMOLMOHAIbHYI0, OOpa3Hyl H
JIOTUYECKYIO CTOPOHBI;

8. KOHIIETITHI BHYTPEHHE OPTaHU30BaHBI MO MOJIEBOMY MPHUHIUIY U
BKJIIOYAIOT ~ YYBCTBEHHBIM  00pa3, HWH(POPMAUMOHHOE  COAEp)KaHUE W
WHTEPIPETANUOHHOE TI0JIe; CTPYKTypa KOHIleNnTa 00pa3oBaHa KOTHUTUBHBIMH
KinaccuukaTopaMu ¥ OOBEAWMHSEMBIMH WMH KOTHUTHBHBIMH TIPH3HAKaMH,
KOTOPBIE PA3JMYAIOTCS IO CTENEHH SIPKOCTH B CO3HAHUMM MX HOCUTEIEN H
YIOPSAI0YUBAIOTCS B CTPYKTYpE KOHIIETITA IO IMOJIEBOMY MPU3HAKY;

Q. KOHLIENIT MPEICTaBISAETCS KYJIbTYpPHO-3HAUMMBIM OOpa30BaHUEM,
UMEET HEOJHO3HAUYHYIO0 T[OJEBYIO CTPYKTypy, OOJagaer «siapoM» U
«mepudepueiiy;

10. KOHLIETITBI HECYT Ha cebe OTHeYaTKh TeX COLUOKYJIBTYPHBIX
CHUCTEM, B KOTOPBIX OHU ObUTH chopMUpOBaHBI, HAOIIOIACTCA HAIIMOHABHAS,
COLIMAJIbHAS, TPYIIIOBAs U MHIUBUyalIbHAS cieliM(pUKa KOHIIENTa;

11. KOHIIENTHl UMEIOT HAIlMOHAJbHbIE OCOOCHHOCTH COJAEP)KAHUSA U
CTPYKTYPBI; BO3MOXHBI JHJEMUYECKHE KOHIICNTHI, TaKKe BCTPEUACTCS

nakyHapHocTbh KoHuenTa [Kapacuk, Crepuun 2007].
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Takum  oOpa3zom, Jnekcuueckue U (Ppa3eonoruueckue  eIUHUIBI
OOBEKTUBUPYIOT U MPEACTABIAIOT B PeUM pa3jinuHble KOHIENnThl. VccnenoBanue
IPU3HAKOB U COIIOCTABJIEHWE (ParMEHTOB KapTHH MHUpPa B pPa3HbIX S3bIKaxX
NPEACTaBIAET COOOM OIHYy W3 TJIABHBIX 3a1a4 KOHIIENTYaJIbHBIX

HCCICAO0BATCIIBCKUX pa60T.

1.2 KoHuenr ¢ TOYKM 3peHUs JUHTBOKYJIbTYPOJIOTMH

SI3p1KOBast KapTUHA MHUpPA CKJIAJIBIBACTCS U3 CIICIU(PUICCKUX, XapaKTEPHBIX IS
JAHHOTO $3bIKa KOHIIENTOB, CTEPEOTHUIIOB S3BIKOBOTO M KYJIBTYPHOTO CO3HAHMSI.
JIMHTBOKYJIBTYPOJOTUYECKUNA aHATIN3 XYI0KECTBEHHBIX TEKCTOB U U3y4eHUE 0a30BbIX
JUIsl HErO KOHIIENTOB PAcCKpbIBA€T MEHTAJIbHOCTh Hapona (MeTola BHIIEHHUS MHpA,
JYXOBHOI'O €IMHEHUS JIOJEH, YPOBHs OOLIECTBEHHOTO CO3HAHUS, HA KOTOPOM MBICTIb
HE OTWICHEHA OT MPOSBISEMBIX YYBCTB, MPUBBIYEK M IPUEMOB CO3HAHUSA) U €O
KyJbTYpbl 4epe3 s3bIK. MEHTaJbHOCTh MOHUMAETCS KaK MHPOCO3EpLAaHUE B
Kateropusix U (popmMax poOJHOTO SI3bIKA, COSAUHSIONIMX B ce0€ MHTEUICKTYyallbHBIE,
NyXOBHBIE M BOJIEBBIE KauyeCTBa HAIMOHAJIBHOIO XapakTepa B MPUCYLIUX EMY
nposiBiieHussXx. C Hawana 90-x romoB XX Beka B JIMHIBOKYJIbTYPOJOTHH IILIO
CBO€OOpa3HOEe COPEBHOBAHME aBTOPOB 3a U300pPETEHUE OCHOBHOTO TEPMHHA JAHHOTO
HalpaBJICHUs] B JIMHIBUCTUKE. YUEHBIM, KOTOPBIA BIIEPBBIE B OTEYECTBEHHOMU
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUN Jlal HaydyHOe 00OCHOBaHUE TEPMHUHA «KOHIenT», ctana H./.
ApyTtioHoBa. Ee nannmaruBy aktuBHO nogaepxanu [1.C. Jluxaues, 10.C. Crenanos,
B.II. Hepo3nak u npyrue uccienosarenu. Kak mpaBuio, B JUHIBOKYJIBTYPOJIOTUH
KOHLIETIT — 3TO «TJI00alibHasi MBICIUTENbHAS €IUHUIA, HUJcalbHas CYIIHOCTb,
KoTopas (GOpMHUPYETCSI B CO3HAHUM YEJIOBEKA M3 €r0 HEMOCPEICTBEHHBIX ONEpaluii ¢
npeaMeTaMu; MPEIMETHON NESTEIbHOCTH; U3 MBICIUTEIIBHBIX ONEpalnil YeIOBEKa C
OPYTHMH, YK€ CYIIECTBYIOUIMMH B €ro CO3HaHWM KoHIentamw». KoHuenrt, mno

MHCHHUIO YUYCHBLIX - JIMHTBOKYJIbTOPOJIOT'OB, 3TO OCHOBHAsd sTueiika KYJbTYPBI B
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MEHTaJILHOM MHUpe denoBeka. OHU MOSBISIOTCS B COZHAHWM YEJIOBEKAa HE TOJIBKO Ha
0a3e CIOBapHBIX 3HAYEHUH CJIOB, HO ¥ HA OCHOBE JIMYHOTO W HAPOJTHOTO KYJIBTYPHO-
UCTOPUYECKOTO OmbITa. YeM Oorade 3TOT OMBIT, TEM MIMPE TPAHUIIBl KOHIICTITA W
OOJBITIIE BO3MOXKHOCTH JUIsl BOSHHMKHOBEHHWS IMOIIMOHAJILHOW ayphbl cioBa. Takum
00pa3oM, SI3BIK SBJISETCSI OJJTHUM U3 CIIOCOOOB ()OPMHUPOBAHUS KOHIICTITOB B CO3HAHUHU
qyenoBeka. I3 JTUHTBOKYJIBTYPOJOTHYECKOTO OOOCHOBAaHHUS TEPMHHA «KOHIIETIT)
clemyeT, 9To i d(pQPekTuBHOr0 (GOPMUPOBAHUS KOHIIETITA OJHOTO SI3bIKA MaJl0 —
HEOOXOJMMO TIPHUBJICYCHUE STHOKYJIBTYPHOTO OIBITA, HATJSIAHOCTH, IpEIMETHAs
NEATETbHOCTh M T.O. TOJBKO B TaKOM COYETAaHUU B OSTHUYECKOM CO3HAHHUH
bopMHPYETCS TTOTHOIICHHBIN KOHIICTIT.

Konnent  pacmmupsier  3HaYeHUE  CJIOBA,  TO3BOJISIL  JIOMBICIIUTD,
nodanTa3upoBaTh, CO3/[aTh SMOIMOHAIBHYIO aypy cioBa. CIoBO H KOHIIENT
MaTEpPUAIHU3YIOTCSI B OJTHOM M TOM K€ 3ByKO-OYKBEHHOM KOMILIEKCE, U 3TOT ()eHOMEH
MOPOXKIACT JIOMOJIHUTEIbHYI0 HAy4YHYIO HMHTPUTY, OOYCIOBIMBAs MEJbIA psia
BompocoB. OTHAKO, CYIIECTBYIOT HEKOTOPBIE Pa3IuiMs U TJIaBHOE COAEPKaHUE TECHO
CBSA3aHO CO BHYTpeHHUM. KO BHYTpEeHHEMY COJEp)KaHHIO CJIOBa OTHOCUTCS €Tro
CEMaHTUKAa IUTIOC KOHHOTAIlMH, TO €CTh COBOKYMHOCTh CE€M W JIEKCHKO-
CEMaHTUYECKUX BapuaHTOB. [loMUMO 3TOTO, CIOBY MPHUCYIIA OIIEHOYHOCTh H
AKCIIPECCUBHAS CTUJIMCTHUYECKAs! OKPAlIEHHOCTh. BHYTpeHHEe copepkaHnue KOHIIeNTa
— 9TO CBOETO POJa COBOKYITHOCTh CMBICIIOB, OpPTaHHM3AIMs KOTOPBIX 3HAYUTEIIHHO
OTIIMYAETCS OT CTPYKTYpHU3AIMU CEM U JICKCUKO-CEMaHTUYECKHX BApUAHTOB CJIOBA.
Eme onpHO 3HauMTenpbHOE OTIMYHME KOHIENTA OT CJIOBa 3aK/IOYEHO B €ro
aHTUHOMHUYHOCTH. [0/ aHTHHOMHEH TPaJAWIIMOHHO TIOHUMAETCS Pa3HOTIIACHE MEKITY
JIBYMSI CYXKICHHUSMHU, KaXKI0€ W3 KOTOPHIX B PaBHOW CTEIMEHH OOOCHOBAHO Kak
uctuHHOoe. OHA JIGKUT B OCHOBE CTPYKTYpHI padyma. B (hopmMupoBaHMHM KOHIIETITOB
BEChMa BEJIMKA POJIb CYOBEKTHOTO Hauaja, 4To JJIsl CJIOBA SBISIETCS HEXapaKTEPHBIM.
CyObexTHBIN (aKTOp HECET HEOPAWHAPHYIO (YHKIIMIO — OH SBJSETCS OIHUM U3

UMITYJIbCOB HU3MEHEHMsS (ABMKEHUS) KOHILIENTa, TMpUCBAWBasi €My €Ile OJHY
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OTJIMYUTEIBHYI0 4YepTYy: JWUHAMHUYHOCTh. KOHILENT, B NPOTUBOIOJIOXKHOCTH CIJOBY,
SBJICHUE CTPEMHUTEIIBHO MEHSIOIIEECS.

Konuent — 3To yHHBepcaJbHbI (EHOMEH, IMOATOMY €ro YyHnoTpeOJeHue
MOMOTaeT YCTAaHOBUTHh OCOOEHHOCTH HAIMOHAIBHOM SI3BIKOBOM KapTUHBI Mupa. B
HACTOSIIIEe BPEMsSI B JIMHTBOKYJIBTYPOJOTUU CYHIECTBYET OOIICIPUHITOE MHEHHE O
TOM, YTO KaK B KYJbTYpPE, TaK M B SI3bIKE KAXKJIOrO0 HapoOJla UMEETCS YHHUBEPCAJIbHOE
(ob1ieyenoBevyeckoe) U HaIMOHATIBHO-CIIeIupuYecKoe onpeaeneHue. B To xe Bpems
B JIIOOOM KyJbType €CTh NPHUCYIIUE TOJBKO €M KyJIbTypHbIE 3HAUY€HHS, KOTOpHIC
3aKpEIJICHBI B SI3bIKE, MOPAJIbHbIE HOPMBbI, YOEXKAEHHUS, 0COOEHHOCTH MOBEICHUS U.T. 1.
Cpeay MCTOYHUKOB, KOTOpBIE NalOT OOBEKTHUBHBIE CBEACHUS O HAMOHAIBHOM
XapakTepe TOr0 WM WHOTO Hapojaa TMPHUHATO BBIAEHATH HAOOP CTEPEOTUIIOB,
acCOLMUPYIOIUXCS ¢ AaHHbIM HaponaoM. [lo muennto B.A. MacioBoil, crepeoTun
3TO «THI, CYLIECTBYIOLIMA B MHPE, OH HU3MEPSAET IEATEIbHOCTb, IIOBEACHUE WU
T.1.».[Macnosa B.A. 2004:294]. Hau6osee nomyasspHbIM HCTOYHUKOM CTEPEOTUITHBIX
MPEACTABICHUM SIBIAIOTCA OOUICTIPUHATHIC MEXIYHAPOJAHBIE AHEKAOTHl U IIYTKH
pa3HBIX BHUJOB; HAIMOHAJIbHAS KJIACCHMYECKAsl W XYJIOXKECTBEHHas JIUTEPATypa;
(G OoNBKIOpP, YCTHOE HAPOAHOE TBOPUECTBO; HALIMOHAIIBHBIN SI3bIK.

[Togxox K KOHIENTY Kak K «aJreOpanyecKoMy BBIPAKCHUIO 3HAUCHUS)
roBOpUT 00 OOBEMHOCTH [JaHHOTO TEPMHHA, O €ro CKPBITHIX TOTECHIIMAIBHBIX
pecypcax. B ueprorax 4eloBEeYECKOro pasyMa 3apoxkiaaerci Hu (GopMHpyeTcs
KOHIICTITYQJIbHBIA B3IJIAJI HAa MHpP, OJHAKO, HYXHO OOpaTUTh BHHUMAaHHE M Ha
3apOXKIAEHUE JTOrO B3IVIJA B KOJUIEKTUBHOM CO3HAHWM,HAaWTHU B CBA3U C OTHM B
IIPOCTPAHCTBE TEPMHHA  «KOHILIENT» POJb W MECTO MHPOBO33PEHUYECKHM
HallMOHAJIBHBIM TMO3UIUAM M MEHTAIUTETy. O 3HAUMMOCTH 3TOTO 3JEMEHTa IJ1acuT
BBICOYAWIIIMKA HWHTEPEC K SA3BIKOBOM JIMYHOCTA KAaK HOCHUTEIO S3BIKOBOM U
COLMOKYJIbTYPHOU MEHTaIBHOCTU. [l0 BEpCcHMU COBPEMEHHOU JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUU
HaIlMOHAIBbHAS KOHIlENTOoc(epa CO3MaeTCs U3 COBOKYMHOCTH WHIWBUYAIbHBIX,

I'pYHOIIOBBIX, KJIACCOBLIX, HAIMMOHAJBbHBIX MW YHHBCPCAJIbHBIX KOHICIITOB, TO C€CTb
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KOHIICTITOB, UMEIOIINX OOIIEYETOBEUECKYIO IIEHHOCTh. Takue 0a30BbIe KOHIENTHI KaK
pOJIMHA, MaTh, CEMbsI, CBO0O1a, JTFOOOBK, BEPa, APYKOa OTHOCITCS K YHUBEPCATLHBIM,
TaK KaKk Ha X OCHOBE (DOPMUPYIOTCSI HAIIMOHAIbHBIEC KYJIbTYpPHBIE IIEHHOCTH, a TAKXKE
Takue (EHOMEHBI, KaK BpeMsi, IPOCTPAHCTBO, MPUIMHHOCTh U T.A. VIMEHHO Hamu4me
O0IIUX, YHUBEPCAIbHBIX KOHIIETITOB 00€CIIEYNBAET BOBMOXXHOCTh B3aUMOIIOHUMAaHUS
Mexay Hapogamu. B Toxke Bpems Kaxzias HalMs HMMeEET COOCTBEHHYIO IIKaly

MHPOBO33pPCHUA.

1.3 KoHuenT ¢ TOYKU 3peHUs1 KOTHUTUBHOM JIMHIBUCTHKH

Hapsiny ¢ TMHIBOKYJIbTYpOJIOrMel HauOOIbIINM UHTEpPEC I UCCIeoBaTeNen
BBI3BIBAET U3yYEHHWE KOTHUTUBHOW JIMHIBUCTUKHU — HAyKH,[JIaBHAs LEJIb KOTOPOH -
OINKCaHUE U MOJEIMPOBAHUE COJIEPKAHUS UCCIEYEMOI0 KOHIIENTa KaK TiI00anbHON
MBICJIUTEJIbHON €MHUIBI HAalMOHAJIBHOW KOHUENTOC(HEpPbl METOJOM BbISBICHHUS
MaKCHMaJbHO TIIOJIHOIO COCTaBa SI3bIKOBBIX CPEICTB, OOBEKTUBUPYIOUIUX 3TOT

KOHIICIIT, M OIIMCAaHMA UX CCMAaHTUKH.

C mo3unuy KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTHUKH KOHIIEIIT IOHUMAETCS KaK 3aMECTUTEIb
MOHATHS, KaK «HAMEK Ha BEPOSTHOE 3HAYCHUE» M KAK «OTKJIMK Ha MPEAbLIYIIUN
A3bIKOBOM OMBIT YEJIOBEKa». JpyruMu cloBamMu, KOHIIENT TPAKTYeTCS Kak
VHAWBUIYAJIbHBIA CMBICI B OTJIMYME OT KOJUIEKTUBHOI'O, CIIOBAPHO 3aKPEILUICHHOTO
3HaueHUsd. KOrHWTHBHAsT  JIMHTBUCTHKA  MCCIEAYET  CEMaHTHUKy  €IUHMII,
PENPE3CHTUPYIOIIUX B A3BIKE TOT WM HWHOM KOHIIENT, 3aHUMAETCA H3YYEHHUEM
KOTHUTHBHBIX IPOLIECCOB, AEIACT BBIBOJBI O THUIIAX W COAECPNKAHWUU KOHIICNITOB B
CO3HAaHWM YEJIOBEKA HAa OCHOBE MPUMEHEHUA K SI3bIKY UMEIOIIMXCSI B PACIOPSKEHUN
JIUHTBUCTUKUA COOCTBEHHO JIMHTBUCTHYECKUX METOJOB aHaIM3a C IMOCIeAYIOIIeH

KOTHUTUBHOM MHTEPIPETALUEN PE3YIBTATOB UCCIIEIOBAHUS.

17



COBOKYNHOCTh KOHIIETITOB 00pa3yeT KOHIenTochepy AaHHOTO Hapoaa u
COOTBETCTBEHHO JIaHHOTO #A3bIKA, YTO HMEET HENOCPEACTBEHHOE OTHOUIEHHE K
A3BIKOBOM KapTuHe Mupa. CrenyeT OTMETHTb, 4YTO JIMHTBOKOTHUTUBHBIA WU
JUHTBOKYJBTYPHBIA ~ MOAXOABI K  IOHMMAHUK  KOHLENTAa HE  SBISIOTCS
B3aMMOUCKJIIOYAIOIIMMH: KOHLIENT Kak MEHTaJbHOE OO0pa3oBaHUWE B CO3HAHUU
WHIUBUJA €CTh BBIXOJ Ha KyJbTypY, @ KOHLENT KakK €IWHHLA KYyJIbTypbl €CTh
¢ukcanus KOJJIEKTUBHOTO OIbITa, KOTOPBI CTaHOBUTCS IOCTOSHHUEM WHAMBHUJA.
JIpyrumu CiOBaMM, O3TH MOAXOJBl PA3NIMYAIOTCS BEKTOPAMH [0 OTHOILUEHUIO K
WHIUBUY: JIMHTBOKOTHUTUBHBINA KOHUENT — 3TO HAIlPaBJIEHUE OT MHJUBHAYaJIbHOTO
CO3HAHUSl K KYyJbTYpe, a JHMHIBOKYJIbTYPHBI KOHILIENT — 3TO HAlpaBJICHHUE OT
KYJbTYPBI K UHANBUAYAJIbHOMY CO3HAHMIO.

KoHuenTsr MOXHO KIIacCU(PUIMPOBATH MO pPa3HbIM OCHOBAHMSM, KaXI0€ M3
KOTOPBIX Oy/ET OTpaXkaTb «KOTHUTUBHYIO PEaIbHOCTDY.

1. ITo BbIpakK€HHOCTH B SI3bIKE KOHLIENTHI MOTYT OBITh BepOAJM30BAHHBIMM U
HeBepOaIM30BAHHBIMU. BepOain3oBaHHbIE KOHIIEONTBI — 93TO KOHIIEOTHI, JUIs
KOTOPBIX B CHCTEME €CThb PErYJSpHBIE S3bIKOBBIE CPEACTBA  BBIPAXKECHUS,
HEeBepOaNM30BaHHBIE, CKpBITbIE — HeEBepOanu3yemble WM  BepOaIu3yemble
UCKYCCTBEHHO TOJIBKO B YCJIOBHUSAX NPHUHYIUTEIBHO IIOCTaBICHHOW 3aJadu
(Hampumep, B YCIOBHSIX SKCIIEPUMEHTA).

2. Ilo creneHW YCTOMYMBOCTH pa3iMyaloT YCTOMYHBBIE (PETYISIPHO
BepOaM3yeMble B CTAaHAAPTHON A3BIKOBOUM (hOpME) U HeyCTOHMYHBBIE (HEPETYJISIPHO
WM COBCEM HE BepOaIn3yeMble) KOHIICTITHI.

3. Ilo yacToTe M peryjasipHOCTH aKTyalu3alMy Pa3juvyaioT aKTyaJbHble U
HEAKTYyaJIbHbI€ KOHLIENTHl. AKTYaJIbHbIE KOHLIENITHI KOMMYHHUKAaTUBHO PEJIEBAHTHBI,
OHM pEryJsipHO BepOaTU3YIOTCS, OHU HYXHBl W JUIsl MBILUICHUS, W JJIA
KOMMYHUKali. HeakTyanbHbple KOHLENTHI HY>KHbl B OCHOBHOM ISl MBIIJIEHUS, OHU
penko BepOanu3yroTcsl (HampuMmep, KOHUENThl «BEPXHUI Yroj KOMHATBI), <«JieBas

OOKOBHHA JTMBaHa» U JIp.).
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4. Tlo s3BIKOBOM BBIPAKEHHOCTH BEPOATU3YIONIUX WX EIAWHHI] TOBOPAT O
JIEKCHKO-(Pa3eoIOrHYecKuX, rpaMMaTHYECKUX U CHHTAKCHYECKHUX KOoHIenTax. B
CBOIO Ouepellb Cpeau  JIEKCUKO-(hpa3eoJOTMYECKUX  KOHIENTOB  OTMEYaloT
OJTHOCJIOBHBIC (BepOaIn3yemMbie OJHON JIEKCEMOH ), HEOJHOCTIOBHBIC (BepOa3yeMble
YCTOWYMBBIMU CIIOBOCOYETAHUSIMU) U TEKCTOBBIE (BepOaIu3yeMble IIEJIbIM TEKCTOM).
[[ToroBa 3./1.; Crepuun M.A. 2001: 19-23].

H.A. ApyrtionoBa u B.H. Tenuss omnpenensitor KOHIENT KaK «IOHSTHE,
MOTPY’KEHHOE B KYJIBTYpY, 00Jiajaroiiee SMOTUBHOCTHIO, KOHHOTAIIUSAMU, KOTOPBIN
aKCHOJIOTHYCH 10 CBOCH MPHPOJIC U UMEET «UMS» / «MMEHa» B s3bIKe».[ ApyTIOHOBA
H.JI. 1999: 289], [Tenus B.H. 1996: 288].

S3bIK, MO MHEHUIO YYEHBIX B 00JIACTU KOTHUTUBHOW JMHTBUCTHKHU, OTpaKaeT
TO, YTO €CTh B CO3HAHUM, a CO3HAHUE (POPMUPYETCS MO BO3JACUCTBUEM OKpY KarOIIeh

HaC KYJIbTYPHI. Takum O6p330M, BCC KOHICIITEI MOKHO pa3aCINTh Ha 9 I'PVIIII:

1) Mup — 1poCTpaHCTBO, BpeMs, YUCJIO, POAMHA, TYMAaHHOE yTPO, 3HUMHSS
HOYb;

2) Ctuxuu ¥ npupoja — BOAa, OTOHb, AEPEBO, [IBETHI;

3) IlpencraBieHuss O 4YEJIOBEKE — HOBBIM PYCCKUM, WHTEIUIMTCHT, TCHHI,

Jlypak, FOPOAUBBIN, CTPAHHUK;

4) HpaBcTBEeHHBIC KOHIICTITHI — COBECTh, CTBIA, TIpeX, MpaBaa, HCTHUHA,
WUCKPEHHOCTD;
5) CoumasibHbIC TIOHATHS W OTHOIIEHUS — CB0OOJa, BOJIA, APYKOa, BOWHA U

T.1.;

6) OMOIMOHAIBHBIE KOHIICTITHI: CUYaCThe, PAJIOCTh;

7) Mup apredakToB: Xpam, JOM, TEpPaIbJAUKA, CAKPAIbHBIE TPEIMETHI
(Kos10KOJI, CBEYa U JIp.);

8) Konnenrrochepa nHayunoro 3Hanust: guiocodus, Gpumonorus, MaTeMaTUKA U
T.J.;

9) Konnenrocepa UCKyCCTBA: apXUTEKTYypa, )KUBOMKUCH, My3bIKa, TAaHEI[ U T.J
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[IpenmMeraMu MOMCKOB B KOTHUTHUBHOW JIMHTBUCTHKE SBJISIOTCS HauOosee
CYLLECTBEHHBIE JJII NOCTPOEHUS BCEH KOHUENTYaJbHOM CHCTEMBI KOHLEMNTHL: T€,
KOTOpPBIE OPTraHU3yKT CaMO KOHIENTYaJbHO IIPOCTPAHCTBO M BBICTYNAKT Kak
TJIaBHBIE PYOpUKM €ro WICHEHHMS.DTH KOHIIENTHI BKJIIOYAIOT B ceOs Takue
aOCTpaKkTHBIE SIBJICHUS,KaK BpeMs, IPOCTPAHCTBO, YHUCIIO, KU3Hb, CMEPTH, CBOOOAA,
BOJIS, ICTHHA, 3HAaHUSA U.T.JI.

KoOHLENThI «yJIbIOKa» W «CMEX» OTHOCSTCS K 3MOLMOHAIbHBIM KOHLEITaM.
CyIIHOCTh 3MOIMOHANBHBIX KOHLENTOB HEBO3MOXXHO MOHATh 0O€3 MpHUBJICUCHUS
MICUXOJIOTUYECKUX 3HAHUM O JUYHOCTH M €€ SMOIMOHaNIbHOU cdepe. Mpiciu u
AMOIIMM CIMBAIOTCS B MPOLIECCE KOMMYHUKATUBHOM AESTENBHOCTH, IPUYEM IMOLIMH
MOTYT QK€ MPEBATUPOBATH IIPU ITOM.

Konuenr, Oyayun maeanbHOM CYIIHOCTBIO, HE MMEET YETKOM OpraHU3alvu.
OpHako B €ro CTPYKType, C ONPENEIECHHOM IOJIEH YCIOBHOCTH, MOXHO BBIIEIIUTH
HA0Op KOHLIENTYyaJIbHBIX MPU3HAKOB, Pa3IMYalOMIMXCS IO CBOEW 3HAYUMOCTU IS
NpEACTaBUTENIEd TOr0 WIM HMHOIO COLUUMymMa, OOBEMY, CTENEHU aOCTPAKTHOCTH,
BO3MOXKHOCTH «aKTUBHM3aLMK» U T.I. OJTHUM U3 CaMbIX pacnpoCTpaHEHHBIX CIIOCOO0B
penpe3eHTalMd BHYTPEHHEH CTPYKTYypbl KOHLEINTA SBISAETCA €ro OINHUCAHHUE B
TEPMHUHAX SApa U nepudepuu: K SAEpHbIM, KaK MPaBUIIO, OTHOCAT MHBAapHAHTHBIC
NPU3HAKU KOHLENTa, a Takke HanboJiee akTyallbHbIE JJI1 HOCUTENEH s3bIka 00pasbl U
acconyanu, a kK mnepudepuidHbIM - MEHee 3HauyuMble M 0osiee aOCTpaKTHBIC
NPU3HAKH, XapaKkTEepU3YIOIIMEcs BapHaTHBHOCTBIO. K cTpykType KoHIenTa
NPUHAJIEKUT €ro UCXOAHAst popMma (3TUMOJIOTHS); CKATasi O OCHOBHBIX MPHU3HAKOB
COJIEp)KaHUsI UCTOPHSI; COBPEMEHHBbIE acCOlMaluu, OLEHKU U T.A. B cTpykType
KOHLIETITA BBIACIISIFOTCS CIEAYIOIINE TPU3HAKU:

1) OCHOBHOI, aKTyaJbHbIH NpPHU3HAK, B KOTOPOM KOHUEMNT BBICTYMAET Kak
CPEICTBO OOILEHUS M B3aMMOINOHMMAHUS JJIsi BCEX HOCHUTENIeH JAHHOTO S3bIKa U
KYJbTYpPBI; 2) JOMOJHHUTENBHBIE, «IIACCUBHBIE» MPU3HAKA KOHUENTA, aKTyaJlbHbIEC JJIS

YJICHOB OTACJIBbHBIX COIMAIbHBIX I'PYIIIT;
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3) STUMOJOTHYECKHI TMpu3HAaK (BHYTPEHHAS Qopma), HE OCO3HABAEMBbIi

HOCHUTCIAMMU A3bIKA U OTKpBIBaeMBIﬁ TOJIBKO HCCJICAO0BATCIIAMMU.

1.4. MeToabl 1 NpUeMbI JIUHTBOKOTHUTUBHBIX UCCJIe10BAHMI

VYuuthiBasg TOT QakT, 4YTO KOTHUTUBHASI JTUHIBUCTHKA NOKA €II€ HAXOJUTCS B
CTaJluU CBOEIO CTAHOBJIEHMS, Mbl MOXEM HaOJIO/aTh JOBOJIBHO LIMPOKUN CIIEKTP
IPUMEHAEMBIX IOAXOJOB M METOJOB HCCIEAOBaHMUS SA3BIKOBOIO Marepuala.
BoiaensitoTess 1Ba OCHOBHBIX HAlpaBJICHMs JTUHIBOKOTHUTUBHOrO aHanu3a [llomosa,
Crepuun 2001: 19].

B nepBoMm ciydae mnpoucxoauT (UKcalus ONpPENeseHHOro KOHUENTa |
HCCIIEAYIOTCS BCE S3BIKOBBIE CPEACTBA €r0 pernpe3eHTaumu. Bo BTOpoM ciydae
UCCJIENOBATENb «OTTAJKHUBACTCS» OT S3BIKOBOW E€IMHULBI M aHAJIM3UPYET BCE
BO3MOYKHBIE CIIOCOOBI YIOTpeOJeHUs, BBISBIAS CeMaHTUUYecKue npusHaku. Crenyer
OTMETUTh, 4YTO «KOMOWHHPOBAHHBII» MOAXOA (COYETaHHE MEPBOTO U BTOPOIO
HOJIXOJI0B) TIO3BOJISIET MOJY4YUTh OOJ€e IOJHOE NPEACTAaBICHHE O CTPOCHHUU
UCCJIETYEMbIX KOTHUTUBHBIX CTPYKTYP.

IlepBoouepenHol 3amadeld NMpU HCCIAEAOBAHMM TOTO WJIM HMHOTO KOHLENTa
ABJIIETCSl aHAJIM3 €ro sjipa, BKJIIOYAIOUIET0 KOIUPYIOIIHMA 00pa3 yHUBEpPCAIbHOIO
npeamerHoro koaa (YIIK), wim nieHTp KoHIenTa, U 0a30BBIA CIIOW B COBOKYITHOCTH
OoOpa3yloIUX €ero KOTHUTUBHBIX Mpu3HaKoB. LleHTp KoHuenTa OOBIYHO
MaHU(]ecTHUpyeTCsl B peud KakoM-IHMOO KIHOYEBOM JIEKCEMOM, CEMaHTHKa KOTOPOM
OTPaXkaeT €ro CoJAEpKaHUeE.

HauOonbiryto  mepcrnekTuBy  JUisi  JMHTBOKOTHUTHUBHBIX — MCCIIEIOBAaHUMN
MPEIOCTABIISIOT JIEKCEMBI, XapaKTEePU3YIOLIMECS MHOTO3HAYHOCThIO U BBICOKOM
YaCTOTHOCTBIO YMOTPeOJeHHs,, YTO YCTAHABIMBAeTCS B pe3ylbTaTe aHalu3a
TOJIKOBBIX CJIOBapel, a TakKe COOTBETCTBYIOUIMX TEKCTOB. IIpu 3TOM BBISBISIOTCS

BCC CCMAHTCMbI, KOTOPLIC criocoOHa 0003HAYUTHL KJIIOYeBas JeKcema. TeKCTOBBIE
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IPUMEPBI TO3BOJISIOT PACIIMPUTD WM CKOPPEKTHUPOBATH €€ CIOBAPHBIE TOJKOBAHMSL.
OTHMOJIOTUYECKUI ~ aHAJIA3  MO3BOJSET  YCTAHOBUTH  IOCIEIOBATENIBHOCTH
CTAaHOBJICHHUSI CEMAaHTUYECKMX IPU3HAKOB M BBIABUTH HEKOTOPBIE 3BEHBS Pa3BUTHUSA
CEMaHTEMBI, BBIIIABIINE B X0/I€ UCTOPHUYECKUX U3MEHEHUH.

3HAYUTENIPHOE pAacHIMpEeHue o00beMa MPU3HAKOB KOHLENTa MOXKET ObITh
IIOJIy4EHO C TOMOUIBI0 aHAIM3a JICKCUYECKOM COYETAEMOCTH KIIFOUYEBOI'O CJIOBA, a
TaK)XK€ IyTEM MTOCTPOEHUS U U3yUYEHHUs €ro CII0BOOOPa30BaTENbHOTO Mojs. OcoOEeHHO
oboramaer coctaB MPU3HAKOB KOHIENTAa MOCTPOEHUE JIEKCHUKO-(PPa3eoJIOrH4ecKoro
NOJISL KJIIFOYEBOT'O CJIOBA KOHLIETITA ITyTEM BBISIBJICHUS CHHOHUMOB 1 aHTOHUMOB.

B Omwxkaitmeir “cepe mnpuTsKEHUs®  UEHTpa KOHIENTa HAXOASATCH
KOTHUTUBHBIE 00pa30BaHUs 0a30BOT0 CIIOS, PENPE3ECHTAHThl KOTOPBIX, MOMOJIHSAS U
YTOYHSA COJEp)KAHME KOHLENTa, MMEIOT BBICOKYID YacTOTHOCTh B PpEYH,
OOIIEU3BECTHOCTh U JOCTATOYHYIO a0CTPAaKTHOCTh 3HadeHUs. [Ipu 3TOM OHU OOBIYHO
UCIOJIB3YIOTCSl B MPSMOM 3HAYEHUH, SBJSIIOTCS CTUIMCTUYECKU HEUTpajabHBIMHU, 0€3
AMOIIMOHAIIBHO-3KCITPECCUBHBIX OIPAHUYEHUN U B MUHUMAJIbHOM CTENEHHU 3aBUCST OT
KOHTEKCTa YNOTpeOsieHus. 3/1ech K€ HCCIEAYIOTCS MX AHTOHMMBbI, CHHOHUMBI,
(bpa3eonoruueckue €IHHMIbI, a TaKKe COYETaeMOCTh C JIPYTMMH JIEKCEMaMH.
BrIsiBIIeHHE XapaKTepa JIJAKYHapHOCTH CEMaHTUYECKOIO IMPOCTPAHCTBA UCCIIENYEMOIO
A3bIKa BeCcbMa 3((EKTUBHO MPOU3BOAUTCS MYyTEM KOHTPACTUBHOTO COMOCTABIICHUS C
JIEKCUKO-CEMAHTHYECKUMHU TPyNIaMH U MOJSIMU UHBIX SA3bIKOB.

Jns  BbisiBIeHHs 0a30BOro oOpa3a KOHIIENITAa MOTYT HCIOJIb30BaThCS
HKCIIEPUMEHTAJIbHbIE TICUXOJMHIBUCTUYECKHE METOJIbl, BKIIOYas CBOOOJHBIE U
HaIlpaBJICHHbIE aCCOIMATUBHBIE IKCIIEPUMEHTHI.

[Tepudepuitnbie KOTHUTUBHBIE OOPA30BaAHUS XapaAKTEPU3YIOTCSI MaKCUMAJIbHON
IUIBIBYYECThIO, JIUQPQPY3HOCTBIO CBOMX NPHU3HAKOB, TMOHWKEHUEM YaCTOTHOCTH
ynoTpeOjaeHusi, HapacTaHWEM CTUJIUCTHUYECKONW OKpAIIeHHOCTH, 3SMOLMOHAIBHO-

AKCHPECCUBHBIX OTPAHUYEHUM, MHOTO3HAYHOCTH (BIUIOTH JI0 MPOTHUBOPEUUBOCTH) U
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3aBHCHUMOCTH OT KOHTEKCTa YMOTpPEOJIeHUsI 10 Mepe OclabiieHus! CBsI3€il ¢ LIEHTPOM
KOHLIEIITA.

BrisiBeHre penpe3eHTaHTOB, OOBEKTUBUPYIOIIMX HHTEPIPETALUOHHOE I0JIE
KOHIIENTa, MOKET MPOU3BOAUTHCS MyTEM aHaM3a MapeMuil, apopru3MoB, TOCIOBHIL,
IOTOBOPOK, KpPbUIATBIX BBIPAXKEHHUM, MPUTY, a TAaKKE 3HAYUTEIBHBIX IO 00BEMY
nyOIMIMCTUYECKUX, XYJOKECTBEHHBIX M HAYYHBIX TEKCTOB.

JUIsi moucKa KOTHUTHBHBIX KOMIIOHEHTOB, BO3HHKIIMX B MOCJEAHEE BpeEMS,
MO’KET OBITh MCIIOJIb30BAH aHAIN3 COBPEMEHHOM YCTHOM peur U MyOJUIUCTHUYECKUX
BBICTYIUICHUH, MPOCTOPEYHBIX M KAPTOHHBIX YHOTPEOJICHUN JIEKCUYECKUX €IMHHII.
HccnenoBanre Npou3BeACHUN MUCATENEH, TOATOB, MYOIUIIMCTOB U MHBIX TBOPYECKUX
JUYHOCTEH, BHECIIMX 3HAYUTENBHBIA BKJIAJ B KYJIbTYPY PYCCKOSI3BIYHOIO
CcOO0IIeCTBa, TIO3BOJISIET BBISIBUTH KOMIIOHEHTHI KOHLENTOB, MOJIYYMBIIHE B
OOIIIECTBEHHOM CO3HAHUU CUMBOJINYECKOE 3HAUEHUE.

Takum  oOpa3oM, KOMIUIEKCHBIH TOAXOA  TNpPU  JIMHIBOKOTHUTHUBHBIX
UCCIIEJOBAHMIX IIO3BOJISIET MAaKCUMAJIbHO OOBEMHO M JETAJIBHO HCCIEN0BATh
S3BIKOBBIE CPEJICTBA OOBEKTUBALIMU aHAIU3UPYEMOIO KOHLIENITA U BBISIBUTH OCHOBHBIE

AJIIEMEHTBI €r0 CTPYKTYPHI.

1.5. KonnentyajabHblii aHAIU3

C.E. HuxkutuHa yKa3plBa€T Ha BO3MOXXHOE JIBYCMBICICHHOE ITOHUMAaHUE
HEJIJaBHO BOIIIE/IIETO B OOWXO]I JMHTBUCTHKU U YXKE€ YCTOSBIIIETOCS CIIOBOCOUYETAHUS
«KOHIETITYaJIbHBIA aHAJIM3»: 3TO MOXET OBbITh M aHAJIN3 KOHIIENTOB, U, CBOEro poja,
O0COOBIN CIOCOO HAyYHBIX W3BICKAHWM, T.€. aHAIU3 JEUCTBUTEIBLHOCTH C MOMOIIIBIO
KOHIENTOB. Kak cuuTaer aBTOp, CEMAaHTUYECKOE OINMCAHME KOHLENTAa HYXKHO

AHAJIM3UPOBATh BO B3aMMOCBA3U C APYTUMHU KOHIECHITAMH, OIMUCBIBASA OTH OTHOILICHUS
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U CyMMHpYSl BCE 4YaCTHbIE TOJIKOBaHMS M, TaKMM 0O0pa3oM, BBISBISAS 'peanibHOE
CEMaHTUYECKOE OMKMCaHue-00bsicHeHne ciaoBa-koHienTa" [Hukutuna C.E. 1997: 216].
Jlnst 3TOro HEOOXOJUMO COCTAaBUTHh NEPEUCHb PETYISIPHBIX WU WHAUBUIYAIbHBIX
OTHOILIEHUH, T.e. Te3aypyc. Bce ornomenus-gynkuuu C.E. Hukutuna npennaraer
pa3lienuTh HA CTaTHYECKUE U TuHaMuueckue. CTaTHYecKue AeNATCs Ha:

1) paBHO3HAUHBIC (CMHOHUMBI, CHUMBOJIBI, MeTadopbl U MeTaMOp(QO3HI,
130()YHKIIMOHATILHBIE CJIOBA); OMMO3UTHI-aHTOHUMBI (TPETITHBIN — TPaBEIHBIN)

2) uepapXxuyeckue, He BKIIOYAIONIME B ceOsl POJIOBUIIOBBIE CBS3U: LIETOE —
4acTh, «OOBEKT — BHEIIHMA aTpuUOyT», «OOBEKT — BHYTPEHHHUH aTpuOyT», Mepa /
qyucna.

JlnHaMUYeCKre OTHOLIEHUSI aBTOP TAKXKE JICJIUT Ha JIBa THIIA:

3) akTaHTHBIE (CBSI3aHBI C CYOBEKTHBIMHU, OOBEKTHBIMHU, HHCTPYMEHTAIbHBIMU
OTHOUICHUSIMU ¥ OTHOLIEHUEM a/IpecaTa)

2) UMIUIMKAaTUBHBIE, BKJIIOYAIOLIUE B CEOSI OTHOLIECHUS «IIPUYHHA-CIICICTBUEY.
Takxe  BbIIENseTCAs  JIOKANU3alMsl —  CMECh  COEIMHEHHS  CTAaTUYECKUX
(kaTeropuaibHbIX) U TUHAMUYECKUX (CUTYaTHBHBIX) OTHOIICHUH (JIOKYCHI).

BaxxHoe oTiMuuMe  KOHUENTYyaJbHOIO  aHalu3a OT  CEMaHTUYECKOTO
dbopmymupyer E.C. KyOpskoBa B cBoeii cratbe «0OO0 omHOM (QparmMeHTe
KOHIICTITYaJIbHOTO aHau3a ciioBa «mamsThy».[Kyopskosa E.C. 2004]. CemanTHueCKuit
aHaJIM3 MMEET CONPUKOCHOBEHHUS C KOHLENTYalbHbIM aHAJIM30M, HO UX KOHEYHBIE
uenu pacxoastcs. «Eciay mepBbld HalpaBi€H Ha SKCIUIMKALMIO CEMaHTUYECKOU
CTPYKTYpBI CJI0Ba, YTOUHEHHE PEATU3YIOLIUX €€ I€HOTaTUBHBIX, CHTHU()UKATUBHBIX U
KOTHUTUBHBIX 3HAYEHUH, TO KOHUENTYaJbHbIM aHAM3 MPEICTaeT Kak MOUCK TeX
OOIIMX KOHIENTOB, KOTOPBIE MOABEACHBI MO/ OJMH 3HAK U MPEJONpPEAesioT ObITHe
3HaKa KaK W3BECTHOW KOTHUTHMBHOW CTPYKTypbl. CEMAaHTHUYECKHW aHAIU3 CBA3AaH C
Pa3bACHEHHEM CJIOBA, KOHLIENTYAJIbHbBIN aHAIN3 — UJIET K 3HAHUSAM O MUPE».

KonuenrtyanbHbli aHanm3 — 3TO aHAIW3 KOHLENTOB, A BCSIKUM aHAIN3

MpenoiaraeT CBOK METOJUKY HCCIIEIOBaHMS, OCOOCHHBIA KOPIyC IPHUEMOB H
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ITOJIX0JIOB, HEOOXOJIUMBIX ISl JTOCTHIKEHUS ITOCTaBJIEHHOM Iienu. Tak Kak JaHHBIHA
aHaJIu3 CBA3aH C MCCICJOBAHMEM MEHTAIBHBIX CYIIHOCTEM, 3aIledaTiICHHbIX
MOJHOCTBIO WJIM YaCTHUYHO B S3BIKOBOM CHCTEME, HEIIb3sS HE COIJIACUTHCS C
yrBepxkeHneM C.A. JKaOOTHHCKOW O TOM, YTO KOHUENTYaJIbHbI aHaJIW3 — 3TO
aHaJIU3 OJJHUX KOHLIEITOB C HOMOILBIO JPYTHUX.

CymiecTByeT MHOKECTBO Pa3HOOOpPA3HBIX METOAMK MCCIEIOBAHUS KOHIEIITOB.
E.A.lllefiran  m E.C.ApuakoBa 3HaKOMAT HAac CO CIEIYIOUUM CIHUCKOM:
| .KOMITOHEHTHBIN aHAJIN3 CEMAHTUKHU KIIFOYEBOTO CJI0BA — UMEHH KOHIEIITA

2.aHANMW3 CHHOHUMOB M JIEPUBATOB KIIFOUEBOTO CIIOBA; aHAJIN3 COUYETAEMOCTH
KJIFOYEBOTO CJI0Ba (KaK CBOOOJAHBIX, TAK M YCTOMUYMBBIX CJIOBOCOUETAHUM)

3.aHanu3 napeMuit 1 ahpopu3MoB, 0ObEKTUBUPYIOIINX JaHHBIM KOHLIENT

4. MICUXOJMHTBUCTUYECKUI SKCIEPUMEHT (BBISBICHHE ACCOLUMATUBHOIO IO
KOHIIENTA); aHAJIM3 TEKCTOB B Pa3HbIX TUMAX AUCKYpca.

B.N. Kapacuxk npemiaraer CIEAYIOLINH, COIIACYIOLIUMCS c
BBIIIEPUBEICHHBIM, CIUCOK IIaroB MPH ONMMCAHWU KOHLETITA:

1) nedbunupoBanue

2) aHanu3 KOHTEKCTa

3) STUMOJIOTUYECKUIH aHanu3, MpU KOTOPOM HEOOXOJUMO BBIIBUTH paHee
CYyILIECTBOBABILIETO MOpP(}OIOrHYECKOTO CTPOEHHMS cJI0Ba 17| ero
CJI0BOOOpA30BATENIbHBIX CBS3€W, BHIICHEHUE NCTOYHHKA U BPEMEHU TOSIBJICHUS CJIOBA,
JPYTUMU CIIOBAMM, HY?KHO BBISIBUTB IIPOUCXOKIEHUE CIIOBA

4) mapeMHOJOTMYECKUU aHaliu3, TO €CTh COMNOCTABICHHE HHTEpIpETaluil U
BBISIBJICHUE CXOJICTB MJIM PA3JIMUYMi KOHUENTOB HECKOJIBKUX PA3HBIX A3BIKOB

5) anketupoBanue, nHTepBLIOUpoBanue.[Kapacuk B.1. 2004: 390].

Takum 00pa3oM, KOHUENTYaJbHbIM aHAIM3 IMO3BOJIIET COEIUHUTH B cebe
A3BIKOBYI0 M KYJBTYPHYIO CEMAaHTHKY CJIOBAa, Pa3rPaHUYEHHYIO B IPHUKIATHON

JIMHTBUCTUKEC B CBA3U C ACJICHUCM Ha A3BIKOBYIO M KOHICIITYAJIbHYIO KapTUHBI MHPA.
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OObeMHEHHE STUX [JIBYX MOAXOJ0B NPHUBEAET K aJEKBaTHOMY H IOJIHOMY
JIOTUYECKOMY aHAJIN3Y KOHLIENITOB €CTECTBEHHOIO A3BIKA.

[To muenuto B.B. Konecoa, cMbICIOBOE €IMHCTBO KOHIIENTa 00ECIICUHBACTCS
MOCJIEIOBATEIBHOCTRIO €T0 «IIPOSBICHUS B BUAE 00pa3a, MOHIATUS M CUMBOJIAY, TIC
o0pa3 TpPEACTaBISIET TMCHUXOJIOTMYECKYI0 OCHOBY 3HaKa, TIOHITHE OTpakaer
jJornyeckue (YHKIMH CO3HAHUS, a CHMBOJ — OONICKYJIbTYPHBIA KOMIIOHEHT
CJIOBECHOI'O 3HaKa.

B cBoeit pabore mbl npuaepxkuBanuchk pazpadotku M.A. Ctepuuna u 3./1.
[TonoBoit (koTopsie pazBuBaiu uaeu J. Poui, E.B. Paxununoii, JI.O. Uepneliko u ap.)
O MOJIEBOW MOJIENIM KOHIIEIITA [0 AHAJIOTUU C MOJIEBOW OpraHU3aluen 3HaUYEHUs CJIOBA.
Hcxonsa u3 TOro, 4To 3Ha4YEHUE CI0BA UMEET IIOJIEBYIO CTPYKTYpY (apxucema B spe,
muddepeHnranbaple ceMbl Ha OMMKHEW mnepudepuu, CKPBITHIE CEMbl HAa JaibHER
nepudepun), HUCCIENAOBATENM NpPEIIaraloT MPeACTaBUTh, YTO M KOHIIENT HMMEET
MHOTOCJIOMHYI0 OPTraHM3al1I0, KOTOPYIO MOKHO BBIIBUTH Y€pE3 AHANIN3 S3BIKOBBIX
CpelCTB ee pernpe3eHTauud. [1o cioBaM ydeHbIX, KOHLIENT MOKET MOJYyYUTh MOJIEBOE
ONKCaHue C TMOMOIIbI0 Anapa u nepudepun. K sapy OTHOCATCS MPOTOTHIIMYECKUE
CJIOM C HauOOJbIIEH YYyBCTBEHHO-HATISAHOW KOHKPETHOCTHIO, NMEPBUYHBIE Camble
sapkue o0pas3bl; O6ojee aOCTpaKTHBIC MPU3HAKU COCTABJISIOT OJNMKHIOI U JIAJHHIOKO
nepudeputo KoHienta. bazoBeiif 00pa3 MOXKET HCUEPIBIBATh COACPKAHUE KOHLIETITA,
€CJIM KOHUENT OTPa)KaeT KOHKPETHbIE UyBCTBEHHbBIE OUIYLIEHUS M NPEICTaBIICHUS,
aM00 BBIYJICHSETCS B CO3HAHWM NPUMHUTHUBHO MBICISAIIMX WHAMBUIOB. B 0Ooee
CIIOXHBIX KOHIIENTax Ha 0a30BbId 00pa3 HACIaUBAIOTCS  JOMOJIHUTENIbHbBIE
KOHIICNITyaJIbHbIE TMPU3HAKU. TakuX NPU3HAKOB MOXKET OBITh MHOTO, OHHM MOTYT
00pa30BbIBaTh OTHOCUTEIHHO AaBTOHOMHBIC KOHIICNITYaJdbHBIE CJIOU, TMPU ITOM
nepexoAss OT 0ojiee KOHKPETHOro cijiosi K Oojee adbcTpakTHOMY. COBOKYMHOCTB
0a30BOr0 00pasza, €ro KOTHUTHBHBIX TPU3HAKOB M KOHIIETITYaJIbHBIX CIIOEB
COCTABJISIIOT O0BEM KOHIENTa. ABTOpPHI MOTYEPKUBAIOT, YTO «MHOTOYHMCIICHHBIX

KOHIOCHTYAJbHBIX CJIOCB B KOHICIITC MOXKCT HE 6BITB, HO 0a30BbIIl KOTHUTUBHBIN CJIOM
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C YyBCTBEHHO-OOpA3HBIM SIAPOM €CTh Y KaXKIOTO KOHIIENTAa, WHAY€ OH HE MOXET
(UKCUPOBATHCSI B YHUBEPCATHHOM TPEIMETHOM KOJ€ KaK IUCKPETHAs €IUHUIIA
MBIIIUICHUST  (CMBICJIOBAasi  OTJAEIBHOCTH), HE MOXET (PYyHKIMOHMPOBATh Kak
MBICIUTEAbHAS SIUHUIIA.

ITepudepuss coctoutr wu3 cnabo  CTPYKTYpPUPOBAHHBIX  IpEAUKAIIUH,
OTPaXKAIOMIMX HWHTEPIPETALMIO OTACIBHBIX KOHIENTYAJIbHBIX IPU3HAKOB M UX
COYETAaHHM B BHUJIC YTBEPXKJICHUM, YCTAHOBOK CO3HAHUS, BBITCKAIOIINX B JAHHOU
KYJbType M3 MEHTAJIUTETa Pa3HbIX JIOJeH. DTOT CION cojaeprKaHHMs KOHIIeNTa ObLI

0003HaYCH TCPMUHOM «HHTCPHIPECTAUOHHOC ITOJIC KOHIICIITA.

1.6. OMouMOHANIbHbIE KOHIENTHI KYJbIOKAa» U «CMeX>» H UX penpe3eHTAlus

Ha (U3H0IOTHYECKOM YPOBHE

Cuuraercss OOMIEIPUHATHIM, YTO OAMOIMU O3TO BaXHEUIIHUE DICMEHTHI
MBIIIJICHUS  YE€JI0BEKAa, KOTOPBIA  SABJSETCS  IPEJACTABUTEIIEM  ONpPEASICHHOU
JMHTBOKYJBTYPbl. OHU OTpaKarOT HEKOTOPYIO (GOPMY OIEHKH, OTHOIIEHUE YEIOBEKA
K OKpyXKarIieh cpene, 0000I1as HAIMOHAIBHBINM ONBIT JaHHOrO Hapoma. Kak
MPaBUJIO, OLICHKA BBIPAXKAETCA MPU MOMOIIA SMOTHUBHOTO KOMIIOHEHTa B CJIOBE, B
KOTOPOM 3aKOJIMPOBAHBI CIICITU(DUIHBIC CMBICIIBI.

Kak yxe ObUIO CKka3aHO BBIIIE, KOHIIENTHI «YJIBIOKA» M «CMEX» OTHOCSTCS K
AMOIMOHANBHBIM.  [loJ SMOUMOHANBHBIM KOHIIENTOM TOHUMAETCS HEKUl 00pa3s,
KOTOPOBIM OCHOBBIBACTCA HA MOHATUWHOM OCHOBE M COJAEPKHUT, MIOMUMO IOHSTHS,
OIICHKY, 00pa3 U KyJbTYPHYIO IIEHHOCTb. MI3B€CTHO, YTO IIEHHOCTHASI COCTABJISIONIAS
KOHIICTITOB OMPEEIISIeT UX KaK 0COOBIEC CIIOKHBIC MBICIIUTEIHHBIC €IUHUITBI.

YCTaHOBIIEHO, YTO OMOIMOHAJIBHBIC KOHIENTHI  ATHOCHCHU(PUYIHBI U

(GUKCUPYIOT ~ MBICIMTEIBHBIM  TpoliecC  MpeICTaBUTENed TOW WM UHOU
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JMHIBOKYJIBTYpPBI. [ 1aBHYIO pOjb MPU MHTEPIPETAUUN 3MOLMOHAIBHBIX KOHIIENTOB
UTPAIOT MMEHHO COLMOJIMHIBUCTHYECKUE (PAKTOPBI, YTO SABISIETCS OOOCHOBAHHEM
celM(PUUEeCKUX  OCOOEHHOCTEH  HAllMOHAJIBHOTO  xapakrepa. McTouHukamu
NPOSIBICHHS] AMOLIMI MOTYyT OBITh HM3MEHEHUs OKpY>KAroUIEH Cpenbl, BO3AEHCTBHE
O00BEKTOB JeHCTBUTENBHOCTU. OKpy:Karolllas 4eJ0BeKa Cpela MOCTOSTHHO MEHSEeTCH,
BbI3bIBasl TE€ WM WHBIE UYYBCTBEHHbIE IEepeKHUBaHMA. TakuM oOpa3zoMm, 10A
BO3JIEICTBHEM OOBEKTOB OKpPYXAIOLIEH HAC PEAJbHOCTH, Yy HALIEro OpraHu3Ma
NOSIBIISICTCS. OTBETHAsl PEaKIUs, U CEHCOPbl IEpelaloT 3TU «IaHHBIE» B KOpPY
TOJIOBHOT'O MO3ra.

Oco00ro BHUMaHUS 3aCIIy>KMBAET KJIacCU(PUKALMs SMOIMOHAIBHBIX KOHIIENTOB,
npejactaBieHHas  AHHOM  BewOunkoil. OHa  BbIIENSE€T  YETbIpE  TPYIIIBI
AMOIIMOHAJIBHBIX KOHIENTOB. K MepBOi TIpymiie OTHOCATCS KOHLENTHI, KOTOPBIE
oObenuHsAeT o0mIast uaesi Toro, 4To MPOUCXOJUT C HaMU WU C JIPYTUMH JIIOJIbMH,
IJI0X0€ WM Xopouiee. Bo BTopyio rpymnimmy BXOAST KOHILIENThI, KOTOPbIE COOOLIAIOT O
JNEUCTBUSX JIOJEH, OMAThH K€, XOPOIIHUX WIH INIOXUX. TpeThs rpynna BKIOUYAET TAKUE
KOHIIENTHI, OCHOBHAS 3a/1aya KOTOPBIX - 3TO MPEACTABICHUE O HAIlleM MHEHUHU O cede
U 4TO Jpyrue JIOAU AyMalT O Hac. YeTrBepras rpymnmna o003Ha4aeT 3MOLMOHAIBHOE
OTHOILIEHWE K JPYIMM JIIOJSM, K IpUMEPY, JII0OOBb, BPaKICOHOCTh, MOYTEHHUE,
KaJIOCTh, 3aBUCTb. TakuM oOpa3oM, K cCaMblM SpKUM [apaMmeTrpaMm, KOTOpbIE
COCTABJISIFOT MBICIIA YEJIOBEKA O €r0 YYBCTBEHHBIX MEPEKUBAHUAX U KOTOPHIE JIEXKAT B
OCHOBE PA3BACHAIOIIECH CUCTEMATU3ALMH SMOLMOHAIBHBIX KOHLENTOB B SI3bIKE H
KyJapType. Takue mapaMeTpbl COCTaBISIIOT CIIECAYIOIINE JIEKCHYECKUE €IUHULBL:
«IUIOXON», «XOPOLINN», KIIPOUCXOAUTHY, «IENIATb», «XOTETb», «HE XOTETb», «D» U
«KkTO-TO».[BesxOumkas A. 1993: 316].

[IpumeyaTenbHO, YTO CIIOBO KaK XpaHUTENb SKCTPAJTUHIBUCTUYECKUX 3HAHUN
nepesaeT Kak YyBCTBEHHbIE NIEPEKUBAHUS, TaK U OLIEHKY COOBITHI MUpa BOKPYT Hac.
M3BECTHO, YTO B OCHOBE IEpefayd YyBCTBEHHBIX COCTOSIHUMN JIEXKAT YHUBEPCAJIbHBIE

peduekTopHbie MexaHU3Mbl. OO0 ATOM CBSI3U TOBOPSAT OHOJOTMYECKUE WHCTHUHKTHI
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YyeJI0BeKa, KOTOPhIE OTBEYAIOT 32 BOSHUKHOBEHHE AMOLMM. OUEeBUIHO, UTO SI3BIK KaK
CpPEeICTBO Il Tiepeaaud HWHQPOPMAIMU O TMPOSBUBIIMXCA YYBCTBAX CIIOCOOCH
BBIPAKATh YMOIUOHAIBHO OKPAIICHHBIE CMBICIIBI, KOTOPBIE POXKIAIOTCA B IPOIECCE
KOMMYyHUKalmu. HeB3upass Ha TO O0OCTOSATENbCTBO, YTO BCE MPEICTABUTEIU
HaceJICHUS 3€MJIM MCIBITHIBAIOT YHHUBEPCAIBHBIE HMOIUM, €CTh HEKOTOpbIC
ATHOCTICIU(PUIHBIC TIEPS)KUBAHUS, POKIECHUE KOTOPHIX 0OOCHOBAHO HUCKIIOUYUTEIHHO
OKCTPAIMHTBUCTHYCCKUMHU  (akTopamu. Hcecnmeays ocoOeHHOCTH —BepOamu3amum
smonmi, B.M. IIlaxoBckuii B KauecTBE KOMIIOHEHTA JIEKCMYECKOTO0 3HAUCHHS CJIOBa
BBIJICIISIET OMOTHUBHOCTb, YYWTHIBAs SKCTPAJMHIBUCTHUYECKHE CBEICHUSA, KOTOPBIC
PacCKpBIBAECT JAHHBIM 31eMeHT. Kpome TOro, moj 3MOTHBHOCTBHIO MOJIPa3yMEBACTCA
COOTBETCTBYIOIIAS OOBEKTUBAIMS AMOIIMOHAIBHBIX OTHOIIECHWH BCEMH HOCHUTEISMH
JAHHOTO  s3bIKa. Takum  00pa3oM, OSMOLMH HE TOJIBKO  TEPEKUBAIOTCS
MPEICTABUTEIISIMUA JIMHTBOKYJIBTYP, HO U AKTYyaJIM3UPYIOTCSI A3BIKOM, UTO SIBJISIETCA
aKTyaJIbHBIM JIJIs IPOBEACHUS KOHIICNITYaJIbHOTO aHAJIN3A.

O06 SMOLMOHAIBHOCTH PEYM CBHJECTEIBCTBYET U CHEUU(PUUYHOCTH CHUTYaIUi
OOIIeHHS,, B KOTOPBIX pEYb SBISICTCS HMOIMOHAJIBLHOM, COJEP)KUT OTHOIICHHUE
TOBOPSILIETO Y OLEHKY SIBJICHUM, TPEAMETOB U OKPYKAIOIINX €r0 MHAWUBHUIOB. JTO
JaeT OCHOBaHHME TIpeArojiaraTb, 4YTO IIPOMCXOIUT HEOOpPaTUMBINA  IPOIECC
BO3JCHCTBUS OMOIIMM Ha IIOKa3aTelM 4deJIoBeUeCKor paedrenbHocTH. OmHako,
XPAHUTEJEM TAKOBBIX SMOIMOHAIBHBIX COCTOSIHUM SBIISIETCA $3bIK, TaK KaK OH
HaKaIJIMBAaeT M XPAaHUT 3HAHUS O JIFOJICKOM OIIBITE, BKIIFOYAst AMOIMU. TakuM 00pa3om,
HEO0OXOJIMMO M3y4YaTh SMOIIMH Yepe3 MPU3MY SI3bIKA.

IIpu paccMoTpeHUU BOIIpOCca O COOTHOIIEHUU TaKUX SMOIUM, KaK «YJIbIOKa» U
«CMEX», BO3HHUKAIOT OOBEKTHMBHBIC CIOXKHOCTU. ClemyeT OCTaHOBHUTHCS, MPEXIIEe
BCET0, Ha M3YYCHHUH UX CBOMCTB KaK HEBEpOAJTbHBIX 3HAKOB OOIIEHHUA. Y CTAHOBJICHO,
YTO Jt00ast yJIbpIOKa MPOUCXOAUT KaK HEKUH MO3roBoii mporiecc. CHavdama mpoucxoauT
BO30Y)KJICHHE TEepeAHeil 30HBI THUMOTallaMyca, 3aTeéM, MOTOK HEPBHBIX HMITYJIHCOB

nepeaacTcss B JII/IM6I/IquKYIO CUCTEMY, KOTOpasd OTBCYACT 3a Halkd OJSMOLHWH.
29



MpiieunbIii TOHYC ociabeBaeT W MOSBISAETCS JOBOJIBHOE BbIpakeHue juna. llpu
u30BITKE IMOLMK yIbIOKa mepepacTaeT B cMeX. [lo MHEHHIO YYEHBIX, YJIbIOKa
MPEACTAET «IIEPBOM CTYNEHBIO B Pa3BUTUU cMeXxa». OTMETUM, UYTO TPOMKHI XOXOT,
NepexXoAslIMii B YMEPEHHBIM CMEX, TakKe CIOCOOEH 3aBEpIUMTHCS YJIBIOKOM.
CrnemoBaresibHO, MPOCIIEKUBAEMAsl 3aKOHOMEPHOCTh pPacCMaTpPUBAEMbIX —SIBIICHUI
CBUJIETEJIbCTBYET O TECHOM B3aMMOCBS3U ABYX sIBJICHUW. He BhI3bIBA€T COMHEHUS TO
OOCTOATENBCTBO, YTO YJBbIOKa sIBIsiETCS chnabbIM mposiBaeHHeM cMexa. C omHo#
CTOPOHBI, 3TO OJIM3KHE MO CBOEH MPHUPOE MPOLIECChl, HO HYKHO y4€CThb, UTO YJIbIOKA
HE SIBJISICTCS JIMIIL MEHEe MHTEHCUBHOU (opmoi cmexa. [IpaBoMepHO TOBOpUTH O
Pa3BUTHM YJIBIOKM KaK MUMHUYECKOIO ECTa, KOTOPBIA MpuoOpen He3aBUCUMOCTh U
TEIephb TOJDKEH pACCMaTPUBATHCA OTAEIIBHO OT CMEXa.

OO6pamasicb K cMeXy Kak K HEKOM 3MOIMOHAJIBLHON peaKIuu, MOXKHO CKa3aTh,
YTO HM3HAYAIBHO CMEX TAKXXE BBIPAXKAET BOCTOPr WM cyacThe. lIpuumHbl CcMexa
MOTYT OBITh pa3HBIMU: MBI MOXEM 3aCMEATHCS, KOrJa BUJIUM YTO-TO HEJIETIOE WJIH,
KOI/Ia MOMNaJaeM B CMEIIHYI0 cuTyaluio. CMmex ObIBaeT M HCLENSIIONIMM, TO €CTb
OKa3bIBAIOIIMM JIe4eOHOE BO3JEHUCTBHE, YTO BBIPAKEHO B H3BECTHON IOTOBOPKE
«CMeX MpOAJIEBAET KUZHBY.

Cmex «BBIpBIBAE€TCS CAMOMNPOU3BOJIBHO» TMOJ JICHCTBHEM MEXaHU3Ma,
3aJI0’)KEHHOTO B 4eNoBeke Mpupoaod. CMex BBI3BIBAET CBOOOLY M PpaJOCTHBIC
OLYIIEHMS,  TO3BOJSSL ~ YEJIOBEKY  HACHAOUTBCA  OTCYTCTBUEMKAaKUX-JIHOO
nepexxuBaHuii. JIro060i OTKPOBEHHBIN cMEX HEceT B ce0e pajiocTh, YIOBISTBOPEHUE U
cuactbe. CMexX Kak HEKH mapajoKc Bcerja narepecoan yueHsix (M.M. baxtuna, A.
beprcona, U. Kanta, JI.B. KapaceBa, I'. Cnencepa), kotopsie o0Jiaganu pasHbIMU
MHEHUSMU O MIPUUYMHAX BO3ZHMKHOBEHHS CME€XAa U O €ro MPOUCXOXKIACHUU. B oTinune
OT YNBIOKH, CXOXKEro IO IMpU3HAKaM HEBEpOATbHOIO CHUTHAalla, CMEX MOJYEPKHYTO
BBIp@XXaeT MOIb U Jaxe rpydocts. CiemayeT OTMETUTh, YTO M XOXOT, €CJIU OH U
BO3HHK TI0 €CTECTBEHHBIM MPUYWHAM, €r0 MOPOAMBIINM, TaKKe rpyOoBaT. YIbiOka

ITIOKAa3bIBAa€CT Ha JIPY)KCJHO6I/IC U YBAXKCHHUC, XOTA M OTCBIJIACT HAC K TCM BPCMCHAM,
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KOIrJla OHAa CYHMTAJaCh 3HAKOM COrjacus JuOO TMOKOPHOCTH. YJbIOKa U CMeX,
JCHCTBUTENBHO, SIBISIOTCS MHCTUYECKMMHU 10 CBOMM CBOWCTBaM, TaK KaK OHH
CIIOCOOHBI OYapOBBIBATH M BIEUATIISATH, 3aCTABJSAIOT aJpecara BBIMTH 3a IpPEIeIbl
CBOETO JIMYHOTO TPOCTPAHCTBA M JYIIEBHO CIUTHCS C YEJIOBEKOM, KOTOPBIN
OTIIpaBJISIET 3TU HeBepOajbHbIE CUTHANBL. ['OBOpSI O MPOTMBONOCTABIECHUM 3THUX
IPOSIBICHUI SMOLMM, CIEAyeT TakkKe OOBSCHUTh MPUYMHBI, MO KOTOPBIM UX
1€JIeCO00Pa3HO OTHECTU K OJHOMY KJIACcCy KOHIENTOB (ABYX KOHIIETITOB B paMKax
oJHOro kiacca). [lloMuMo mepBoHauandbHBIX CMBICIOB, KOTOpPBIE 3aKJIIOYAIOT B ce0e
OTH HeBepOalbHBIE CUTHAIBI, T.€. 3HAKOB PAJOCTH, BECENIbS U JIPYKETIOOUs, B HUX
€CTh HEYTO, OTJMYAIOIIee MX OT BCEX HEBEPOAIBbHBIX CUTHAJIOB: YJIBIOKA M CMEX
OKa3bIBAIOTCSl HE3aMEHUMBIMU UCTOYHUKAMU JJIS1 PACKPBITHS XapaKTepa YyeIoBeKa.
PaccmatpuBasi pasBuTHE OTHX pEaKIUd y peOdeHKa, MOXHO TMOJyYUTh
IpEJICTaBICHUE O MOCTEIEHHOM XapakTepe MX craHoBieHus. Ha camoM HauyanbHOM
sTane (B MEpBbIE HEJENIU IOCIE POXKACHUA) €ro yiablOKa BbI3BaHA M3MEHEHUSIMHU B
OKpYXalollel ero cpeae, HeMpOU3BOJIbHA M HE HANpPaBJIEHA B aJpec Koro-iudo, T.e.
HE OcMbIcieHa. B mpoiiecce cBoero pa3BuUTHs MjaJleHEl] HAUMHAET YJIbl0aThCs, Korna
y3HAeT CBOMX POJUTENICH WM pearnpyeT Ha OMpPENEICHHBIC JINIA. YJBIOKa TaKke
MOJKET BBIpaXXaTh HEKYIO MPUBSA3AaHHOCTh K MaTepU — PeOCHOK 3a4acTyro yiblOaeTcs,
yTOOBI MPHUBJICYb K ceOe¢ BHUMaHKE. B nanmbHeWeM, TOMUMO yJIBIOKH, BOSHUKACT M
JETCKUI CMeX, MPUUNHON KOTOPOTO MOTYT SIBIATHCS KaK MIEKOTaHWE, TaK U pa3HbIC
UTPBl POJUTENEH C NE€ThMH, K MIPUMEPY, XJIONAaHbE B Jal0U U NpsaTku. Cunraercs,
YTO HUKTO HE CHOCOOEH YJbIOaThCS TAKOW MCKPEHHEHW M YHMCTOM YJIBIOKOW, Kak
MianeHer. ManeHbKUM AeTSIM, JCHCTBUTENHHO, OYEHb CIIOXKHO HW300pa3uTh
¢banpuBYIO YIBIOKY, TaK KaK JJI 3TOr0 HY>KHO OCO3HAaHHWE HaMEPEHHOI'0 XapakTepa
smoruu. JleTrckas ynpiOka HEBHMHHA, TaK K€, KaK U caM peOdeHOK. DTa yiblOKa —
NoKa3aTeib UCKPEHHUX YYBCTB U HE SIBJISIETCS] HCKQXKEHUEM PEabHOM MBICIIH.
O4eBHIHO, YTO CMEX CTAHOBHUTCS BBIPAKEHHEM paJOCTH YeIOBEKa WU

peaKHHeﬁ Ha KaKoe-JIM0OO CMEIIHOE WJIM HeJCNOoe SBJICHUE. HpGIICTaBJ'ISICTCSI
31



HEMaJIOBA)XHBIM O0O3HAYUTh W CBS3b CMexa ¢ MmadeMm. [lmad kak Takas ke
dbyHIaMEHTAIbHASI SMOIUS CBsI3aHA CO CMEXOM, O YeM CBHUJICTEILCTBYET BHIPAKCHUE
«CMESIThCS A0 CJe3», TO €CTh HHTEHCHUBHOCTh OJHOM SMOIMU BEIET K JPYrOu.
B3anMHbIe yipIOKH COOECETHUKOB Tak)Ke CBUACTEIBCTBYIOT O J0OpOKeIaTeIHhHOM
pacrnoyioxkeHuu nyxa. HecimyuyalitHO roBopAT, «yiblOHUCH, U MHUP YJbIOHETCS TeOe B
orBeT». Kak mnpaBuio, HemonmoHMMaHuE OOYCJIOBIEHO TEM, YTO MpU JOOOM
COLIMAJIbHOM KOHTAaKT€ €CTh OMACEHHUE 3a PeakIuio codeceqHnKka. YbIOKa Mpu3BaHa
CTJIQXUBAaTh M MPEAYyNpeXaaTb KOH(MIUKTHI, CMAT4aTh OCTpPbIE YIIbI U 00yaxaer
Marun4ecKou CHIJION.

Takum oOpa3oMm, HECMOTps Ha CyIIeCTByIolue pasznuuus (yJblOKa,
pacTITUBaKOIIasl POT B COOTBETCTBYIOIIEE MOJIOKEHUE; CMEX, OTKPBIBAIOIIUN POT U
oOHaXkarolui 3yObl) HUMEHHO OHU BEIYT HAC K TalHE TYyIIH, T.€. OJHOTO JUIIL CMeXa
WIM OJHOM JIMIb YJBIOKA JOCTaTOYHO, YTOOBI OCO3HAaTh, KEM SIBIIAETCS HAaIl
co0eceHUK. 3a4acTyto BepOaIbHbIE CPEJCTBA CIIOCOOHBI MPUYKPACUTH Pa3roBOp U HE
CIIOCOOHBI  BBISIBUTH TpaBAMBbIE HaMEpeHHs CcoOeceqHHMKa, B TO BpeMs Kak
HeBepOalbHBICE  3HAKM  BBIJAIOT  YEJIOBEKa W CIOCOOHBI  yKa3aTh  Ha
JI0%Kb/(habIlIb/HEUCKPEHHOCTh H.T.JI. YCTAHOBJIEHO, 4YTO HeBepOajbHbIE CIOCOOBI
KOMMYHHUKAIIMK 4acTo OoJiee AeiicTBEHHBI U 3 (ekTuBHEEe BepOAIbHBIX. YIbIOKA U
cMeX 00€30pYKMBAIOT YEJIOBEKA, PACKPHIBAIOT B HEM CaMbl€ MOTAHBIC YTOJIKH JIYIIIH.
JleicTBUTEILHO, HUUYTO HE SIBISETCS TakuM 3(G()EKTUBHBIM CPEICTBOM H3YyUCHUS

co0eceHrKa, KaK ero HeBepOaIbHbIe CUTHANIBI, B OCOOCHHOCTH YJIBIOKA U CMEX.
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BriBoasb! no riase |

1. WccnenoBanue MpU3HAKOB U COIMOCTABJICHUE (PparMEHTOB KapTUH MHpa B
pa3HbIX S3bIKAX SBJSIETCS OJHOWM W3 OCHOBHBIX IEJEH KOHIENTYaJbHBIX
uccnenoBanuii. Jlekcuueckue u (pa3eosIorHYecKue €IUHUIIBI OOBEKTHUBUPYIOT H
MIPEJCTABIIAIOT B PEYU Pa3HOOOpa3HbIE KOHIICTITHI.

2. W3 JUHTBOKYJIBTYpPOJOTHYECKOTO OOOCHOBAaHMS TEPMHUHA «KOHIICTIT)»
cieayer, 4to i 3ddekTuBHOrO (QopMHpOBaHUS COOCTBEHHO KOHIIENTA, IS
MOJHOTHl €ro (OPMUPOBAHMS OJIHOTO S3bIKA MaJI0 — HEOOXOAUMO MPUBJICUCHUE
ATHOKYJIbTYPHOTO OMbITA, HATJAIHOCTh, MPEIMETHAS IESITEIBHOCTh U T.4. TOIBKO B
TaKOM COYETAaHWU B STHHUYECKOM CO3HAHWUU (POPMHUPYETCS IOTHOIEHHBIA KOHIIEIIT.
CylecTBYIOT yHUBEpPCAJIbHBIE, TO €CTh, MUMEIOIIHUE OOIICUETIOBEYECKYIO IIEHHOCTh
KoHIenTel. MIMeHHO Hajamyue OOIIMX, YHHBEPCAJIbHBIX KOHIICTITOB OO0ECIeUYHUBACT
BO3MO>KHOCTh B3aMMOIIOHUMAHHUS MEXY HAPOIaMHU.

3. C mno3unmuu KOTHUTHMBHOM JMHIBUCTHKM KOHIIENIT ITIOHHMMAaeTCsA Kak
3aMECTUTE/Ib MOHSTHS, KaK «HAaMEK Ha BO3MOXXHOE 3HAUECHHME» M KaK «OTKJIHUK Ha
MPEIIIECTBYIOMMNN A3bIKOBOM OIBIT YeJIOBEKa». MIHaue roBops, KOHLENT TPAKTYETCA
KaK WHAWBUIYAJIbHBIA CMBICI B OTJIAYME OT KOJUIEKTUBHOIO, CIIOBAPHO
3aKperieHHoro 3HaueHusl. COBOKYIMHOCTh KOHIICIITOB o0O0pa3yeT KoHIenTochepy
JTAHHOTO HApOJa U COOTBETCTBEHHO JAHHOTO SI3bIKA, YTO UMEET HEMOCPEICTBEHHOE
OTHOIIICHUE K SI3bIKOBOM KapTUHE MUPA.

4. HauOonbliyro MNEpCHEKTUBY [JIs JIMHTBOKOTHUTUBHBIX HCCIIEJOBAaHUMN
MPEIOCTABISIIOT JIEKCEMBI, XapaKTEPU3YIOIIUECS] MHOTO3HAYHOCTHIO M BBICOKOM
YaCTOTHOCTHIO  YIOTPEOJICHHUS, YTO YCTAHABIMBACTCS B PE3YJIbTaTe aHAIM3a
TOJIKOBBIX CJIOBApEM, a TAK’KE COOTBETCTBYIOIINX TEKCTOB.

5. KoHuenryanpHbI aHAIN3 — aHAINA3 JEUCTBUTEIBHOCTH C MOMOIIBIO
KoHIlenToB. OH TECHO CBSI3aH C HKCCIENOBAHUEM MEHTAJIbHBIX CYIIHOCTEH,

3arey4yaTiICHHbIX MOJHOCTBIO MJIM YACTUYHO B SA3BIKOBOM CUCTEME
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6.Ynpibka M cMeX, HECMOTPSI Ha HEKOTOpBIE pa3inuus, OJM3KHE MO CBOEH
IPUPOAE MPOLECCHI, HO CIEAYET YYUTHIBATh U TO, YTO YJIbIOKA HE SIBISETCS JIMILb

MEHee MHTEHCHUBHOM (hopMOii cMmexa.
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Iaaga 2. I3IKOBBIE BBIPAKEHUS KOHLEIITOB «YJIBIBKA» U
«CMEX» B AHI'JIMUCKOM SI3BIKOBOM KAPTUHE MUPA

2.1. UcciaenoBanue KOHLENTOB «YJIbIOKa» 1 «CMex» Ha OCHOBE JaHHbBIX

JIEKCUKOTpauuecKuX HCTOYHUKOB

B nanHOI# r71aBe aHAIM3UPYIOTCS KOHIENTHI «YbIOKa» U «CMex» U co3aaercs
MOJIeNIb MX SI3BIKOBOrO BbIpakeHMs. KOHIleNT uMeeT IiaH cojepskaHus (IOHSTHE,
o0Opa3, oIleHKa, acCOIMalliK) U TJIaH BBIPAXKCHUS (SI3BIKOBBIE CPEACTBA OT CJIOBA J0
TEeKCTa, OOO3Hauvawomue KoHuent). Ha mnepBom »stame paboThl Hax TEeMOH
UCCJIEIOBAHUS MBI OOPATHIIMCH K TIJIaHY BBIPAXKEHUS, KOTOPBIA MOKHO MPEIACTaBUTH B
BU/IE MTOJIEBOW MOJENIA aHAJIU3a KOHIIENTA IPU 3TOM HaMH ObUIM UCIOJIb30BAHbI CI0BA
pasHbix uactei peun (Smile — to smile; laugh — to laugh, laughter, laughable,
laughing), Tak Kkak OHH SIBJISIOTCS TJIABHBIMU JICKCHUCCKUMH  CIUHHUIIAMH,
0003HaYaIOIIMMH TAHHBIC TIOHSITUSI B AaHTJIUHCKOM SI3BIKE.

Uccnenys noHATUIHBIA KOMIIOHEHT KOHIIENTa, HEOOXOIMMO HAa4YaTh €ro aHaJIH3
Ha OCHOBE M3yUYEHHUSI CIIOBAPHBIX TOJKOBAHMI, a TAKKE O3HAKOMUTHCS C €r0 UCTOPHUEH.

YroObl y3HATh OSTUMOJIOTHIO JIGKCHMYeCKOW eamHuIpl  «Laughy, wmbl
MIPOAHAIN3UPOBAIIM  HECKOJIBKO CTaTe€d W3 CIHEAYIOIIUX cioBapen: boibiioi
ATHMOJIOTUYECKHI CIIOBaph COBPEMEHHOTO aHTIIMHCKOTO si3bika; Partridge E. A Short
Etymological Dictionary of Modern English; The Oxford Dictionary of English
Etymology). Mpr y3HaJIH, 9TO CJIOBO laugh TIPOUCXOJIUT OT
npeBHeaHrmiickoro «hleahtor», uto o3Havano «an expression of mirth, manifested
chiefly in certain convulsive and partly involuntary actions of muscles of respiration,

by means of which the air, being expelled from the chest in a series of jerks, produces
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a succession of short abrupt sounds, certain movements of the muscles of the face
[WTCD, 1935, p. 944].

Paccmotpenue 6a3oBoro mMeHu konienrta «Laugh», a Taxke psaa CMEKHBIX
JeKkceM, 3a(UKCUPOBAHHBIX B Takux cioBapsx, Kak: «Tesaypyc» Poxe [RT],
Oxcdopackuii crmoBapb CHHOHMMOB M aHTOHMMOB [ODSA], u Ha 3JIEKTPOHHBIX

pecypcax Www.merriam-webster.com; www.macmilliandictionary.com; BeISBHIIO

Hamboee dYacTo BCTpEYaeMble JIEKCEMbl, SIBISIOMMECS (YHKIMOHATBHBIMU
DKBHUBaJEHTAMH 0a30BOr0 HMMEHU KOHIICIITA, pacCMaTpuBasl pPa3HbIC YaCTH PCUH.
Anxamms Ile(l)I/IHI/II_[I/Iﬁ JaHHBIX JICKCEM ITO3BOJISICT OIIPCACIUTb UX O6H_[I/IC 3HAYCHUA.

I'naroa

1. To make the spontaneous sounds and movements of the face and body that
are the instinctive expressions of lively amusement and sometimes also of derision

2. To make the noise with your voice that shows you think something is funny

3. To show emotions such as mirth, joy, or scorn with a chuckle or explosive
vocal sound

4. Treat with ridicule or scorn (used with the preposition at).

CymecTBurte/ibHOE

1. Something that causes laughter; a source of fun, amusement, or derision

2. An act of laughing

3. An expression or appearance of merriment;

4. Enjoyment or happiness expresses by laughing; scream / roar / shriek with
laughter (=laughing very loudly): His performance had audiences shrieking with
laughter

5. Archaic. An object of laughter; subject or matter for amusement

6. An inner quality, mood, disposition, etc., suggestive of laughing;
mirthfulness: «a man of laughter and goodwill»

[Tomumo rtnaronma laugh cymiecTByeT CHHOHUMHYHBIH Psi CJIOB, MMEHOIIUX

pacuipeHHoe 3HadyeHue. HekoTopble CHHOHHMMBI UMEIOT B CBOeH JAehUHUIIMU
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3HA4YCHUS, He OTHOCSIIUECs K cioBy laugh, mampumep, ciioBo cackle, momumo cBoero
ocHoBHoro 3HadeHus «laugh in a loud, harsh way», MmoxeT TpakToBaThCs Kak «give a
raucous clucking cry (of a bird, especially a hen or goose)». OcranbHbie cioBa
CHUHOHMMHYHOTO psija MMEIOT B CBOCH JeMUHUIIMM TOJBKO OIPEACICHUE CO
3HaucHueM laugh.

1. Giggle — (to laugh in a nervous, excited, or silly way that is difficult to
control).

2. Roar - to laugh very loudly (informal)) = guffaw.

3. Howl - to laugh very loudly (formal).

4. Chuckle — to laugh quietly, especially in a private or secret way.

5. Titter —to laugh quietly, especially because you are nervous or embarrassed.

6. Snigger - to laugh quietly, especially at something that is rude or at
something unpleasant that has happened to someone.

7. Scoff - to laugh or say things to show that you think someone or something is
stupid or deserves no respect.

8. Hoot - to make a short loud sound when you laugh or criticize something.

9. Force a laugh —laugh when you do not really feel like it.

10. Bray — to talk or laugh in a loud annoying way.

11. Chortle - to laugh because you are enjoying something = peal.

12. Cackle - laugh in a loud, harsh way.

13. Fleer - laugh impudently or jeeringly.

14. Mock - tease or laugh at in a scornful or contemptuous manner.

15. Sneer — to laugh with an expression on your face that shows dislike and a
lack of respect (usually + at).

Takum oOpazom, TpoBeIs JEKCUKOTpapUUYECKU aHaIU3 JIEKCEMbl MOYKHO
BBIJICJIMTD JIBAa OCHOBHBIX KOMIIOHCHTA NPUCYITHUX (bYHKI_[I/IOHaJIBHBIM CHUHOHUMUWYHBIM

SKBMBaJIEHTaM 0a30BOro0 HMMEHH KOHIICIITAa «Iaugh»: CJIOBa, MMCKHOIIKMC B CBOCM
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3HAQYEHUU TOJIOKUTEIbHYI0O KOHHOTAIMIO WIH CJIOBA, UMEIOIIUE B CBOEM 3HAUYCHUU
OTPULIATEHLHYI0 KOHHOTAIIUIO.

[IpoBeneHHblld  JeKCUKOTpadUUYeCKUd  aHaIU3  MO3BOJSET  HAMETUTh
COCTaBJISIONTME KOHIlENTyaapHoro moyist «Laugh». B kadecTBe mOHATHHHOTO sapa
KOHIICITa BRICTYIIA€T HHBApHAHTHOE ompezeneHue «something that causes laughter; a
source of fun, amusement, or derisiony.

AHaJOTHYHBIA aHaIW3 KoHIenta «SMiley HavyHeM ¢ W3ydeHUs ITHMOJIOTHH
JAHHOW JIEKCUYECKOW eMHULIbI. MI3y4uB JaHHBIE 3TUMOJIOTMYECKHUX CIIOBAPEN, TAKUX
Kak: bonbmiol 3TUMOJOTHMYECKUH CJIOBaph COBPEMEHHOIO AHTIIMMCKOIO S3bIKA;
Partridge E. A Short Etymological Eictionary of Modern English; The Oxford
Dictionary of English Etymology; The Shorter Oxford English Dictionary On
Historical Principles, Mbl mpunu k BEIBOY, YTO HOMUHAHTEHI «a smile» u «to smiley,
KOTOpBIE O3HAYaIOT «IIPUAABaTh JIMIy BHU[, BBIPAXKAIOMIUN YIAOBOJBCTBUE, UPOHUIO
WJIM HACMEIIKY», TECHO CBSI3aHBI CO CPEHEAHTIIMUCKUM smilen, KOppeCcOHIUPYIOT C
JIpeBHEHEMEIIKUM smilan U cpeaHeBepxHeHEeMelKUM smilenter/smielen u siBasiOTCS
3aMMCTBOBAaHUEM M3 CKaHJAMHABCKUX SI3bIKOB. IIpaBomnucaHue MaHHBIX CIIOB MUMEJO
MHOKECTBO Pa3HOBHJIHOCTEW B pa3zHoe BpeMs: smyle, smale, smyl, smylle, smyll,
smill, smoyle u smoile, omHako cormacHo naHHbIM OKCPOPACKOTO CrloBaps,
OONBIIMHCTBO W3 BapuaHTOB yrnoTpeOnsuin B Lllotnanauu. bonee toro, riaron to
smile  nmpuoOpen  JONOJHUTENbHbIE  OTTEHKH:  OOpa3OoBaHHOE  OT  HErO
CYIIIECTBUTENbHOE smiler cTano 0003Ha4aTh MHOTO YJIBIOAOIIET0Cs YelI0OBEKa, CKopee
— IHULeMepa.

PaccmoTpenune 0a3oBoro mmeHu KoHIienrta «Smile», a Taxke psga CMEXHBIX
JexkceM, 3aUKCUPOBAHHBIX B Takux crloBapsx, kak: «Tesaypyc» Poxe [RT],
Oxcdopackuii ciioBapb CUHOHUMOB M aHTOHUMOB [ODSA], U Takux 3JIEKTPOHHBIX

pecypcax, Kak Www.merriam-webster.com; www.macmilliandictionary.com;

BBISIBUJIO HauOoOJIee Y4acTo BCTPCUACMBIC JICKCCMBI, ABJIAIOIIHUCCA (I)YHKI_[I/IOHEUIBHBIMI/I

SKBUBAJICHTAMHM 0a30BOro HMEHH KOHICIITA, pacCMaTpuBas KaK TIJaroj, TaK H
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CYmCCTBHUTCIIBHOC. Ananus I[e(i)I/IHI/IHI/Iﬁ JaHHBIX JICKCCM IIO3BOJIACT OIPCACIUTD
o01IIMe UX 3HAUCHUS

I'nmaroua:

1.To form one's features into a pleased, kind, or amused expression, typically
with the corners of the mouth turned up and the front teeth exposed).

2. To have, produce, or exhibit a smile.

3. To raise the corners of your mouth when you are happy, pleased, or being
friendly, or when you think something is funny.

CyumiecTBuTe/IbHOE!

1. A pleased, kind or amused facial expression, typically with the corners of the
mouth turned up and the front teeth exposed.

2. A pleased, happy, amused or other expression on the face, with loosening of
the face muscles.

3. A change of facial expression in which the eyes brighten and the lips curve
slightly upward esp. in expression of amusement, pleasure, approval, or sometimes
scorn.

4. Gay or joy appearance; as, the smiles of spring.

5. Favor; countenance; propitiousness; as the smiles of Providence.

«Smile» Takxe UMeeT OOIIMPHBI CHHOHUMHYHBIN Psijl, B KOTOPOM HEKOTOPBIC
CUHOHUMBI HMEIOT B CBOEH I[G(l)I/IHI/IL[I/II/I 3HA4YCHUsA, HC OTHOCAIIUECA K I[aHHOﬁ
Jekcuueckor equnauiie. Hampumep, ciioBo beam, koTopoe MOMHUMO CBOETO OCHOBHOTO
3HAYCHUSl «customias ynbioka» (Smile radiantly), mokeT mnepeBoAUTHCS, Kak
«JUIMHHBIM KYCOK TSDKEJIOM 4YacTO KBAaJAPAaTHOW JIPEBECUHBI, NPUTOAHBIA IS
UCIONIb30BaHus B cTpoutenbeTBe» (long piece of heavy often squared timber suitable
for use in construction) mim «4acTh miIyra, K KOTOpoMy MpuKperuieHsl pyuku» (The
part of a plow to which handles, standard and coulterare attached).

OcTtalibHBbIE CHHOHUMEI UMEIOT B CBOEM 3HAUYEHUU paCcIMpCHHYIO I[e(bI/IHI/IHI/IIO

smile:
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1. Grin —to smile showing your teeth.

2. Smirk - to smile in an unpleasant way because something bad has happened
to someone else, or because you think you have achieved an advantage over them.

3. Simper - to smile in a way that looks silly and is not sincere.

4. Grin/smile from ear to ear —to smile a lot because you are very happy.

5. Crack a smile - to begin smiling.

6. Raise a smile - to react to what someone has just said by smiling, or to make
someone else react in this way.

7. Force a smile —to smile when you do not really feel like it.

8. Smile thinly - to smile slightly, often in a way that shows you are unhappy,
worried, or annoyed.

9. Broaden - your smile broadens, it becomes wider because you are happy.

10. Sneer — to smile with an expression on your face that shows dislike and a
lack of respect (usually + at).

Takum oOpazom, TpoBeIs JEKCUKOTPpaPUUYECKU aHaIN3 JIEKCEMbl MOXHO
BBIACIUTDL ABa OCHOBHBIX KOMIIOHCHTA IIPUCYIINX (i)YHKI_[I/IOHaJIBHBIM CUHOHUMUWYHBIM
DKBHUBaJE€HTaM 0a30BOro HMEHU KOHIICIITa «smilex»: CJIOBa, MMCKHOIIIHMEC B CBOEM
SHAYCHHUHU II0JOKUTCIbHYI0O KOHHOTAIWIO HJIM CJI0Ba, HMCHOINKUC B CBOCM 3HAYCHHUU
OTPHULATCIIbBHYIO KOHHOTAIIHIO.

[IpoBeneHnblii  JIeKCUKOTpaQUUECKUA  aHAIM3  TO3BOJISIET  HAMETHUTh
COCTABJISIONINE KOHIECNTYAIBHOTO TOJs «SMile». B kadecTBe MOHATUHHOIO sapa
KOHLIETITa BBICTYNA€T MHBApUAHTHOE orpezaesienne «a pleased, kind or amused facial
expression, typically with the corners of the mouth turned up and the front teeth
exposed».

Takum oOpas3oM, crieiaB aHanu3 aeuaHImN ekceM «laughy u «smiley, mbr
INpuiiM K BbIBOAY O TOM, HYTO 066 9THU JICKCCMBI CJIyKaT JJIA 0603Ha‘-IeHI/I}I
MNPpECUMYIICCTBCHHO ITOJIOKUTCIIbHBIX 3MOHHI>1, KOTOPBIC POABIAIOTCA 'y YCJIOBCKA HaA

(U3MOJIOTMUECKOM YPOBHE (B BHJIE PACTAHYTHIX T'y0). «SMmiley BeipaxkaeT ABHIKEHHE
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MBIIII] JIUIAa, & HWMEHHO Trja3 u ry0, MNpeapacnoiioKeHHBIX K cMmexy. [lpu
UHTCHCU(UKAIIMK TOJIOKUTEIFHBIX OMOIMK peakuuss u3MeHsercs, u «SMmilex

nepepactaet B «laughy.

2.2. KoHIIeNThI «yJabIOKAa» U «CMeX» 10 MaTepuajiaM My JJTHIUCTHYECKOT0

npousBenenus «\Watching the English» opuranckoro anrpomnoJiora Keiit ®okc

Ananm3upys JeKCUKorpaduuecKkue WCTOYHHMKH, MBI TPUIUIA K BBIBOIY, UTO
HaIllM KOHIIENITHI 00JIaIatf0T OONBIIMM KOJMYECTBOM HEOAHO3HAYHBIX CHHOHHMOB,
TEM CaMbIM JIOKa3biBas TOT (DaKT, YTO CMEX M YJIbIOKAa WTPAIOT IO-HACTOSIIEMY
BaXKHYIO POJIb B KU3HU aHTJIMYaH, pa3pylias BCe CTEPEOTUIIBI TIPO UX YOTIOPHOCTh.

Ha BTOpoM »5Tame paboThl MBI HCCIEAYEM acCOIMAaTHBHO-CMBICIOBOE TOJIE
KoH1enToB. [loHsATHE accOMAaTUBHO-CMBICIOBOTO TIOJISI TEKCTa BO3HUKIO U3
HEOOXOJAMMOCTH TPUMEHEHUsI TI0JIEBOTO TOJAXO0/a, €ro paclpoCTpaHEHHs Ha
KaTerOpuio0  TEKCTa.  ACCOLMATUBHO-CMBICIIOBOE  TOJE€ HE  TOXIECTBEHHO
aCCOIIMAaTHBHOMY, TIOTOMY YTO OHO U3Yy4aeT CMBICIIOBOE MPOCTPAHCTBO
XYyJI0O)KECTBEHHOTO TEKCTa, OJHAKO, WX CBSI3b OYEBHIHA: aCCOIMATHBHO-CMBICIIOBOE
M0JIE BO3HMKAET HAa OCHOBE AaCCOLMATUBHOTO TIOJISI MHCATENsI, KOTOPOE OTIMYaAeTCS
CBOCOOPA3HOCTHIO U MIPEJCTABIISIET CBSI3U B HAIlMOHAIBHOM KOHIleITOC(hepe nHave, B
COOTBETCTBHUH C €r0 3aMbICIIOM. ACCOIIMATHBHO-CMBICIIOBOE TOJIE SBIISCTCS OAHUM M3
WHCTPYMEHTOB  KOHIIENTYallbHOTO  aHanmu3a Tekcra. Jlnsg  ero  BBISABJICHUS
WCITOJIB3YFOTCS TIPEJICTABIICHUS O JICKCUUYECKON CHUCTEME W UMCIOIINUXCS B HEH IMOJISX,
B TO BpeMs, KaK JICKCHYECKas CHCTeMa YyCTaHABJIMBACTCA, W 3HAHUA O HEH
YTOUYHSIIOTCS C TIOMOIIIBIO HAOMIOACHUS Ha/l TEKCTaMHU.

MonenrpoBaHie acCOIMAaTHBHO-CMBICIIOBOTO TMOJISI 0a3UPyeTCsl Ha BBIICICHUN
KITFOUEBBIX CIIOB. «KiTtoueBBIMH CJIOBaMU CITy’)KaT TaKHE€ MHOXKECTBA CJIOB, KOTOPHIC
o0JaaroT CBOWCTBOM OOpa3oBbIBATH CMBICIIOBBIC CTYIICHHUS, CBOEOOpa3HOe

CCMAHTHUKO-TCMATHYCCKOC II0JIC, HO II0JIC, PCIICBAHTHOC TOJIBKO B AAHHOM TCKCTCH
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[Kapaymnos 1992: 158]. 1.B. ApHosibl B CBsI3H C 3TUM OTMe4aeT: «CIOBO MOXKHO
MpU3HATh TEMATUYECKUM, €CIIM Y HEro OOHApPYKUBACTCS HAIMYUE JIEKCHUUECKUX
CBSI3EH ¢ HECKOJIbKMMH ITOCIICAYIOIUMH CI0BaMu TekcTay [ApHonba 1999: 214].

B pesynbrare MoJenuMpoBaHUsI ACCOLMATUBHO-CMBICIOBOTO TOJS TEKCTOBOE
MIPOCTPAHCTBO TMPEACTAET KaK CI0XXHO OpraHM30BaHHas CETh acCOLMATOB, B
00pa30BaHUU KOTOPOH y4aCTBYIOT aCCOIMATUBHO-CMBICIOBBIE MOJISI KJIIOYEBBIX CIIOB,
3HAYMMBbIC IS TO3HABATEIIBHOM JIeaTeIbHOCTH aipecaTa [bonoTHoBa 2009: 34].

AHaJIN3 KOHIIENTAa B JAHHOM CJy4Yae MPOBOJUTCS B COOTBETCTBUU C JAHHBIMU
JEKCUKOrpahuuecKoro aHajau3a UCCIIeIyeMbIX KOHIICTITOB.

MarepuanioM sl NPOBEACHHUS  aHaIW3a  CTA0  MyOJUIUCTHYECKOE
npousseaenue “Watching the English” («Hab:ronas 3a aHrimyaHaMmn») W3BECTHOTO
Oputanckoro antpomosiora Keit ®oxc. «Watching the English... will make you
hooting with laughter. ("Oh God. | do that!") And flinch simultaneously ("Oh God. |
do that as well."). This is a jocular book which just shows the British as they really
are... It is an astonishing reading for both the English and their observes, people, who
are interested in English private life, culture and so on. Now they'll knowy.

OTO MPOU3BEACHUE ITPOU3BENIO CEHCALMIO HA POAMHE aBTOpa, Cpa3y MOCIe
BBIXOJIJa B CBET, BbI3BaB OYypIO BOCTOPKEHHBIX OTKIMKOB YHUTATEJIEH, KPUTUKOB H
corrosioroB. Keit ®okc, MpupokACHHOMY aHTPOIIOJIOTY, YAAIOCh CO3/1aTh 3a0aBHBIN
U HUCKIIOUYUTEIIbHO TOYHBIA TOPTPET aHriuickoro obmiectBa. OHa aHaNUM3UpPYET
NpUYybl, TTOBAJAKKA M CIA0OCTH aHIJIMYaH, HO THUIIET HE KakK aHTPOIOJIOT, a Kak
KOPEHHOW KUTEIb CTpaHbl — IOMOPUCTUYECKHU; CATUPUUYECKUM, SKUBOMHUCHBIM U
JIOCTYTHBIM SI3bIKOM. BBl HE MOXeTe cliepkKaTh CMEX, YUTasi PO Pa3rOBOPHI O MOT0JIE,
CaJIOBBIX THOMHKAX M yalkax 4as. [IpuueM 3a0aBHBI HE TOJBKO aHTIMYAHE B LIETIOM,
HO u cama Keiit dDokc B 4YaCTHOCTH, 4YTO, 0€3 COMHEHHS, SBISETCA €€ TJIaHbIM
ycnexoM. /lanHoe mpousBeeHre ObLIO BRIOPAHO HecaydailHO. B HeM OmuchIBalOTCS
TUTIOBBIE JKW3HEHHBIE CUTyalldd, U y HAC €CTh BO3MOXHOCTb MOATBEPAUTH WIIU

Pa3BCATH MI/I(l) O YOIIOPHOCTH aHTJIMYaH, a TAKKC IPOaHAIIM3UPOBATbh KOHLCIITHI Ha
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OBITOBOM ypOBHE, TEM CaMbIM JIy4llle y3HaThb KyJbTypy U CYIIHOCTb OpPHUTaHCKOIO
Hapoza.

I[JISI BBIABJIICHUA CIWHUII ACCOLUMATHUBHO-CMBICIIOBOI'O IIOJII HaMHU OBLIO
npoaHaau3upoBaHo Oosee 150 mpuMepoB KOHTEKCTOB U3 AaHHOTO MpousBeneHus. 13
HHUX MBI BBI6paJII/I 92 cmoBa H CJI0BOCOYCTAHUsA, KOTOPBIC B ,Z[&JIBHCP'IIHGM MBI
pacupcacinin B COOTBCTCTBUHU C KOHHOTaHI/IGﬁ B TCEKCTC. HpI/IMepLI KOHTCKCTOB,
CO3Jar0IMMX aCCONUATHUBHO-CMBICIIOBOC I10JIC KOHICIITA B TCKCTC, IIPUBCACHBI HMKC!

1. The next one | remember was in America, my father's second marriage. | was
about eight or nine - old enough this time for a lecture on bifurcate merging kinship
terminology and virilocal versus uxorilocal postmarital residence patterns, with
diagrams. This did not stop me suffering an attack of (mercifully quiet) giggles during
the most solemn part of the ceremony. At the time, | felt rather ashamed of myself for
being so childish (my father was always telling me to 'stop being childish’), but I now
realize that my urge to laugh was a very English response. We find solemnity
discomforting, and somehow faintly ridiculous; the most serious, formal, earnest bits
of important ceremonies have an unfortunate tendency to make us want to laugh.
This is an uneasy, nervous sort of laughter, a close relation of our knee-jerk humour
reflex. Humour is our favourite coping mechanism, and laughter is our standard
way of dealing with our social disease.

2. At funerals we are deprived of our primary social coping mechanism - our
usual levels of humour and laughter being deemed inappropriate on such an officially
sad occasion. At other times, we joke constantly about death, as we do about anything
that frightens or disturbs us, but funerals are the one time when humour - or at least
any humour beyond that which raises a wry, sad smile - would be disrespectful and
out of place. Without it, we are left naked, unprotected, our social inadequacies
exposed for all to see.

3. This is the problem with English humour. Much of it, including and perhaps

especially the understatement, isn't actually very funny - or at least not obviously
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funny, not laugh-out-loud funny, and definitely not cross-culturally funny. Even the
English, who understand it, are not exactly riotously amused by the understatement.
At best, a well-timed, well-turned understatement only raises a slight smirk. But then,
this is surely the whole point of the understatement: it is amusing, but only in an
understated way. It is humour, but it is a restrained, refined, subtle form of humour.

4. 'There's a qualitative difference in the results, the telling detail that adds real
weight. Fox brings enough wit and insight to her portrayal of the tribe to raise many a
smile of recognition. She has a talent for observation, bringing a sharp and humorous
eye and ear to everyday conventions, from the choreography of the English queue to
the curious etiquette of weather talk.'

5. The 'brash American' approach: 'Hi, I'm Bill from lowa," particularly if
accompanied by an outstretched hand and beaming smile, makes the English wince
and cringe. The American tourists and visitors | spoke to during my research had been
both baffled and hurt by this reaction. 'l just don't get it,’ said one woman. "You say
your name and they sort of wrinkle their noses, like you've told them something a bit
too personal and embarrassing.' "That's right," her husband added. 'And then they give
you this tight little smile and say "Hello" - kind of pointedly not giving their name, to
let you know you've made this big social booboo. What the hell is so private about a
person's name, for God's sake?'

6. This is the problem with English humour. Much of it, including and perhaps
especially the understatement, isn't actually very funny - or at least not obviously
funny, not laugh-out-loud funny, and definitely not cross-culturally funny. Even the
English, who understand it, are not exactly riotously amused by the understatement.
At best, a well-timed, well-turned understatement only raises a slight smirk. But then,
this is surely the whole point of the understatement: it is amusing, but only in an
understated way. It is humour, but it is a restrained, refined, subtle form of humour.

N3 xoHTEekcTa HamMu 6I>IJ'H/I BBIACJICHBI CJIOBA M CJIOBOCOYCTAHHA, KOTOPBIC

OTHOCATCA K aCCOMAaTUBHO-CMBICJIOBOMY II0JIIO <<CM€X», « Y IIp10KaY. 3aTeM, MBI
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noaC/IMJIM UX HaA JABC I'PYIIIbI, B 3aBUCUMOCTHU OT TOI'O, KaKyH0 KOHHOTAaIlUIO OHHU

HMCIOT: IIOJIOKUTCIIBHYIO NI OTPULATCIIBHYIO. HUtoru ananusa IMPUBCACHBI HNIKC:

Tabmuua 1 —nekcudeckas equuuna «Smiley

ITonoxxnrenpHass KOHHOT anus OTpI/IL[aTCJ'IBHaH KOHHOTausa
Beaming smile Tight, little smile

Hopeful smile Skeptical smile

Polite smile( as a manifestation of Smiling  the  tolerant-but-

genuine pleasure or a polite nod a signal of | slightly-superior smile

real agreement)

Occasional brave smile The horticultural equivalent of

a blank social smile.

To raise a smile of recognition Long-suffering smiles

Knowing smile Wry, sad smile

Genuine smile

HOMI/IMO CJIOB-OIINTCTOB, C IIOMOIIIBIO KOTOpHX MBI 51 OHpCI[eIII/IJII/I
KOHHOTAIIMIO HaIIMUX JICKCHUYCCKUX CIWHUII, HaMH 6I>IJ'Ia BbIABJICHA YaCTOTHOCTDb
CUHOHHMMOB, ynoTpeositomuxcs B Tekcre. [lonyunnucbenenyronme pe3yabTaThl:

Grin-1

Smirk — 1

Sneer - 15

Tabnuna 2 — nexkcuveckas eaunuia «laughy

IHonoxurensHasa KOHHOTaus OTpI/II_IaTeJ'IBHaH KOHHOTaOusa
Laugh out loud Privately laughing at
Laugh at ourselves ( that is one of the Laughing and scoffing

most endearing characteristics of the
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English)

Laugh nervously (replied with her

hand half-covering her mouth)

Don’t get a laugh

Laughing delightedly

Forced laugh

Laugh affectionately

Excessive laughter

Burst out laughing

Nervous laughter (Discussions
touching on class issues were always

punctuated by nervous laughter)

Laugh at ourselves (fortunately we
have a sense of humour, so we can always

laugh at ourselves.)

Laughable (our dress sense may

be laughable)

Laughing uproariously

To make smb want to laugh
(the most serious, formal, earnest bits
of important ceremonies have an
unfortunate tendency to make us want

to laugh)

A snorting laugh

Uneasy, nervous sort of

laughter

Urge to laugh (my urge to laugh was

a very English response)

Laughter as the standard way of

dealing with the social disease

Laugh heartily

IToMmuMO  CHOB-3IIUTETOB, C

KOHHOTAIIMI0 HAaIluX JICKCHMYCCKUX CIAWUHUII,

IIOMOIIIBKO KOTOPBIX MbI

U ONpEaeIIHIN

HaMHM Oblla BBISIBI€HA YaCTOTHOCTH

CHHOHHMOB, yrIOTpe6J'I$HOHII/IXC$I B TCKCTC. HOJ’Iy‘-II/IJII/ICI)CJIe,HYIOHII/IC PE3YyJIbTAThBI:

Giggle -1
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Sneer — 15

Roar — 3

Howl — 3

Chuckle -1

Snigger — 1

Scoff -2

Mock - 19

[IpoBenem aHanM3 JaHHBIX KOHUEINTOB, UCIIOIb3YsI METO/ IMOJIEBOM CTPYKTYPHI.

HamomauMm, 4TO corjlacHO TOJEBOM CTPyKType, paspadboranHoi H.A.
CrepauabiM u 3.J1. IlonmoBo#M, KOHLENT COCTOMT W3 SApA, NPUALECPHOM 30HBI,
OnmvKkHEN U JanbHen nepudepuil. Takas cTpykTypa nogo0Ha MOJENN 3HAUYEHUs CI0Ba
(apxucema B sape, auddepeHuuanbHble CEMbl Ha ONMKHEW Nepu(epHuH, CKPBIThIE
ceMbl Ha JanpHell nepudepun). Sapo KoOHLENTa — 3TO NEpBUYHBIE, HauOoliee
HarJsaHble 00pasbl, ATO YYBCTBEHHBIH Oa3MCHBIM 00pa3, KOTOPBIM BBICTYNAET Kak
KOOUPYIOIIUKA  0o0pa3  YHHMBEPCAJIBHOIO  MPEIMETHOTO  KOJA,  OKpPYXEHHBIH
KOTHUTUBHBIM  CJIOEM, KOTOpPBIA  OTpa)kaeT YyBCTBEHHO  BOCIPUHUMAaEMbIE
XapakTEepUCTUKW Tpu3Haku mnpenmera. llepudepueit xe sBusorces  Oosee
abctpakTHbie TOHATHS. K OnmmkHel nepudepuu oTHOCATCS OoJiee aOCTpaKTHBIC CIIOH,
KOTOpBIE OTPa)KalOT HEKUW 3Tal OCMBICIICHUSI OBITUHHBIX MPU3HAKOB U OTHOCSTCS K
pedaeKkTUBHOMY CJIOK0 co3HaHus. JlanbHss nepudepuss BO3HUKAET HA OCHOBE
VHAWBUIYaJbHOTO 3HAHUWS, KOHHOTAllMM W accouwanud. B Hamem ciyyae, ums
KoHLenTa (yiapl0Ka, CMEX) COCTaBUT €ro sApo, TaK Kak 3Ta S3bIKOBas €AMHUIA
BBIpaXkaeT KOHIIENT B HaumbOoJsiee oOmied popme u mosHoM oObeMe. Takxke croaa
BOMIYT JEpHUBAThI, TaK KaK, UMESl OJJMH KOPEHb, TAKUE JICKCUYECKUE €AMHUIIBI JETKO
acCOLIMMPYIOTCA B CO3HAHMM HOCHUTENEH  S3bIKa € JIAaHHBIM  SIBJIGHUEM
neicTBUTeNbHOCTU. [ GOJbIel HArSIAHOCTH, HUXKE MPUBEIEHBI CXEMBbI JIEKCUKO-

CCMAaHTHUYCCKOT'O ITOJISI aHAJIM3UPYCMbIX KOHICIITOB!
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Cxema 1

1.5 apo

2.IlpusinepHas 30Ha
3.bmwxHss nepudepust

4 JlanbHsst nepudepust

Cxema 2

1. SAnpo

2. IlpusnepHas 30Ha

3. bimxusist nepudepust

4. JlanpHss nepudepus.

3. Grin, smirk, sneer

1. Smile,
to smile

2.beaming\hopeful\knowin
g\polite\ wry\sad smile

4. Joy, joke, fun,
happiness

3. Giggle, sneer, roar, howl,
chuckle, snigger, scoff,

1.
Laugh,
to laugh,

2. Laugh
nervously\delightedly\affe

AtiAanalll A

4. amusement ,
hilarity,delight




2.3 KoHuenTtsl «yJbI0Ka» U «CMeX» M0 MAaTepHaiaM Xy/10:KeCTBEHHbIX

Npou3BeJeHN COBPeMEeHHON OPUTAHCKOM MPO3bI

B TperbeM paznene Mbl aHaNM3UPYeM TaKHE€ COBPEMEHHBIC OpHTaHCKHE
npousBenenus, kak “Nice work” by David Lodge («Xoporrast pabotay, aBrop J[aBua
Jlomx) u “Bridget Jones’s Diary” by Helen Fielding («/IneBuuk Bpumkut J3KoHCY,
aBTop XeneH @unauHr). Huke npuBeneHbl MX KpaTKHE aHHOTALUU:

1. «Xopowas paboma» — o0O0Ha u3 KHU2, 6X00AWAs 8 AMEpUKAHCKYIO
MPUNOSUIO  U3BECMHO20 CO8pemMenHo20 nucamens [[peuda Jloooca, npogheccopa
Bupmuneenckozo ynusepcumema, npusHanHo20 meopemuxa noCMmOOepHUIMA, YileHd
Koponesckozo obwecmea numepamypol. Eco xnueu uzswmvl, ocmpoymHul, 6 mepy
CEHMUMEHMANbHbLL U Nno3Hasamenvhvl. B pomane «Xopowas pabomay 2nasHas
2epouHsl, npenooasamesvb IUmMepamypsbl 8 8biIMblUuLIeHHOM 20pode Pammudoc Pobun
Ilenpoys, uumaem aekyuu 0 SUKMOPUAHCKOM NPOMBIUUILIEHHOM pomaHe. Bopye u3
C80€20 Y3K020 (PUNONI02UHEeCK020 MUPKA, MON00As HCEHWUHA OMNPABIAemcs HA
KPYRHbIL 3a600, Max Kak 6 pamkax 2ooa IllpomviwnenHocmu aomuHucmpayus
nNpuUHUMAaem pewieHue, 4mo MOA0Oble Hnpenodasamenu 00A3aHbL  NOCeUams
NpOMbIULTIEHHbIE NPEONPUAMUsL 8 MeYeHUe Hedelu, U He NPOCO NoCeujams, d Cmamby
«MeHbIo» pyKosooumes, Habawdams 3a e2o pabomoiu. Tax, Pooun 3nakomumcs c
Buxom Yunkoxcom. Ha npomsocenuu ciroxcema mvl Habmooaem CMOJIKHOBEHUE U
NPOMUBOCMOsAHUE 08YX PAZHLIX «MUPOBY - UHMEIIEKMYalbH020 U pabouezo. Buk nu
pa3y ne yuman Tennucona, a Pobun énepgvie okasanacey Ha gabpuxe.

2. «/[nesnux bpuodocum [oconc — poman aunenuiickou nucamenvHuyvl Xeneu
Dunoune, onyoruxosannwvill 8 1996 200y. Poman Hanucawn 8 popme 1uuno20 OHeBHUKA
O0OUHOKOU JiceHwuHbl, pabomaroweu 6 Jlonoone. B 1998 200y nonyuuna npemuio
«/hyuwasn knuea cooa» 6 Benuxoopumanuu, 6 2003 200y 3ansana 75 mecmo 8 cnucke

200 nyuwux kuue no eepcuu BBC. B ocroge crtooxcema pomana niesxcum oOuH U3 cambix
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uzsecmuvix pomanos XIX eexa «lopoocmv u npedybexcoenuey JDicetin OcmuH.
Croorcemuvie unUU POoMara HanpAmyro nepeniemaronmcsa C Inum KilacCud4eCKum
npoussederuem. OOHako «/[Hesnux» Henv3sa cuumams pemetikom Ocmun. [lomumo
3HAYUmMelIbHO2O0 Kojaudecmeda CHHCENIHbIX U KOMNO3UYUOHHbLIX COBNAOCHUU MOICHO
3amemums U abCcoaOmHO COBpEMEHHbIE, HU HA YNO HE Nnoxoascue IJemMeHmbl,
3a0a6HbIe MOMEHNIbL, KOmMopbsle pacKpbvlearom I’lp06]l€]l/lbl AHSTTUTICKUX HCEHUWUH «3da
30» 6 koHnye XX sexay.

\Y 18 BBI6paJII/I JaHHBIC IMIPONU3BCACHU I, TakK KakK OHH HACBIIIICHBI
IOMOPUCTUYCCKUMHU CHUTyallUAMU MW II0O3TOMY, B KaXXJIOM H3 HHUX MOKHO HalTH
MHO>KECTBO HEOOXOJUMBIX HAM NPUMEPOB. PaccMOTpUM HECKOJIBKO CUTYalUK:

1. «Not at all,» said Mark Darcy awkwardly with a rather unsuccessful
attempt at a smile, at which Una, after rolling her eyes, putting a hand to her bosom
and giving a gay tinkling laugh, abandoned us with a toss of her head to a hideous
silence.[Fielding 1998]

2. 'We were just talking about hierarchies of culture,' boomed Perpetua. 'Bridget
is one of these people who thinks the moment when the screen goes back on Blind
Date is on a par with Othello's 'hurl my soul from heaven' soliloquy,' she said, hooting
with laughter.[Fielding 1998].

3. She smiles, and two dimples appear in her pasty cheeks, still shiny from
last night's application of face cream. [Lodge 1990].

4. Robyn smiled radiantly back, hissing between her teeth [Lodge 1990].

Haynem c¢ mnpousBenenus «JlneBHuk bpumpkur JxoHc». Bceero Obuio
npoaHanu3upoBaHo 124 cutyauuu. M3 koHTekcTa HaMu ObUIK BbIeNIeHbI 83 ciioBa U
CJIOBOCOYCTAHMA, KOTOPBIC OTHOCATCA K aCCOIMMAaTUBHO-CMBICIIOBOMY II10JIXO «CMCX»,
«YnpiOkay. 3aTeM, Mbl IOJICTWIIA UX Ha JIBE TPYMIbI, B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, KaKyIO
KOHHOTAIMMIO OHHU HMCHOT: IOJOXKHUTCIIbHYIO WJIM OTPHULATCIBHYIO. HUrtorn anammza

IMPUBCACHBI HUIKC!
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Tabnuna 3 — nekcuueckas eIUHHIA «YTbIOKa

IHonoxurenpHasg

KOHHOTaus

OTpI/II_[aTCJ'IBHaH KOHHOTalus;

a firm, confident smile

a rather unsuccessful attempt at a smile

way

a faint smile hover to smile shiftily
a knowing smile half smile
to smile in a beatific sort of a leery smile

a special brave smile

a cool self-deprecating smile

a gracious smile

the toothpaste advert smile

a calming smile

a smug smile

an enigmatic smile

a trace of a smile

to smile winningly

a fixed smile (like a toy with a head on a
stick)

a proud, beaming smile

sort of calm, smiley way

a surreptitious smile

to smile sheepishly

to smile masterfully

to smile sleepily

IToMmuMO CHOB-3IHMTETOB, C

IIOMOMIBIO  KOTOPBIX MBI MW  ONPCACINUIIN

KOHHOTAIINIO HaNX JICKCHMYCCKUX CAMHHI], HaMH Oblla BBIABJICHA YaCTOTHOCTH

CUHOHHMMOB, ynoTpeositonuxcs B Tekcre. [lonyunnucbenenyroniye pe3yabTaThl:

Grin—6
Smirk — 11
Simper —1
Sneer - 3
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Tabnuia 4 — nekcuyeckas €IuHALIA «CMEX)

ITonoxurtenpHas KOHHOTal A

OTpI/II_[aTCJ'H)Ha}I KOHHOTalus;

A gay tinkling laugh

An involuntary raucous laugh

laughing coquettishly

To laugh in face

Hooting with laughter

To laughed at as sandal-

wearingbeardy-weirdies

Gales of laughter

A loud snort of laughter

Laughing fulfilledly

The most repulsive laugh

laughed gaily

Laughingstock

spurted out laughing

Little laugh

A horrid hooting laugh

Deep, qurgling laughter (in

manner ofm Dracula)

Shrieking laugh

A high-pitched hyena laugh

like
expression, surely, at everything he

says)

Laughing drain  (weird

(he looked up to elicit a dutiful
faint ripple of) Pretend laughter

HOMI/IMO CJIOB-OIINTCTOB, C IIOMOIIIBIO KOTOpHX MBI 51 OHpCI[GIII/IJ'II/I
KOHHOTAIIMIO HaIIMUX JICKCHUYCCKUX CIWHUII, HaMH 6I>IJ'Ia BbIAABJICHA YaACTOTHOCTb
CUHOHHMMOB, ynoTpeositonuxcs B Tekcre. [lonyunnucbenenyronie pe3yabTaThl:

Giggle — 2

Roar — 8

Titter — 2

Snigger — 3
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Hoot — 3
IIpoMexyTouHBIE  CXEMBI TOJIEBOM  CTPYKTYpbl aHailW3a  KOHIIENTOB

MNpCaACTaBJICHBI HUKC!

Cxema 3
1.5 npo

2. IlpusinepHas 30Ha

3.bmmkHss nepudepus 3. Grin, smirk, sneer, simper

4. lanbHsis nepudepus

1. Smile, to
smile

2. firm,
confident\knowing\gracious\spe
cial, brave smile

4. bliss, cheer,
satisfaction,felicity, success
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Cxema 4

1.5 apo

2.IlpusinepHas 30Ha
3.bmwxusis nepudepus

4 JlanbHsst nepudepust

3. giggle, roar, titter, snigger, hoot

1.Laugh,laugha
be laughing,
laughter

2.gay,tinkling laugh\laughing
coquettishly\gales of laughter

4. festivity, gladness, gaiety,
gratification
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[Ipuctynum Kk aHanu3y npou3BeaeHus «Xopoias padoTa

Bcero mbl npoananmmsupoBanu 239 cutyaruil. M3 koHTEKcTa HaMu ObUIU
BbIZICIIeHBl 150 CJIOB M CJIOBOCOYETAHHWH, OTHOCSAUIMECS K acCCOLMATHUBHO-
CMBICIIOBOMY TONTI0 «CMmex», «YpiOKay. 3aTeM, Mbl MOJEIWIA UX Ha JABE IPYMNIbI, B
3aBUCUMOCTH OT TOr0, KaKyl KOHHOTAl{IO OHH HMMEIOT: IOJIOKUTEIBbHYI WIN
oTpuLaTeabHy0. ITOrn ananusa npuBeAeHbl HIXKE:

Tabnuna 5 — nekcuueckas eIUHHIIA «YTBIOKa

[lonoxurenbpHas KOHHOTanu:A OTpI/IHaTGJII)HaSI KOHHOTanusA

She smiles(and two dimples An ingratiating smile

appears in her cheeks)

To smile conciliatingly To smile nervously

To smile serenely To smile off

A knowing smile A smile designed to seem rueful

To smile radiantly back To smile wryly

To smile with relief A friendly, sympathetic, anti-
racist smile

A bright, meaningless smile A crooked smile

To smile encouragingly An obsequious smiles

To smile a feline smile A sly smile

A bland smile A grim smile

To smile as identifying oneself A scared kind of smile

A watery smile in To smile with a visible effort

acknowledgement

To smile at smb coyly To smile faintly to oneself

A complacent smile A faint, abstracted smile

A genial smile A slightly condenscending smile
To smile gamely A vacant smile
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A slightly weary smile

To smile ruefully to oneself

To smile secretely

To smile a benediction on smb

To smile wantly

A generous smile

ITomumo CJIOB-3IIMUTCTOB, C TIIOMOIIBKO KOTOPBLIX MbI W  OHPCACININ

KOHHOTAIINIO HaINX JICKCMYCCKUX CIAMHHUI], HaMH Oblla BBIABJICHA YaCTOTHOCTH

CUHOHUMOB, yHOTpeOstonuxcs B Tekcre. [lomyunnnucbeneayionme pe3ynbTaThl:

Grin — 27
Smirk —5
Simper — 2

Sneer -5

Tabmuma 6 — neKcuduecKast IUHAIIA «CMEX)

ITonmoxurtenpHas KOHHOTAaluA

OTpI/IHaTeHBHaH KOHHOTaluA

Can’t keep laughing

A stifled laughter

To laugh excidedly

A suppressed laughter

Burst out laughing

To laugh a gruff bark(3)

A little embarrassed laugh

A harsh, derisive laugh (2)

full-blooded laugh

To laugh uneasily

To laugh to cover

embarrassment

A laughingstock

To laugh shrilly

A silent laugh

A subdued laughter

A stifling laughter

To laugh widely

A dry bark of a laugh

To laugh a little self-consciously

To laugh boisterously

A light laugh

To laugh in face

A hearty laugh

To force an incredulous laugh
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To wheeze with laughter

An abrupt high-pitched laugh

I[Tomumo CJIIOB-3IIUTCTOB, C IIOMOIIBIO KOTOPBIX MbI MW OIIPCACIINIIA
KOHHOTAIINIO HaINX JICKCMYCCKUX CIAMHHUI], HaMH Oblla BBIABJICHA YaCTOTHOCTH

CUHOHUMOB, ynoTpebmustomuxcs B Tekcte. [lomyunnucbeneayronue pe3yiabTaThl:

Giggle — 10
Roar — 4
Chuckle — 7
Snigger —5
Hoot — 8
Chortle — 2
Mock — 4

ITo JaHHBIM KOHTCKCTYAJIbHOI'O aHalin3a IIPOBCIACM HpOMe)I(YTO‘IHBIﬁ aHallu3

METOJIa MTOJIEBOM CTPYKTYpPHI. Pe3yNIbTaThl MPECTaBICHBI HUKE:
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Cxema 5

1.5 npo

2 ITpusnepuas 30Ha

3. bk nepudepust

4. JlansHss nepudepus

3. Grin, smirk, simper, sneer

1. Smile, to
smile

2. bright,
meaningless\complacent/bland/genial
smile

4. ecstasy, refreshment,
treasure,play
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Cxema 6

1.5 apo

2.IlpusinepHas 30Ha
3.bmwxHss nepudepust

4 JlanbHsst nepudepust

3. Grin, smirk, sneer

1. Laugh, to
laugh

2. full-blooded\little,
embarrassed\subdued\light laugh, to
laugh shrilly\widely\excidedly

4. trick, humour, elation, glee,
euphoria
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CocTraBUM TMOJIHBIA aHAJIW3 IO METOJY IOJEBOM CTPYKTYpbl. Pe3ynbrarhbl

MNpCaACTaBJICHBI HUKC!
Cxema 7
1.Anpo

2.IlpusnepHas 30Ha

3. ks nepudepust

4 JlanbHsist nepudepust

3. Grin, smirk, sneer, simper, force a smile

1. Smile, to
smile, smiling

2.beaming\hopeful\knowing\polite\
wry\sad\knowing\bland\complacent\genia
\generous smile; to smile with relief, to

smile a feline smile

4. Joy, joke, fun, happiness, delight,
refreshment, play, bliss, cheer,
satisphaction, success, felicity
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Cxema 8

1.5 npo

2.IlpusanepHas 30Ha

3. bk nepudepust

4. NanpHss nepudepust

3. Giggle, roar, titter, snigger, hoot, mock

1. laugh, to
laugh,

laughable,
laughter,

2.0ay, tinkling\snorting\full-blooded\hearty
laugh; to laugh
secretely\shrilly\excidedly;hooting with
laughter; burst out laughing

4. trick, humour, elation, glee, euphoria,
festivity, gladness, gaiety, gratification,
amusement , hilarity,delight
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Takum oOpa3om, Onarogapss METOAY IMOJEBOM CTPYKTYPhl, MbI ClieJaau
CJIEIYIOLIUE BBIBOJIBL: K SIAPY OTHOCSITCS UMEHA KOHIIENTOB (yJIbIOKa, CMEX), a TaKKe
J€pUBAThl, TaK Kak, MMes OIUH KOPEHb, TAaKUE JIEKCUYECKUE EIUHULBI JIETKO
aCCOMUPYIOTCS B  CO3HAaHMM HOCHUTENEW  s3plIKa C  JIAHHBIM  SIBIICHHEM
JNEUCTBUTEIBHOCTU. B TpusOepHYI0 30HY BXOIAT CIOBa-3MHUTETHI, NPUAAIOLINE
HAIIUM JIEKCUYECKUM €IMHULIAM TTOJIOKUTENBHYIO HIIM OTPULIATENbHYIO0 KOHHOTALHUIO.
brnnxusisa nepudeprs cOCTOMT U3 CIOB-CHHOHMMOB, TaK Kak OHUM Hauboyiee TOYHO
OTpaXKal0T HMHTEHCU(PUKALMIO U YHOTPEOMMOCTh AHAIM3HPYEMBIX JIEKCUYECKUX
EAMHMI] «YJTbIOKa» U «CMEX» B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa U CUTyauuu. /[anbHIoN0
nepudepuro 00pa3yloT TakuUe CJIOBa, KOTOpble B HECYT B cebe OJyiaronpusiTHOE
3HAYEHUE, TEM CaMbIM MTPOU3BOJILHO WJIM HEMIPOU3BOJIBHO BBI3BIBAS YJIBIOKY HIIM CMEX
y TOBOPSIILIETO WM CITyLIATEIs.

OcHoBbIBasicb Ha cuUCTEME OIEHOYHbIX 3HaueHnil H. JI. ApyTIOHOBO, MbI
COOTHOCHM OLIEHOYHBIE XapaKTEPUCTUKU KOHUENTOB «YJBIOKa» U «CMEX», KOTOpPbIE
MBI pa30upay BhIIIE, CO CASAYIOIMIMMH TUITAMH OLIEHOYHBIX 3HAYCHU:

e 0011l OLEHKH (XOPOILINA, TPEKPACHBIN );

® [ICUXOJIOTMYECKUM (MHTEPECHBIH, BECENbIN);

® DOTUYECKUM (JOOPHINA, TOPOUHBIN);

® VTHJIUTAPHBIM (TIOJIE3HBIHN, OJIarONPHUSTHBIN);

® HOPMaTUBHBIM (MPABUIbHBIN, HOPMAJIbHBIN);

e TeneosiornyeckuM (3 PeKTUBHBIN, yaadHbii) [ApyTionoBa 1999: 198-199].

K tumy oO1elt olieHKu Oy 1yT OTHOCUTBCS CJIETYIOUIUE SMUTEThI U MTPEAUKATHI:

Beaming smile, knowing smile, gracious smile, a smile of recognition, a wry,
sad smile, to smile serenely, to smile radiantly back, a grim smile, a bright

meaningless smile, to smile ruefully
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A hearty laugh, laughing fulfilledly, a gay tinkling laugh, nervous laughter,
repulsive laugh, a stifling laughter, a little embarrassed laugh.

[IpuBenem npumep cUTyalii U3 MYOJUIUCTHYECKOTO U XYIT0KECTBEHHOTO
IMPOU3BCACHH:, B KOTOPBIX OLCHOYHOCTH UCCIICAYCMOI'O KOHIICIITA ABJISCTCS O6Hlel712

1. Once eye contact is made, a quick lift of the eyebrows, sometimes
accompanied by an upward jerk of the chin, and a hopeful smile lets the staff know
you are waiting. They respond to these pantomime signals with a smile or a nod, a
raised finger or hand, and perhaps a similar eyebrow-lift.

B CUTyallUd TOBOPUTCA O <«CI3BIKC TCjIa», C IMOMOIIBIO KOTOPOro MOZKHO
YCTAaHOBUTBb KOHTAKT C COﬁCCCI[HI/IKOM U B 3TOM ClIy4dac, O6HaI[e)KI/IBaIOHIa$I y.J'IBI6Ka
IIOMOTacT 3aBCPHINTL YCTAHOBKY 3TOI'O KOHTAKTa M IIOKAa34aTb CO6€CGIIHI/IKy, YTO BbI
FOTOBBI HAYATh C HUM Oeceny.

2. “Oh no,” says Robyn, disinclined to share her disappoint. She smiles
serenely and moves on.

Takum 00pa3oM, MOXHO cjenaTh BBIBOJI, YTO B CHUCTEME OOIIECH OICHKU
npeo6naz(a}oT SIIUTETHI C IMOJOXKUTCIIbHBIX KOHHOTaHHﬁ, H TCM CaMbIM pPACCCHUBAIOT
MU} 0 HOTTOPHOCTHU AHTJINYAH.

K THUILY STUYECKOU OOCHKH MbI OTHOCHM TAKHUC SIIUTCTHI U IIPCAUKATHI KaK:

A genuine smile, a generous smile, a genial smile, a firm confident smile, a
faint smile hover, to smile encouragingly, to smile a benediction on smb, a
complacent smile, a bland smile

Laughing delightedly, to laugh affectionately, burst out laughing, full-
blooded laugh, to laugh widely, a light laugh.

[IpuBenem mnpuMep cUTyauudii HSTUYECKOM OLEHOYHOCTH aHAIU3UPYEMBIX
KOHIICIITOB.

«We both looked at his highly conspicuous, unmistakeable, fancy-dress
costume and burst out laughingy.
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Takum 00pa3oM, U3Y4YHB S3BIKOBBIE CpPEICTBA OSTUYECKON OIEHKH, MBI
MPUXOAUM K CIEIYIOIIUM BbIBOJAaM. /{1 TOTO YTOOBI KOHIIENTHI ((yJIBI6Ka» H «CMEX»
COOTBCTCTBOBAJIM IIPUHATBIM J3THYCCKUM HOPMaAM, O6JIa,Z[aTeJII/I JOJIXKHBI BJIAJACTH
TaKMMH Ka4CCTBaMH, KaK HMCKPCHHOCTb, BCIUMKOAYHIIHNEC, YCCTHOCTb, YMCHHUC
noAOOpUTh B TPyAHYHO  MuUHYTY. IlposiBleHwe 1HMHU3MA, JIUIIEMEPHS,
HGI[O6pOCOBeCTHOCTI/I, a TAaKXC HUTHOPHUPOBAHUC CIWHBIX 06H1€HpPI3HaHHI>IX MCPOK
HPaBCTBCHHOCTU ABJIACTCA 9TUYCCKH HCIIPUCMIICMbIM.

I/IJIJIIOCTpI/Ip}IH THUII HOpMaTHBHOﬁ OOCHKH, MBI IIPUBOAHNM TAaKHUC OJIIUTCTHI U
npeaukatel kak: a polite smile, a tolerant smile, an occasional brave smile, the
horticultural equivalent of a blank, social smile, to smile conciliatingly, to smile
encouragingly, to smile as identifying oneself, a smile in acknowledgement, to
smile wantly.

To laugh at oneself, urge to laugh, laughter as the standard way of dealing
with the social disease, uneasy, nervous sort of laughter, to laugh in face, a loud
snort of laughter, laughingstock, little laugh, a light laugh, to laugh widely.

[IpumepoM BhIpaXeHUSI HOPMATHBHOM OLIEHOYHOCTU KOHIIETITOB «YJIBIOKa» W
«CMEX» ClIy’KaT TaKue CHUTyalluu U3 Hy6J’II/IHI/ICTI/I‘leCKOFO H XYHJOXCECTBCHHOI'O
IIPONU3BCACHHUA, KAK:

Our polite egalitarianism is not an expression of our true social relations, any
more than a polite smile is a manifestation of genuine pleasure or a polite nod a signal
of real agreement.

Takum 00pa3oM, MOCKOJIBKY COOTBETCTBUE HOPMAaM IOHUMAETCA B OOIIECTBE
KaK He4YTo caMo co0oll pasymerouieecsi, a OTKJIOHEHHE OT HHUX IMpPUBJIEKAET
MNPpUCTAJIbHOC HCIaTUBHOC BHHUMAHUC, npeo6naz[aHHe IIOJOXKUTCIIBHBIX OHNCHOYHBIX
3HAQYEHHI B JTaHHOM CIHUCKE OOOCHOBAHO JIOTHYECKH.

IlepelinemM K mocieaHEeMY THIY OLIEHOYHBIX 3HAYEHHM — TEJICOJIOrMYECKOMY.
Teneonorus — 3T0 cmocoO OMUCAHWUA W TPAKTOBKU (DEHOMEHOB OOBEKTHBHOU H

CY6L€KTHBHOﬁ pP€aIbHOCTH, I'AC INIaBHAA POJIb OTBOAWUTCA IMOHATHUAM LEJIN, CMBICIIA, U
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¢ynkun  [bopzenkoB 2003: 145]. CnemoBaTenbHO, TeNEOJOTUYECKAsh OIEHKA
paccMaTpruBaCcT KOHICIIT B LECJICIIOIAraromemM u (byHKLII/IOHaJ'IBHO-CMBICJIOBOM ACIICKTC,
KaK ACATCIBbHOCTb, HAIIPABJIICHHYIO Ha AOCTHKCHHC OHpeIICJIeHHOﬁ aeiau. K THUITY
TEJICOJIOTUYECKOHN OLCHKN MbI OTHOCUM CJICAYIOIINC SITUTCThI U IMIPCANKATHI:

To make smb want to laugh, laughable, forced laughter, laughing heartily, to
smile in a beatific sort of way, a rather unsuccessful attempt at a smile, half
smiled, laughing coquettishly, to laugh in face, to smile a feline smile, to smile as
identifying oneself, a watery smile in acknowledgement.

[TpoummocTpupyem  ynoTpeOJieHHEe TEICOJIOTHYECKOr0 THUIAa OLICHOYHBIX
3HAYCHUN CUTyalusiMu n3 HY6J'II/IHI/ICTI/I‘I€CKOFO N XyJOXKCCTBCHHOI'O IIPOU3BCICHMAA!

«Sure enough, | eventually found her in the perfume department wandering
round with the tall smoothie, spraying her wrists with everything in sight, holding
them up to his face and laughing coquettishly».

Takum 06pa30M, Mbl IIPOAHAJIU3UPOBAIN OLCHOYHYIO COCTABJIAIOOIYIO
KOHIICIITOB <<yJ'IBI6Ka>> H «CMCX», KOTOPBIC PCaIM3YIOTCA B A3BIKC C IIOMOIILIO
OLOCHOYHBIX J3IINTCTOB M IIPCAHNKATOB. Mpl HacuuTain 62 CJIOBOCOUYCTAaHHUsA, KaK C
HOBPITPIBHOfI, TaK W C HETaTUBHOU OCHOYHOCTBIO HCCICAYCMBIX KOHICIITOB.
HpoaHaanpOBaB MNPUBCACHHBIC CJIOBOCOYCTAHUA B COOTBCTCTBHHU C CUCTEMOH
olleHOuHbIX 3HaueHuid H. J[. ApyTIOHOBOW, MBI COOTHECIM HX CO CIEIYIOUIUMHU
TUMAMU OIICHOYHBIX 3HA4YCHHWU: o0mei oueHku (17 cioBocodeTaHuil), ITUYECKUM
(15), nopmatuBHbIM (19) u Tteneomormueckum (11). CremoBaTenabHO, KOHIICTITHI
«ynm61<a» H «CMEX)» pacCMaTpruBarOTCsA, IIPEKAC BCETO, C HOpMaTPIBHOfI TOYKH 3PCHUA
N C TOYKH 3PCHUA 06H16ﬁ OIICHKU. I/ICXOJISI M3 IIOJIYYCHHBIX JaHHBIX, MBI ACJIACM
BBIBOZ, 4YTO B 6OJ'H>HII/IHCTB6 ClIydacB B QaHIJIOA3BIYHOM S3BIKOBOM O6H.I€CTBC,

AHAJIM3UPYEMBIC KOHICIITHI OLICHUBAIOTCSA IMOJOKUTCIBHO.
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2.4 MeToau4eckKas 4acTh

B Teopernueckoit yacTu Haiel paboThl Mbl AaHATM3UPOBAIIN KOHIIENITHI C TOUKH
3peHUs KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTUKU W JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH. B CBSI3U C 3THUM, MBI
NpejiaraéM pacCMOTPETh KOTHUTHBHBIA M JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMUYECKHI ACTIEKThI
00y4YeHUsI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

JI. . KapnioBa cuMTaeT, 4TO0 «KOTHUTUBHBIN MOJIXO0J B METOJUKE OMHUPACTCSA HA
MPUHIIAI CO3HATEJILHOCTH B OOYYEHHMHM W Ha TEOPUIO COIMOKOHCTPYKTHBH3MA,
COTJIACHO KOTOPOMW yYaIMECH SIBJISIFOTCS AKTUBHBIMU YYACTHUKAMU MPOLIECCA YUCHUS,
a He 00bEKTOM O0yJaIoIIeH eaTeIbHOCTH npernoaaBareis» [Kapnosa, JI.H. 2005 ].

ITo wmuenmio II. K. baOuHCKOWH, «KOTHUTHBHOCTH IIOJpa3zyMeBaeT
UCIIOJB30BaHUE  3aKOHOMEpPHOCTEM  (OpMUpOBaHUS  CO3HAHUS HMHAWBUIA U
MBICJIUTENILHBIX TPOIIECCOB (BOCIPUSATHSA, MBIIUICHUS, IMO3HAHUS, [OHUMAHUA U
OOBSICHEHHS) B TIPOIIECCE€ KOMMYHUKATHBHO-TIO3HABATENBHON  JI€ATEIbHOCTH
[babunckas, I1. K. 2003].

CornacHo KOTHUTUBHOMY acIEKTy, W3yUYE€HHE AHTJIMUCKOTO SI3bIKa CBSI3aHO, B
NepByI0 ouepelb, ¢ (HOPMUPOBAHHEM Yy OOYUYAIOIIUXCS SI3BIKOBBIX HABBIKOB M
CIIOCOOHOCTEM, TMCUXWYECKUX IMPOIIECCOB, KOTOPHIE JIeKAT B OCHOBE YCIICIIHOTO
MO3HAHUS WHOSI3BIYHONM  KOMMYHHKAnuu. [log  S3BIKOBBIMH  CIIOCOOHOCTAMH
paccMaTpUBAIOTCS  MHIUMBHUAYAJIbHO-TICUXOJIOTUYECKHUE OCOOCHHOCTH JIMYHOCTH,
KOTOPBIE SIBIIAIOTCS OJIArOTPUSTHBIMU JIJIS1 OBJIAJICHUSI CTIOCOOHOCTSIMH, HABBIKAMH H
YMEHUSIMU B O0JacTH aHTJIMUCKOTO sI3bIKa, a TaKXke WX yHoTpeOjieHue B
MPaKTUYECKON peueBOr JesTeabHOCTH. B paMkax Teopuu oOyudeHHs MHOCTpPaHHBIM
S3BIKAM, YYEHBIC MPOBENH PsJl IKCIEPUMEHTOB, KOTOPHIC JOKAa3ald, YTO OOIIMMHU
KOMIIOHEHTAaMH CIIOCOOHOCTEM K SI3BIKY SIBJISIIOTCS CIIEIYIONIUE (DaKTOPhI: XOPOIIO
pa3BHUTasi MEXAHUYECKAs MMaMATh, BBICOKMM YPOBEHb PA3BUTHUS MBILLUICHUS U CTEIICHb
pPa3BUTHS PEUYEBBIX HABBIKOB W YMEHHUMU, KOTOPBIE OBLIM BBIPAOOTaHBI HA MaTepuae

POIHOTO SI3BIKA.
66



HekoTtoppie y4eHBIE CUUTAIOT, YTO OCHOBHBIM KOMIIOHEHTOM CTPYKTYpPbI
S3BIKOBOM CITOCOOHOCTH SIBIISIETCS OINPEACICHHBIA YPOBEHb Pa3BUTHUS MBICIUTEIbHBIX
olepalyii: aHaju3a — CHHTE3a, peueBoi qorajaku. [Ipyrue uccienoBaTeau BbIBUTAIOT
TEOPHUIO, YTO CYIIECTBYET HEKOE KaueCTBO IMOKa3zaTeledl MCUXUYECKUX MPOLIECCOB,
CBSI3aHHBIX UMEHHO C PEYEBOM AESATENBHOCTHIO, TO OOBEM OINEPATUBHON MaMSITH U
BEPOSITHOCTHOE TporHo3upoBanue. Hambonee 3HaYMMbIM, OCOOEHHO HAa HayajlbHOM
sTarne 0Oy4eHHs WHOCTPAHHOTO SI3bIKA, SIBJSIETCS IMOKaszaTelh 00beMa OmepaTUBHOU
naMaTd, TaK KaKk B TMPOIECCE OBIAJCHHUS WHOCTPAHHOTO $3bIKA MPOUCXOJIUT
M3MEHEHHUE XapaKkTepa MO3HABATEIbHOM JEATEIHHOCTH YYaIlerocs, €ro KOTHUTUBHOE
pa3Butue GOpMUPOBAHUE ST3BIKOBOTO CO3HAHUSI.

KoruutuBHblil acmekr uenet oOywuenuss WS ompenensiercs  Takxke
dbopMUpOBaHHEM y y4YalIUXCSd YMEHUN W HABBIKOB HCIOJB30BAaHUS PAIlMOHATIBHBIX
npuemMoB oBianeHuss WM. HuxenepeuucieHHble NMpUEMBbl JAIOT UM BO3MOXHOCTh
oBnazeBaTb WS TBOpUeCcKH, PKOHOMHO M LEJICHANPABICHHO. YYalluecs IOJIKHbI
YMETh:

1) opranu3oBaTh CBOIO YYEOHYIO NESITEIBHOCTh (YMETh pabOTaTh KaK B mapax
WIM TpPyNmnax, Tak W WHAUBUAYAIbHO; YMEThb MPOBEPSATh M OICHUBATh, KaK CBOIO
paboTy, Tak ¥ pabOTy TOBAPHIIA);

2) aKTUMBU3MPOBaTh WHTEJUIEKTyaJlbHbIE TMpOLECChl (CTPEMUTCS Y3HATh
pa3iuuHbIC SI3BIKOBBIC SIBICHUS, W HAYYUTCS CpPaBHUBATh HMX C aHAJOTHYHBIMH
SIBJICHUSIMU B POJIHOM SI3bIKE);

3) ObITh TOTOBBIM K Y4Ye€OHOMY MpOLIECCY M TNPUHHUMATh B HEM AKTHUBHOE
ydacTue (nenatb TIOMETKH, TIOJb30BaThCS CIOBapeM, 3aJaBaTh HWHTEPECYIOIINE
BOIIPOCHI);

4) opraHW30BBIBATH KOMMYHHUKATHBHYIO ICSTEIBHOCTHh (NPOAYMBIBATH CBOE
BBICKa3bIBaHUE, (POPMYJIUPOBATH CBOM MBICIH C MOMOIIBIO OMPEIEICHHOTO Habopa
CIIOB, MCIIOJNb30BaTh HEBEpOAIbHbIE TUIBI KOMMYHHKAUM (MHUMUKY, >KECThI) B

YCTHOM OOIIICHUHN).
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Takum 006pa3oM, KOTHUTUBHBIN aCMEKT Lielei TeCHO yBsi3bIBaeT o0yueHue M
KaK CpPEICTBO MEXKYJIbTYPHOTO OOIIEHHUS C MHTEHCHUBHBIM MCIOJIB30BAaHUEM €T0 Kak
WHCTPYMEHTA MMO3HAHUS, PA3BUTHA U OBJIAJICHHS SI3BIKOM.

[lepeiizeM K  JMHTBOKYJBTYpOJOTMYECKOMY  acCleKTy B OOy4YeHUH
MHOCTpPaHHbIM si3bikaM. Ero mnpexncraButenmsamu ssisitores B. H. Tenus, B. B.
Bopo0ObeB, B. A. Macnoga, B. [1.®dypmanosa, 0. C. Crenanos, H. JI. ApytioHosa, B.
B. Kpacupix. CymHOCTh JaHHOTO MOAXO0Aa K OOYYEHHI0O WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM
3aKJIIOYAETCS HE TOJBKO B IIEPECMOTPE METOAUKH TIPENOJABAHUS OTIEIbHBIX
aCIEKTOB SI3bIKOBOWM CHUCTEMBI, HO M B (DOPMHUPOBAHMM HOBOI'O B3IJIJa Ha MECTO
3apyOeKHOM KyJIbTYypbl B y4eOHOM IIpoliecce B IIEJIOM. B COBpEeMEHHOM MHpE C
nomoibtlo  MHTepHeTa, 3apyOeHBIX (PUIBMOB, MY3bIKAJbHBIX IMPOU3BEICHUIA,
NEeYaTHBIX U3JIaHUN U TPOCTO OTJIbIXA C POJAUTEISIMU 3@ TPAHULIEH, IETH 3HAKOMSITCS C
KyJbTYPOM pa3HbIX CTPAaH ITOYTH OJHOBPEMEHHO CO CBOEH POAHOW KYJIBTYpPOH. DTO
JieJIaeT OYEBUIHBIM TOT (PakT, 4TO O€3 JIMHIBOKYJIBTYPOJOTMYECKOTO MOJXO0Ja K
O00Oy4YEHHIO HEBO3MOXKHO peajbHOE OOIICHUE Ha SI3bIKE OPUTHHANA, OH TpeOyeT K cebe
MOBBIIIIEHHOTO BHUMAaHUS U BUJOU3MEHEHUN B JUIAKTHYECKON CUCTEME KOOPAMHAT
KOKJIOTO COBPEMEHHOro yuurtens. Bmecto cuctembl «oOydeHHE SA3BbIKYy +
O3HaKOMJIEHUE C KYJbTYpOil» B IIEHTpE BHUMaHHs OKa3bIBAE€TCS cUCTEMa «0OydeHue
S3bIKy + O3HAKOMJICHHE C KyJbTypod = oOyueHue s3bIKy». llpu Takom
TUAAKTAYECKOM TOJXO0JIe KYJIbTypa CTpaHbl pacCMaTPUBAETCS KAK COCTaBHAs 4acTb
KOMMYHUKATHBHBIX TMOTPEOHOCTEH ydYallMXcs, KaK OCHOBAa PEUYEBBIX CHUTYaIIH.
WHpiMu coBamMu, KyJbTypa 37€Ch MMOHUMAETCA HE KaK MPEAMET COM3YYEHHMS, a Kak
COCTaBHas 4acTh Yy4yeOHOW JUCHMIUIMHBI  «VHOCTpaHHBI  A3bIK», LEJIbIO
IpenoAaBaHusi KOTOPOTO U SIBJsieTCsl o0ecredeHrne KOMMYHUKAaTUBHON KOMITIETEHIIUU
yuamuxcs. [IocKoIbKy JTUHTBOKYJIBTYPOJIOTHS - 3TO HayKa O B3aUMOJICUCTBHUM S3bIKa
U KyJbTypbl, B €€ paMKaxX SBISCTCS HEOOXOJAWMBIM paccMaTPHUBATh KOHIIETITHI
«yJBIOKa» U «CMEX» KaK OJIHY U3 (yHJIaMEHTAJIbHbIX 0a3, Ha KOTOPBIX CTPOUTCS S3bIK

Y CBsI3aHHAs C HUM KYJIbTypa OpUTaHIIEB.
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B cBoeli pabote MBI TPOAHATU3UPOBAIHN CIEAYIOMNE Y4eOHO-METOINIECKUC
MOCOOUS 10 aHTJIMACKOMY SI3BIKY JIJIsl 00111e00pa30BaTeIbHBIX YUPEKICHUN U MIKOJ, C
yrayOJeHHBIM U3y4YeHHEM aHrimickoro si3bika: B. OBanc, k. Hymu, O. [logomnsiko,
IO.E. Baymmna. «Spotlight 7-8 xmacce»; M.B. Bepourikas, M. Naspaenny, 1. Peqm u
ap «Forward 7 xmace»; O.B. AdanacbeBa, .B. MuxeeBa «AHIVIMACKUN A3BIK. 8
KJIace».

OnHako B y4yeOHO-METOAMYECKUX KOMIUIEKCAX, B3STHIX HAMH JUIsl aHAJIM3a,
OBLIIM BBISIBJICHBI HEKOTOPBIE HenopaboTku. Bo Bpemsi MpoOX0KIeHUs 1e1arornyeckoi
MPAKTUKA B IIKOJE, ObUI MPOBEJAEH YCTHBIM OMPOC YYEHUKOB, MO TMOBOJY 3HAHMS
CUHOHMMOB UJIM YMEHUSI OOBSICHUTh 3HAUYEHUE CJIOBA HA aHTJIMUCKOM s3bIKe. J{aHHBIM
OTIPOC TMOKa3aj, YTO B TAMHA3UHU C YTIyOJIEHHBIM U3YYEHUEM aHTIIMHUCKOTO sI3bIKa, 0€3
COMHEHUSI, JETSAM OBLIO JIerdye CIHPaBUThCS C ATUMH 3aJaHUSIMU, TaK KaK OHHU
pacrosiaraior OOJBIIMMHU BO3MOKHOCTSIMU JIJII M3YYEHHUS] UHOCTPAHHOTO $I3bIKa, a B
OOBIKHOBEHHOM 00111e00pa30BaTENbHOM MIKOJIE OOJBITMHCTBO U3 YUYaIIUXCSl OBbLIN HE
CIIOCOOHBI CIIPABUTHCS C 3aTaHUSIMH.

Kpome Toro, He Bo BceX y4eOHO-METOAMYECKUX KOMIUIEKCAX KOHIICITHI OBLIN
00bsicHeHbI aBTOPOM. COOTBETCTBEHHO MOKHO CJI€JIaTh BBIBOJI, YTO aBTOpP y4COHUKA
MOAPA3yMEBAET CAMOCTOSATENIBHOE U3YUEHUE JAHHOTO MaTepuaia Ui Moapa3yMeBaeT
CaMOCTOSITENIbHYIO TOATOTOBKY YUWTENISA, UTO HA IPAKTUKE PEIKO OCylIecTBIsAeTCS. B
CBSI3U C OTHUM, MOXHO BBIJICJIUTh HECKOJIbKO YIPaKHEHUM, CIOCOOCTBYIOIINX
MPOIIECCY O3HAKOMIICHUS YUAIINXCS C IAHHBIM SIBIICHUEM.

Marepuaisl U pe3yiabTaThl JaHHON UCCIEI0BATEILCKON pabOThl MOTYT 0OPECTH
IIUPOKOE MPUMEHEHHUE Ha 3aHATUSIX MO JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH U CTPAHOBEACHUIO, a
TaKXke JUIsl TPEHUPOBKH YUalllUXCAd M UX MOJATOTOBKH K 3K3aMEHY MO MHOCTPAHHOMY
S3BIKY.

IlepBoe, mpennaraemMoe HaMu yOpa)kKHEHUE, HAIMpPaBJICHO Pa3BUTHE YMEHUS
COCTaBIISATh MPEJIOKEHHSI C MPEJIOKEHHbIMU KoHUenTamMu. OHO 3akKiovaeTcsi B

CIIeAYIOIIEM:
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Underline the correct word

1. The movie's scenario is supposed to be funny, but it didn't make me
laugh\laughing

2. The actors played their roles so terribly, that they seemed to be
laughted\laughtable

3. I think we thought it was a bit of a laugh\laughter, and it turned out to be
something of an apprenticeship for us.

4. Laugh\Laughingstock at the frenzied beatings of their hands against the door.

5. Then there were reminiscences over the good times the couple had together,
which Mike meets with an embarrassed smile\smiling

6. He tried to cast a weak, faint smile/smiled at me, and confusedly, shyly, I
lowered my eyes.

7. He's laughing\laughs down the phone and it's a pity | can't see him
smile\smiling, because on his dust-jackets he looks such a jolly fellow.

Bropoe ynpaxHeHne HanpaBiIC€HO Ha MPABUIBHOE PACHO3HABAHUE CHHOHUMOB
KOHICIITOB «YJ'ILI6Ka» n «KCMEX».

Taomua 7 — Match the word with its definition.

1 giggle A to laugh quietly in a private or
secret way
2 roar B to laugh quietly because you

are nervous

3 chuckle C to laugh quietly at smth rude or
unpleasant that has happened to

someone

4 titter D to make a short sound when

you laugh or criticize smth

5 hoot E to laugh very loudly
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6 grin F to smile in an unpleasant way

7 smirk G to smile in a silly and not
sincere way

8 simper H to smile a lot because you are
happy

9 sneer | to smile showing your teeth

10 grin from ear to ear J to smile showing dislike and a
lack of respect
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Tperbe ynpakxHEeHHE HAIIPaBJICHO HA JATBHEUIIYI0 OTPAOOTKY CUHOHUMOB JJIS
YKPCINICHUA UX 3alIOMHUHAHUA:

Correct the wrong word by another that is synonymic to it.

1. She was smirking amusingly when she was looking at the stars

2. He smiled with superiority. He was the winner

3. I am sure she knows the truth. I noticed her grin.

4. | don't think he would give you anything apart from a smirk

5. Jean sneered from ear to ear when she noticed an old friend of hers.

6. What are you hooting about? To my mind, the situation is not funny at all!

7. There was an awkward pause and the audience giggled.

8. It was such a good comedy that everyone was tittering with laughter.

9. When Nick tripped on the steps, the boys chuckled.

10. It’s a roar!

YeTrBepToe mpeajaracMoe HaMu yIpaXHEHUE HAIIPABICHO HA Pa3BUTHE YMEHUSA
MPOU3BOJNTH HAWMOOJEe TOYHBIA U YKIAJBIBAIOIIUNACA B paMKU KYJbTYpPhI
AHTJINHCKOTO SI3BIKA IMEPEBO/J BLICKA3bIBAHMUA.

Translate sentences from Russian into English so that they sound as if
pronounced by native speaker. Different variants are possible.

1. XoTs oHa u ynpIOHyIach, OHA BBITJII€Ta HEUCKPEHHEH.

. HeBecra pagoctHo yneiOHynack u ckazana: «Jlay.

. CTapuk yXMBUIBHYJICS U 3aBEJ HAC B JIOM.

. 51 HEe moHMMAI UX sI3bIKa, TOITOMY BCIO BCTpEUY sl TIIYMO YIbIOasics.
. OHHn HacMeNUINBO yJ'IBI6aJII/ICI>, Korja 3aaaBalii MHC BOIIPOCEIL.

. Bce mocMenBanuch Haj €ro TiynbIMHA OIIMOKaMU

. Hukakux cMmenikos Y MCH: Ha YPOKC

. (pa3r) Ouu prkanm, Kak JIOIIaau, MEIIas CIaTh JKUTEIISIM OJIMKAUIIIIX JJOMOB.

O© 0 3 O »n K~ WL DN

. Maiik rpomko paccmesuics U 3akpudait: «Pe0sra, uanure Bce cronay.
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10. JIxeiiH BCIO HOYb IOTOBHJIACHh K 3K3aMEHaM, OT INEPEHANpPsIKEHHs, OHA
3a0b11a BCE OTBETHI U HCPBHO CMCAJIACH.

IIsToe YIIPA)KHCHUC HAIIPABJICHO HAa PA3BUTUC YMCHHUA MOHOJIOTHYECKOM pcUH.

Choose the quotation you like the best and comment on it:

1. “A smile is a universal welcome”. Max Eastman.

2. “A smile can brighten the darkest day”.

3. “A smile is a powerful weapon — you can even break ice with it”.

4. “A smile is something you can’t give away — it always comes back™.

5. Most smiles are started with another smile.

6. “A smile costs nothing but gives much”

B kauecTBe mectoro YIIPAKHCHUA IIPpUIIAracTcs HEOOJILIIION TEKCT. yanlHGCH
JAOJIKHBI BHUMATCJIbHO IIPOYHUTATL €I'0 YU BBIIIOJITHUTD HCO6XOI[I/IMBIC 3adaHusd.

Look on the bright side.

By the time | got to the community centre, | was already five minutes late.
When | finally found the room, a diverse group of young and old people were
wandering around, pointing at each other and giggling. It was one of the most
ridiculous sights | had ever seen, but | shouldn't have been so taken aback, because
this was a laughter yoga class!

Laughter yoga was started in 1995 in Mumbai, India, by Madan Kataria, a
doctor. He had been looking into the medical advantages of laughter and found that a
great way to relieve stress was to laugh for 15 to 20 minutes every day. He formed a
public 'laughter dub' in a park and before long, a new movement combining laughter
and special breathing exercises had been created. The idea took off and, unbelievably,
there are now around 5,000 laughter yoga classes taking place around the world!

At first, | was very sceptical. How could a bit of silly giggling feel like exercise?
Our instructor Maryanne explained that laughter reduces stress, improves circulation,
tones muscles and even helps the respiratory system. In fact, just the simple act of

smiling, she said, tricks our bodies into thinking we are happy as it releases stress-
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fighting hormones called endorphins. Well, | was certainly willing to try it to help me
let off steam after my stressful week!

As warm-up exercises, Maryanne asked us to walk around the room while
chanting and clapping. Afterwards, we lay on the floor, kicking our legs in the air, and
to my surprise | started to snigger. Then we pretended to joke with old friends and
drink from imaginary tea cups. The room was soon full of chckles, giggles and roars
of laughter. | have to admit the laughter was contagious.

At the end of the session, | felt refreshed. It was as if a weight had been lifted
from my shoulders. Before we left, Maryanne gave us a list of ‘easy actions for joyful
living' and told us to try out some before the next class. The list included simple
things such as meditation, helping a neighbour, learning a new skill or even stopping
to admire a wild flower or looking up at a starry night sky. That should be easy
enough, | thought!

Firstly, | tried meditating for 10 minutes each morning. | sat silently with my
eyes closed and focused on my breathing while observing my thoughts. At first that
was hard! But as the week progressed, the clutter in my mind was eventually replaced
with a feeling of peace and calm.

The next thing | did was offer to help an elderly neighbour carry her shopping
bags home. She appreciated it and | felt lighter in my step afterwards. Friday was a
terrible day. | stepped in a huge puddle, got soaking wet on my way to college and
then my car wouldn't start so | had to catch two trains home. Taking advice from
Maryanne's list, at the end of the day | wrote down three positive things that happened
that day. My friend brought me a warm drink when | arrived at the college. I listened
to my favourite music on the journey home. My brother promised to look at my car
for me the next day.

| read somewhere that happiness doesn't just happen, you have to work at it; but
| found that it doesn't actually take that much work. So, try it out for yourself - you

don't have to go to a laughter yoga class. You can smile and laugh more, look for
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small ways to bring joy to others and yourself and focus on the positive things in your
life not the negative. | don't think you'll regret it!

Task 1

Point out the concept “laugh” and its synonyms in the text. Translate the
sentences.

Task 2. Using information from the text, answer the following questions:

1. When was the laughter yoga class started?

2. What are the advantages of laughter?

3. What are the easy actions for joyful living?

4. What are the positive effects of the laughter yoga classes?

5. Whould you like to attend such classes? Why?

6. Speak about other ways of getting a piece of laughter.
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BriBoasbI 1o riiase 2

B Xxome mpakTHYecKOro WCCIEAOBaHWS HAMH ObBUIM H3Y4YeHBI CPEICTBA
BBEIPDOKCHHSI KOHIICTITOB «YJBIOKa» H «CMEX», PAacCMOTPEHBI MPUMEPHI HUX
ynoTpeONaeHUsT B PAa3IMYHBIX JKU3HCHHBIX CHTyaIlMsIX [0 MaTepuajgaM Kak
XYI0KECTBEHHBIX MIPOU3BEICHUH, TaK M MyOJIUIIUCTHICCKON TuTepaTypbl. Ha ocHOBe
pe3yabTaTOB OBLIM COCTaBIICHBI TAaOJHIIBI, OTPAXAIOIIME MOJOXKUTEIbHYIO H
OTPHUIATEIFHYIO KOHHOTAIMIO aHAIM3UPYEMBIX KOHIIENTOB, a TaKXe OBLIM CO3JaHbI
MOJENH TIOJICBOM CTPYKTYphl aHaiM3a KoOHIENnToB. [lo wToram mpoBea&HHOTO
WCCJICIOBAHMSI MBI TIPHIILIN K CJCAYIOIIUM BBIBOJIAM:

1. KOHIIENTHI «YJIBIOKa» U «CMEX» SIBJISIOTCS OJIHUMH U3 KIFOUEBBIX MOHSITUH B
OpUTaHCKOMU S3BIKOBOM KapTHHE MHPA, OUYE€Hb YaCTO U IMTUPOKO HUCITOIB3YIOITIMCS

2. KOHUENT MNPEeJCTaBIEH IHUPOKUM HAOOPOM CPENICTB BBIPAKEHHUS, TP STOM
CaMBbIMH PaCIPOCTPAHEHHBIM CPEJICTBOM SIBIIECTCS IJ1aro;

3. Tak xkak aHagU3UpyeMbIe KOHIICNTHI TPEICTABICHBI Pa3TMIHBIMHU
JEKCUYECKUMH €MHUIIaMHU, KOTOpPhIE MOTYT HMMETh pa3Hble KOHHOTAIlUU, B HUX
WHTEPIPETALNN U aHATN3€ OOJIBITYIO POJIh UTPAET KOHTEKCT

Hamu Obim  pa3paboTaH KOMIUIEKC YOPAKHEHWM, HaMpaBJICHHBIA Ha
O3HAKOMJICHUE yUYalTUXCsl C TOHATUEM KOHIIENT, €r0 UCTOPUEH U CBSI3bIO C pa3BUTHEM
OpWTaHCKOW HAIlMH, a TaK)KE Ha MPAKTUYECKOS MIPUMEHEHUE KOHIICTITOB «YJIBIOKa» H

«CMCX» B pCUH.
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3AK/IIOYEHUE

B xonme wuccnenoBaHMs KOHIIENITOB «YJBIOKa» M «CMEX» Ha Marepuale
nyonunuctryeckoro pomana Keit ®dokce «Watching the Englishy, xymnoxecTBeHHBIX
npousBenenuii «Nice work» {asuma Jlomxka u «Bridgit Jones Diary» Xenen @wunaunr,
MBI, MPEXKJE BCEro, OOPATWINCh K HM3YYCHHUIO TOHATHUS «KOHIenT». Hamu Obutn
MIpOaHAIM3UPOBAHBl PA3IMYHBIC JCPUHUIIMK JTAHHOTO TOHATHS W, OBUIO BBIOpaHO
HanOoJIee TOAXOSIIee K TAHHOMY HMCCIICIOBAHUIO ONpenelieHne, KOTOPOE OTpakaeT
CBSI3b KOHIIENTA C KYyJIbTYpPOW, MEHTaJIbHBIM MHPOM 4esioBeKa. Takum oOpa3om, u3
BCEr0 MHOT000pa3usi CYIIECTBYIOIIMX KOHIIENTOB, Mbl CMOTJIM HACHTU(UIIMPOBATH
KOHIICITHl «YJBIOKa» M «CMEX» KaK AMOIMOHAJIBHBIE KOHIENTHI, OTpakalollue He
TOJBKO JIMHTBUCTUYECKUE XAPAKTEPUCTUKH U CBSI3b C KYyJIbTYpOW BCEro bpuraHckoro
Hapojaa, HO W (PU3MOJOTUUYECKYIO PEIpe3CHTAlMI0 JaHHBIX KOHIeNnToB. Mcciemys
KOHIIETITHI [0 MaTepuaiaM aHaJUu3UPyEMbIX MPOU3BEACHUN COBPEMEHHON OpUTAHKOM
MPO3bl, MBI MPUIIJIN K BBIBOJlY, UTO HAIlM KOHIIENTHI, HECMOTPS Ha MPEINOIAracMoe
OJIarONMpuUsITHOE  BOCHPUATHE, MOTYT UMETh KakK [MOJOXKHUTEJIbHOE, TaK W
OTPULIATENILHOE 3HAYCHHUE.

HecMoTpss Ha TO, 4TO B KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKE JI0 CHX IMOP HET €IMHOMN
METOJIUKHN HCCJIEI0BaHUS MOJIETU KOHIIENTOB, Mbl PEUININ MPEICTABUTH €€ B BUIE
MOJICBOM CTPYKTYpPHI. JlaHHBIM MOAXO0Md OKa3zaics JAESHCTBEHHBIM U 3(P(EKTUBHBIM H
MIO3BOJIWJI OTNIPEJETUTh HaubO0JIee YaCTOTHBIC CPEICTBA BHIPAYKEHUS ATOTO KOHIIETITA U
B TO JK€ BpeMs 0oJiee JeTaIbHO PACCMOTPETh Pa3IUYHbIC CPEICTBA €T0 BHIPAKEHUS.

Takum o00pa3oM, KOHIIENTHI «YyJIBIOKa» W «CMEX» B aHAJU3UPYEMbIX
MPOU3BEACHUAX 001a1at0T OOIIUPHBIM MOJIEM CPEACTB BBIPAKEHUS, B SJIPO KOTOPOTO
BXOJST CAMHU KOHIEMNTHI U UX POJACTBEHHBIC MPECTABUTEIM, B MPEIBIICPHYIO 30HY-
AMUTETHI, YMNOTPEOSAIOMMECs C JJaHHBIMU KOHIIENTaMHu, OJMKHSS nepudepus
MpEICTaBIICHa CHHOHMMAMU HAIIMX KOHIIENTOB, KOTOpPHIE YIOTPEOSIOTCS B
KOHKPETHOM aHAJIM3UPYEMOM TPOM3BEACHUM, a K JaJbHEW mnepudepun OTHOCATCS
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cJIoBa, oOJyajaromue OMaronpusiTHBIM 3HAYEHHEM,C TIOMOIIBI0 KOTOPBIX YEIIOBEKY
XOUETCS YIBIOHYTHCS HIIA 3aCMESTHCA.

HccnegoBanne KOHIIENTOB — «yJbIOKa» H  «CMEX» TOMOIJIO  OTpa3uTh
YHUKAJILHOCTh AHTJIMHCKOTO $53bIKa, CBSI3aHHYIO C OCOOCHHOCTSMH MEHTAJUTETa W
KyJbTYphl Hapojaa. BeiOpanblii Hamu mnyOnuiuctuueckuit poman «Watching the
Englishy HanwcaHn OpuTaHCKMM aBTOPOM M OIKMCHIBACT JKH3Hb M HCTOPHIO
OpUTAaHCKOTO HapoJa B 1EJIOM U OTACIbHBIX OpuTaHckux cemel. KoHienTs
«ynBIOKa» M «CMEX» HUMEIOT IIUPOKOE OTPAKEHHE B KaXKIOM aHAIU3UPYEMOM
MPOU3BEJCHUH, TIOKa3blBasi Ty CaMyl HEpas3phIBHYIO CBSI3b OpPHUTAHCKOTO
MEHTaJguTeTa W o0pasza KU3HH C BecelabeM, 3a0aBOi, TMOMAJaHWEM B HEJEIbIC
CUTYyallU WJIM HAa00OpOT, CTAHOBJICHUE >KEPTBaMU HAacMelIku. B Hauane paOoThl
HaMy OblIa BBIJIBUHYTa THUIIOTE3a O YOTOPHOCTH aHTIW4YaH. [loaBoms WTOT, MBI
MPUIILTKA K BBIBOAY, YTO OPUTAHCKUN HAPOJ JOBOJHHO BECEBIA U KU3HEPAJAOCTHBIMH,
CMOTPAT Ha )U3Hb C YJIBIOKOW U YMEIOT MOCMEATHCS HaJl COOOU, XOTS B OTJEIbHBIX
CUTyalusIX He 00ONUIOCh 0€3 HACMEIICK M BHICTABIICHUEM YEJIOBEKA TIOCMEIIHUIIEM B
rinazax Aapyrux jrojed. Tem caMbIM, MBI MOXKEM pa3BesiTb MU(] U CTEPEOTHUIIBI O
YOIIOPHOCTH aHTJIMYAH.

OOpamias BHUMaHHE HAa OCOOEHHOCTH JIGKCMYECKOW penpe3eHTalluy JaHHBIX
KOHIICTITOB, MbI pa3paboTaiy KOMIUIEKC YIpa)KHEHWH, HampaBlIEHHbI Ha
O3HAKOMJICHUE Y4YaIllMXCS C KOHIICTITAMH «YyJIBIOKa» M «CMEX», W TakkKe Ha HX
MPaKTUYECKOe TPUMEHEHHEe B COOCTBEHHOM peun. Ham kaxeTcs HEOOXOAMMBIM
W3ydaTh KOHIIETITHI B paMKax IIKOJRHOTO Kypca AaHTJIUHCKOTO s3bIKa, TaK Kak
KOHIICTIT HE TOJBKO TECHO CBs3aH C KYJIbTYpOH OpPHUTAaHCKOTO Hapoja, HO M WUIpaeT
OONBIIYI0 pOJb B A3BIKOBOW cdepe, HMeeT COOCTBEHHBIE JMHTBUCTHYCCKUE
PETPE3eHTAHTHI M BBITTOIHICT Pa3INUHbIC (PYHKITUU B PCUH.

JlanHast paGoTa mpesmnosiaraeT JajlbHEWIee Pa3BUTHE W3Y4aeMOTO SIBIICHUS,
TaK KaK KOHIENTHI «YyJIbIOKa» W «CMEX» TMPEICTaBISAIOT COOO0W OOIIMPHBIH,

YHUKAJIbHBIM U UHTEPECHEUILINN MaTepual Uil JATbHEUIINX UCCIEIOBAHUM.
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